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INTRODUCTION 


This report presents information on earnings by occupatiôn of 
the current labour force obtained from the 1961 Census of Canada. 
Data are shown for males and females for each province; statistics 
for Canada in total were published in Census Report No. 98-502 
which ts part of Volume IV of the census reports. 


These statistics were collected from a 20 per cent sample of 
private non-farm households. The sample excluded farm house- 
holds, institutions and collective households such as hotels and 
large lodging-houses. In addition, persons away from their usual 
place of residence such as persons travelling abroad, and military 
personnel stationed abroad and their families were excluded from 
the sample. 


Estimates of the labour force published in this report also 
exclude persons in the labour force who were resident in farm 
households, institutions and collective households. Own-account 
farm operators enumerated off-farm are also excluded from this 
report. 


The sample data were collected from every fifth non-farm 
private household in each of approximately 31,000 enumeration 
areas in the provinces. Only those individuals 15 years of age and 
over were asked to report information on income. The sample was 
weighted to the total number of individuals resident in private 
non-farm households within selected geographic areas by sex and 
class of worker to obtain aggregate estimates. Because of the 
weighting system used and because of the exclusions described 
above, occupational figures shown in this report may differ from 
corresponding figures compiled from the complete Census enume- 
ration and published in Volume III, Parts 1, 2 and 3, ‘Labour 
Force’’. The data in Volume III are for the total labour force in 
the provinces. 


Statistics in this report refer only to individuals reporting 
employment income; the number of persons in the occupation with 
no earnings are not shown. This is another explanation of the 
difference’ between the occupational statistics of this report and 
those of Volume III. 


Where the estimated total within an occupation or the self- 
employed portion of an occupation is less-than 250, the occupation 
is not shown but is included in the sub-totals and totals. 


DEFINITIONS 
Individual 


The term individual refers to the non-farm population 15 years 
of age and over. 


Employment income 


Income from employment is the total of income from wages, 
salaries, commissions and tips (before deduction), and net income 
(gross income less operating expenses) received from own business 
or professional practice (excluding net income earned from the 
operation of a farm). ‘ 


All individuals 15 years of age and over residing in sample 
households were asked to report total income received from each 
of the above sources for the twelve-month period ended May 31, 
1961, or, if this figure could not be provided, for the calendar 
year 1960. 


Labour force participation 


The tables in this report contain statistics for persons aged 
15 years and over who were reported in the current labour force, 
i.e., persons who reported a job or looking for a job (exclusive of 
those looking for their first job) in the week prior to enumeration 
in June 1961, 


Persons who reported a job were asked to report the kind of 
work in which they were engaged, persons reported looking for a 
job were asked to report the kind of work in which they were 
engaged when last employed. In cases where a person had two or 
more jobs during the last week they were asked to report the 
occupation at which they worked the greatest number of hours 
during the week. 


Tables in this report show all classes of workers combined, 

i.e., wage and salary earners, unpaid family workers and self- 

- employed, within occupations. In addition, the self-employed class 

(those who operated their own business with or without paid help 

or who were engaged in a professional practice) are shown sepa- 
rately where the number within an occupation is 250 or more. 


6061-862 


Le présent rapport contient des renseignements obtenus lors du 
recensement de 1961 sur la rémunération de la main-d’oeuvre par 
profession. Les chiffres sont donnés pour les hommes et les femmes 
de chaque province; ceux du Canada entier ont été publiés dans le 
rapport de recensement numéro 98-502 qui fait partie du volume IV 
des rapports de recensement. 


Les chiffres ont été obtenus d'un échantillon de 20 p. 100 des 
ménages non agricoles privés. Étaient exclus de l'échantillon les 
ménages agricoles, les institutions et les ménages collectifs tels que 
les hôtels et les grandes maisons de chambres. Etaient exclus, en 
outre, les personnes absentes de leur résidence habituelle, telles 
que les personnes en voyage à l'étranger, les militaires en garnison 
à l'étranger et leurs familles. 


Les estimations de la main-d’oeuvre publiées dans le présent 
rapport excluent également les personnes qui font partie de la main- 
d'oeuvre mais qui demeurent dans des ménages agricoles, des insti- 
tutions et des ménages collectifs. Les exploitants agricoles à leur 
compte recensés hors de leur ferme sont aussi exclus du présent 
rapport. 


Les chiffres échantillon ont été obtenus de chaque cinquième 
ménage non agricole privé de chacun des quelque 31,000 secteurs de 
dénombrement. Seules les personnes âgées de 15 ans et plus durent 
déclarer leur revenu. En vue d'obtenir des estimations globales, 
l'échantillon a été pondéré en fonction du nombre de personnes 
demeurant dans des ménages non agricoles privés à l’intérieur de 
certains secteurs géographiques par sexe et classe de travailleur. 
En raison de la méthode de pondération employée et des exclusions 
ci-dessus mentionnées, les chiffres sur les professions contenus 
dans le présent rapport différeront peut-étre quelque peu des chiffres 
correspondants établis d’après le recensement complet et publiés 
dans le volume II, parties 1, 2 et 3, intitulé ‘‘La main-d’oeuvre’’. 
Les chiffres du volume III visent la main-d'oeuvre totale dans les 
provinces. 


La statistique du présent rapport ne vise que les personnes qui 
ont déclaré un revenu provenant d’un emploi; le nombre de personnes 
dans la profession qui ne déclarent aucun revenu n’est pas donné, ce 
qui explique encore une fois la différence entre la statistique des 
professions du présent rapport et celle du volume III. 


Lorsque le total estimatif dans une profession où la portion 
autonome d’une profession est de moins de 250, la profession n’est 
pas indiquée mais elle estincluse dansles totaux partiels et généraux. 


DÉFINITIONS 
Personne 


Le terme ‘‘personne’’ s'applique 4 la. population non agricole 
âgée de 15 ans et plus. . 


Revenu d’un emploi 


Le revenu d’un emploi est le revenu total provenant de salaires, 
traitements, commissions et pourboires (avant déduction), et le 


-revenu net (revenu brut moins frais d’exploitation) provenant d'une 


entreprise autonome ou de l'éxercice d'une profession (sans le revenu 
net découlant de l’exploitation d’une ferme). 


Toutes les personnes âgées de 15 ans et plus demeurant dans 
les ménages échantillon durent déclarer le revenu total.obtem de 
chacune des sources ci-dessus mentionnées durant les 12 mois 
terminés le 31 mai 1961 ou, si ce chiffre ne pouvait être fourni, 
durant l'année civile 1960. 


Activité de la main-d'oeuvre 


Les tableaux du présent rapport contiennent des chiffres sur les 
personnes âgées de 15 ans et plus qui faisaient partie de la main- 
d'oeuvre, soit les personnes qui ont déclaré un emploi ou cherché du 


- travail (sans celles qui étaient en quête de leur premier emploi) 


durant la semaine qui à précédé le dénombrement, en juin 1961. 


On a demandé aux personnes qui ont déclaré un emploi de dé- 
clarer aussi la nature de leur travail, et, aux personnes qui ont 
déclaré être en quête d’un emploi, de déclarer la nature de leur 
travail dans leur dernier emploi. Là où la personne avait cumulé deux 
emplois ou plus durant la dernière semaine elle. devait déclarer la 
profession à laquelle elle avait consacré le plus grand nombre 
d’heures durant la semaine. 


Les tableaux du présent rapport montrent toutes les classes de 
travailleurs réunies, soit les employés à salaire et à traitement, les 
travailleurs familiaux non rémunérés et les personnes à leur compte 
dans les professions. En outre, les personnes à leur compte (celles 
aui exploitent leur propre entreprise avec ou sans aide rémunérée ou 
engagées dans l'exercice d’une profession libérale) sont indiquées 
séparément là où leur nombre dans une. profession est de 250 ou plus. 


TABLE 1, Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 € 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 


. . Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 
Occupation IK 
_ Under 
Profession Total | 91000 | $1,000- | $2,000- | s3,000- | $4,000- | $5,000- Average 
‘ Moins del 1-999 2,999 3,999 4,999 5,999 Moyenne 
| $1,000 
j , | number — nombre $ 
NEWFOUNDLAND — TERRE-NEUVE 
All occupations — Toutes professions ................008 79,656 | 14,721 | 16,696 | 13,861 | 14,169 9,169 4, 938 4, 554 1, 550 2, 982 
Self-employed — Propre entreprise ........cccsssecee 10,749 3,839 2,721 1,358 715 473 403 613 567 2,811 
Managerial occupations — Administrateurs ................ 6,481 388 588 173 816 980 871 1,343 722 5, 568 
Self-employed — Propre entreprise .........ecsssseen 2.857 298 401 498 380 293 245 428 314 5,159 
Managers, specified — Directeurs, déterminés... 133 20 77 99 99 178 111 115 34 4,748 
Owners and managers, n.e.s.! (in the following - 
industries) — Propriétaires et directeurs, n.c.a.* | . 
(dans les industries suivantes) . 5,748 368 611 874 717 802 760 1,228 688 5,872 
Self-employed — Propre entreprise … 2,836 298 401 498 380 288 239 428 $04 5,078 
Manufacturing industries — Industrie manu- . 
facturière 0. 494 20 40 31 20 50 83 133 137 7,943 
Transportation, communication and other uti- 
lities — Transports, communications et 
- autres services d'utilité publique 424 15 10 20 31 88 84 158 38 6,676 
Wholesale trade — Commerce de gros 555 13 10 25 55 118 85 164 85 6, 824 
Retail trade — Commerce de détail . . 2, 633. 275 390 480 409 |. 284 267 328 200 4,438 
Self-employed — Propre entreprise 1,874 255 333 382 243 183 149 192 137 4,150 
Finance, insurance, real estate — Finances, 
assurances, immeuble ..............sccscsssssees 272 - - 10 19 34 43 108 58 8, 637 
Community, business and personal service 
industries — Services sociaux, commer- 
ciaux, industriels et personnels |... 421 21 | 42 11 16 82 38 82 28 4,683 
Public administration — Administration pu- 
blique .......... essegeapansctvasacesaveresorerasssssnsansonsaeose 530 15 5 10 66 144 112 120 58 5,764 
Federal administration — Administra- 
tion fédérale se 261 _ - 5 31 78 10 68 10 6,400 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciens ss 4, 418 387 126 501 768 … 897 411 672 354 4, 528 
288 14 - 8 22 18 15 80 161 | 11,888 
271 _ 16 29 l4 |. 10 30 134 38 6,900 
Teachers — Personnel enseignant. 1,645 154 483 227 285 214 135 114 33 3,085 
School teachers — Instituteurs 1,527 149 468 222 270 209 116 19 14:| 2,862 
Health professionals — Spécialistes de la santé 416 25. 34 10 14 40 29 64 139 8,807 
Religion professionals — Clergé et ministres du 
CUES oo ccccesccssecerscsessesescsesceeseegsasecataceeaterseereserens 307 40 41 108 103 15 2,368 
Clergymen and priests, n.o.r.? — Ministres et : | 
prêtres, n.d.8.7 oos.cccssesssssssnsssssnessssnsnsanssonte 287 40 . 41 79 92 15 2,341 
Other professionals ~ Autres professions libé- 
PALES res 1,489 139 132 104 247 290 198 282 97 4,606 
Accountants and auditors — Comptables et ‘ . 
VÉTIFICATOURS 0... cessssessscecngsestsessessssereussseogaeese 255 - 8 5 14 15 34 114 68 71,521 
Science and engineering technicians, n.e.s.! — . | 
Techniciens scientifiques et autres, n.c.a.! 518 64 54 28 85 125 89 80 5 4, 146 
Clerical occupations — Employés de bureau .............. 5.188 479 582 965 1, 552 1,063 368 165 14 3,242 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et . 
caissiers ......... vesuasasesengtaseatsceeuasooasasssacosssenssacss sees 1,110 70 109 209 318 264 101 39 3,362 
Stock clerks and storekeepers — Commis aux 
stocks et magasiniers oo... cescssscenesesceeenegye | 612 69 52 134 201 83 48 23 3,140 
- Shippingand receiving clerks — Commis d’expé- 
dition et de réception oo... sssssupecsegeereseeeesees 436 45 46 93 188 50 14 2,875 
Clerical occupations, n.e.s.? — Employés de bu- 
TOA, DCR oo cassecssctcecessssnnsnsscarssesecerenesseaseenss 2,688 280 334 505 124 561 181 79 14 3,209 
Sales occupations — Vendeurs oo... esecsseresesesees 3, 254 449 122 706 630 288 211 195 53 2,939 
Commercial travellers — Voyageurs de commerce 421 - 19 52 99 101 60 88 24 4,841 
Sales clerks — Commis-vendeurs .....0........cscesees 2,181 335 571 654 438 118 88 69 10 2,478 


1.N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
2 N.o.r. = Not otherwise reported. — N.d.a. = Non déclarés autrement, 


TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ansetplus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 


Profession 


NEWFOUNDLAND—Con. 
TERRE-NEUVE —suite 


‘Service and recreation occupations — Travailleurs des 
services et des activités récréatives oo... 


Protective service occupations — Travailleurs 
des services de protection. o..t..scccsee 
Civilian protective service occupations — 
Travailleurs civils des services de pro- 


tection ss 


officers — Forces armées, autres que les’ 
officiers 1 


Housekeepers, waiters, cooks and related work- 
ers — Intendants, garçons de table, cuisiniers 
et travailleurs assimilés . we 

Cooks — Cuisiniers ...., 
Kitchen helpers and related service workers, 
nest — ‘Aides-cuisiniers et travailleurs 
assimilés, NCB nc sess eseeseeeeeedetens 


Other service occupations — Autres travailleurs 
des services... 
Janitors and cleaners, building Concierges 

et nettoyeurs, immeubles ocean 


‘Transport and communication occupations — Travail- 
leurs des transports et communications ........ Bresse 


Self-employed — Propre entreprise oes 


Operators, railroad — Conducteurs, chemin de fer 
Brakemen, railroad — Serre-freins, chemin de 

LC ec cccececseessceeseeececssersenessersavesseaasasagerses 
Operators, water transport — Conducteurs, ‘trans- 


DOPE PAT COU nn nnerreepoonesesesienssnnnnenee 
Deck offic 


niciens, navire.. 
Deck ratings (ship), at: 

men — Matelots de pont (navire), mariniers. 

et batellers 


Operators, road transport — Conducteurs, trans- 
port TOULIET ere vee 
Self-employed — Propre entreprise | 

Taxi-drivers and chauffeurs — Conducteurs 
de taxi et chauffeurs ose 
Self-employed — Propre entreprise . 

Driver-salesmen -— Livreurs-vendeurs .. 

Truck drivers — Conducteurs de camion 


Other communication occupations — Autres tra- 
vallleurs des communications ,..............sceces 
Radio and television equipment operators — 
Opérateurs d'appareils de radio et de télé- 
vision... 


Farm workers? — Travailleurs agricoles’... 


‘Farm labourers — Ouvriers agricoles ww... 


‘Loggers and related workers — Bûcherons et travail- 
leurs forestiers ............. sev uesnsessecnseonsnarensenensnegesesenenens 


Self-employed — Propre entreprige ............cssege 
Lumbermen, including labourers in logging-— Ba- 
cherons, y compris les travailleurs de l'abattage 


Total 


5,388 


2, 231 


5,431 
258 
5,056 


Under 
$1,000 


Moins de 


$1,000 


719 


202 


144 


232 


130 


1,480 
133 
1,452 


1 N.e.s. = Not-elsewhere specified, — N.c.a. =Non classés ailleurs, 
? Excludes farm operators. — Ne comprend pas les exploitants agricoles. 


829 
188 
128 


60 


350 
175 


92 
286 
202 


1,791 


352 


19 


125 
66 


2,179 
85 
2, 132 


number — nombre 


1, 293 


277 


264 


13 


538 
162 


103 
478 
340 


1,798 


1,086 


1,211 


495 


397 


98 


431 
175 


19 


280° 


198 


1,506 


316 


371 


811 
631 


345 


122 


141 


‘141 


59 


25 


269 


217 


128 


46 


24 


ol 


50 
20 


14 


20 


37 


Average 


Moyenne 


TABLE 1; Total income from employment by size for the non-farm male population 15 ÿears of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May- 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et mair-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation Under 
Profession | Average 
_ , , , , $10,000 + — 
Total Moins de 1,999 2,999 3,999 :999 5,999 9,999 Moyenne 
$1,000 
number.— nombre $ 
NEWFOUNDLAND.—Con. 
TERRE-NEUVE — suite 
Fishermen, trappers and hunters — Pécheurs, trap- . . ‘ . 
peurs et chasseurs …........................................, 7,187 4,073. 2,307 590 148 ‘24 -* 20 15. 10 1,025 
Self-employed — Propre “entreprise . 5,223.; 3,019 1,727 409 48 5 10 - 5 946 
* Fishermen — Pécheurs ..............00 7,187 4,073 2, 307 590 148 24 20 15 10 1,025 
Self-employed — Propre entreprise ... ‘5,223 3,019 1,727 409 48 | 5}. 10. - 5 946 
Miners, quarrymen andrelated workers — Mineurs, car- - 
riers et travailleurs assimilés . 1,924 120 169 257 494 456 293 130 5 3,699 
Miners, n.e.8.! — Mineurs, n.c.a.!. 846 42 14 95 197 258 164 76 4,030 
Labourers, mine — Manoeuvres, mines. 427 49 82 74. 156 38 13 10 5 3,110 
Quarriers and related workers, n.e. 5. 1 | 
et travailleurs assimilés, nent socsecseeiveseseeeer 266 20 35 33 59 85 34 3,301 
Craftsmen, production process and related workers — . 
Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers a la produc- 
tion.et traväilleurs assimilés ec escscseeecneeees - |. 23,688 | 3,006 4,296 4,307 | | 5,535 3, 459 1,717 1,152. 198 3, 095 
Self-employed — Propre entreprise 0... 1,111 224 264 229 174 55 68 66 31 3, 082 
Millers, bakers, brewers and ‘related food work- 
ers — Meuniers, boulangers, brasseurs et autres : ‘ 
travailleurs de ‘la production d’aliments .......... 1,770 ‘626 583 319 180 31 ‘15 6 10 1,605 
Fish canners, curers, packers — Conserveurs, : . 
fumeurs et saleurs de poisson ......s..06 1,343 586. 528 214 10 - - - 5 1,183 
Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers — Menuisiers, ébénistes, scieurs et ; ° 
travailleurs assimilés 5,190 829 1,512 1,269 860 355 175 120 70 2,527 
Self-employed — Propre entreprise .. 541 148 149 111. 52 17 27 21 16 2,383 
Carpenters — Charpentiers-menuisiers 4, 402 652 1,235 1,126 814 318 | - 110 89 60 2,525 
Self-employed — Propre entreprise 264 53 58 7i 42 7 .12 10: il 2,697 
Sawyers — Scieurs 1... 486 149 211 15 15 5 15 11 5 1,740 
Self-employed — Propre entreprise 262 90 91 35 10 . 5 15 11 5 2, 068 
Paper makers, still operators, chemical and re- 
lated workers — Travailleurs del industrie chi-- |: 
mique 857 19 39 25 80 311 228 150 5 4,785. 
Paper makers — Papetiers . 345 10 10 10 20 95 90 105 5 5,257 
Paper making occupations, n.e.s.!— Travail- 
leurs de la fabrication du papier, n.c.a,?.. 319. 4 20 5 45 131 19 35 4,517 
‘ Machinists, plumbers, sheet metal workers and 
related workers — -Machinistes, plombiers, tô- | 
liers et travailleurs assimilés .........cccccscce esos 1,674 103 154 195 419 406 178 209 10 4,085 
557 44 58 68 140 | - 155 |: 37 55 3,585 
utters: “L'Soudeurs et dé- , 
coupeurs au chalumeau ........ eects 277 24 5 20 63: 83 43 39 4,153 
Mechaniés and repairmen, except electrical. and 
electronic — Mécaniciens et réparateurs (sauf 
électricité et électronique) “0... 2,704 192 179 372 887 605 288 166 15 3,596 
Mechanics and repairmen, motor vehicle — 
Mécaniciens et réparateurs d'automobiles 1,580 116. 155 260 609 344 69 17 10 3,227 
Mechanics and repairmen, ne. 8.4 — Mécani- ' 
ciens et réparateurs, 1.0.8.2 oo... 833 76 24 97 189 210° 149 88 3,861 
Electricians and related electrical and electron- 
ics workers — Électriciens et travailleurs assi- 
milés de l'électricité et de l'électronique ……. 2,026 113 203 254 540 474 244 194 4 3,794 
Electricians, wiremen and electrical repair- . 
men — lectriciens, filistes et réparateurs | 
en électricité oe ececcccesesstsssssssesdecerseee 886 29 93 55 180 268 165 96 4,093 
Power Station operators — Opérateurs de cen- 
trales électriques”... 296 15 10 40 91 84 15 41 3, 861 
Linemen and servicemen—telephone, tele- 
graph and power — Monteurs et réparateurs 
de lignes téléphoniques, télégraphiques 
et électriques oe cccceessssesstsisnssaseseenes | 688 49 78 127 249 96 54 31 4 3,453 


'N.e.s. =Not elsewhere specified.— N.c.a. =Non classés ailleurs. 


TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1.Revenu total d’un emploiselon importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
_ Under A 
ion $1,000 . . verage 
Profess Total a $1,000 $2,000 9:999 | $10,000+ - 
Moins de , , , Moyenne 
$1,000 
number — nombre 
NEWFOUNDLAND — Con. 
TERRE-NEUVE — fin 1 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — fin: 
Painters, paperhangers and glaziers — Peintres, 
tapissiers et vitriers o.oo ceccssesessssseeeessessees 776 147 159 150 213 53 35 4 15 2,871 
Bricklayers, plasterers and construction workers, 
n.e.s.2 — Briqueteurs, platriers et ouvriers de 
la construction,n.c.a.l o.ecssesesssesesvesecensenesses 834 91 163 157 227 129 47 20 |. 2,861 
General foremen — construction — Contremat- 
tres de la construction . 395 20 18 75 114 78 20 10 38, 063 
Stationary engine and excavating and lifting 
equipment operators and related workers —Con- 
ducteurs de machines fixes, d'appareils d’ex- 
cavation etde levage et travailleurs assimilés 3,115 131 291 669 986 607 273 129 29 3, 599 
Stationary enginemen — Conducteurs de ma- . 
chines fixes oe csseceeecssscacsrsecseesseeneres 726 15. 60 130 222 158 79 62 3,746 
Hoistmen, cranemen, derrickmen — Conduc- . 
teurs de treuils, de grues et de derricks 287 28 12 58 64 59 44 22 3,539 
Operators of earth-moving a1 and other construc- 
tion machinery, n.e.s. Conducteurs de 
machines de terrassement et de construc- | 
tion, DCR er 960 39 83 215 311 204 64 25 19 3,715 
Materials-handling equipment operators — 
Conducteurs d’appareils de manutention 567 34 66 140 250 |. 57 15 - 5 |. 3,106 
Longshoremen and other freight handlers — Dé 
bardeurs et autres manutentionnaires … 2, 699 600 698 544 627 183 18 20 9 2,165 
Longshoremen and stevedores — Déb: : 
et arrimeurs ...... 1,451 253 397 316 304 - 139 18 20 . 4 2, 279 
Warehousemen and . 
Ouvriers de l'entreposage et de la manu- 
tention, DCR ccssecsesnsseesesecasecetenenes 1,248 347 301 228 323 44 - - 5 2,033 
Sectionmen and trackmen — Cantonniers et po- . : 
seurs de rails... 570 44 129 108 175 81 24 5 4 3,025 
Other production process and related occupa- 
tions — Autres ouvriers à la production et tra- 
vailleurs assimilés oo... esccsssseesecccecsseseseeses 925 62 81 140 207 169 -137 114 |. 15 3,905 
Foremen, n.e.s.! — Contremaîtres, n.c.a.! … 675 20 46 85 149 120 | . 131 109 15 4,354 
Labourers, n.e.s.2 (in the following industries) — . . 
Manoeuvres, n.c.a.? (dans les industries suivantes) 6,687 2,202 2,125 1,229 651 359 66 36 19 1, 729 
Manufacturing — Industrie manufacturiére ............ 1, 660 468 439 231 208 264 35. “10 5 2,165. 
Food and beverage industries — Industrie des . - . 
aliments et DOISSONS ...........sssecessestscses 588 . 222 239 - 88 29 10 1,326 
Paper and allied industries — Industrie du . 
papier et produits connexes oo eee 640 65 85 58 158 |: 254 35 5 3,338 
Construction — Industrie de la construction . 1,747 718 608 300 86 6 10 10 | 9 1,407 
Transportation, communication and other utili- 
ties — Transports, communications et autres . . 
services d'utilité publique . ne 1, 092 310 438 165 156 25 ‘ : . 1,637 
Railway transport — Trans . 273 35 53 47 118 20 2,541 
Transportation, excépt railway — Transport 
autre que le transport ferroviaire ... . 642 214 329 84 10 5 ‘ 1, 261 
Trade — Commerce 7 694 323 196 137 23 10 5 : 1,303 
Public administration and defence — Administra- ‘ ' - . . 
tion publique et défense nationale ..................0 950 213 298 277 105 35 11 11 1,908 
Local administration — Administration locale | 470 141 205 108 16 - 1,350 
Other public administration and defence — . . 
Administration publique et défense na- . - 
tionale (autres) oo... ececseseesceeteneeeseeseeeee 480 72 93 169 89 35 11 11 2,454 
All other industries — Toutes autres industries 544 170 148 119 73 19 5 5 5 |, 1,841 
Occupation not stated — Professions non déclarées 1,275 241. 232 155 402 107 85 33 | - 20| 2,819 


' N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classés ailleurs, 


TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1: Revenu total d'un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 


année terminée le 31 mai 1961.— suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
— = Under 
Profession ->” rota | 20 $3,000- $5,000- Average 
Moins de 3,999 ’ ' Moyenne 
$1,000 
number — nombre 
PRINCE EDWARD ISLAND 
ÎLE-DU-PRINCE-ÉDOUARD 
All occupations — Toutes professions ... 14, 536 2,690 2,873 3,146 2,566 1, 488. 668 188 337 2,938 
Self-employed — Propre entreprise 2,949 412. 829 716 410 224 163 184 211 3, 713 
Managerial occupations — Administrateurs .... 1,805 15 126 302 360 244 200 357 141 5,170 
Self-employed — Propre entreprise … . 952 54 89 221 161 112 85 114 116 5,286 
Owners and managers, n.e.s.! (in the following 
industries)— Propriétaires et directeurs, n.c.a.! 
(dans les industries suivantes) ves 1,657 75 104 287 329 214 180 337 131 5, 226 
-Self-employed — Propre entreprise 937 54 89- 216 156 112 85 114 111 5, 285 
Retail trade — Commerce de détail 672 45 58 146 176 75 52 69 51 4, 300 
Self-employed — Propre entreprise .. 511 40 48 141 111 54 37 39 41 4,072 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciens .. desea aesenaaneeuese se anaeassenene 143 47 56 96 141 167 71 85 80 5,279 
Clerical occupations — Employés de bureau ............. | 805 130 107 258 181 152 51 26 2,855 
Clerical occupations, 1 n.e.8.! — Employés de bu- 
reau, 0.6.8.4... saseanaesuen cua ataeaentenee oe enenes 479 75 16 127 81 70 40 10 2,791 
Sales occupations — Vendeurs .................................., 870 105 142. 230 171 83 8@ 30 25 3,134 
Sales clerks — Commis-vendeurs ........0..ccsceeen 486 70 122 178 85 10 11 5 5 2, 309 
Service andrecreation occupations — Travailleurs des . 
services et des activités récréatives ..... 1,632. 181 252 251 414 324 80 115 15 3, 268 
Protective service occupations — Travailleurs . 
des services de protection ........ 854 50 35. 60 225 299 70 105 10 4, 209 
Armed forces, other than commissioned 
officers — Forces armées, autres que les 
officiers sise 511 15 5 20 133 268 ” 60 10 4,068 
"Housekeepers, waiters, cooks and related work- 
ers — Intendants, garcons de table, cuisiniers 
et travailleurs assimilés ooo... ceeeesseeseseee 301 36 100 15 70 15 - 5 2,224 
Other service occupations - Autres travailleurs 
des services oes 422 80 97 106 114 |. 10 5 5 5 2,305 
Transport and communication occupations — Travail- 
leurs des transports et communications . su 1,361 175 303 337 278 112 48 80 30 2,995 
Operators, road transport — Conducteurs, “trans 
port routier ........... ue 814 110 242 262 130 25 20 10 15 2,439 
Truck drivers — “Conducteurs ‘de camion ...... 607 90 195 177 90 20 10 10 15 2,483 
Farm workers? — Travailleurs ‘agricoles! ...... 542 322 150 45 5 10 - 5 5 1, 119 
_ Farm labourers — Ouvriers agricoles 421 251 135 25 5 5 939 
Fishermen, trappers and hunters — ‘Pecheurs,. trap- 
“peurs et chasseurs .. en 1,474 | 474 469 322 83 57 39 25 5 1,737 
Self-employed — Propre ‘entreprise . 966 199 313 278 18 36 34 25 5 2,038 
. Fishermen — Pécheurs .. 1,474 | 474 469 322 83 57 39 25 5 1,737 
‘Self-employed — Propre entreprise .. 966 199 313 276 78 36 34 25 5 2,036 
Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la pro- 
duction et travailleurs assimilés .. 3,993 24 854 1,101 857 292 95 40 30 2,415 
Self-employed — Propre entreprise ... 461 70: 122 118 101 20 10 10 10 2,516 
Millers, bakers, brewers and related food work: 
ers — Meuniers, boulangers, brasseurs et autres 
‘travailleurs de la production d'aliments 402 137 94 55 51 45 15 - |: 5 2,117 
Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers — Menuisiers, ébénistes, scieurs et 
- travailleurs assimilés .... une 186 153 220° 233 120 85 5 "10 10 2, 293 
Carpenters — Charpentiers-menuisiers — mes 711 138 200 213. 105 35 5 5 10 2,296 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non ‘classés ailleurs. 
2 Excludes farm operators.— Ne comprend pas les exploitants agricoles. 
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TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 


Under 


Profession $1,000 . Average 
Total — , , , , , , 


ere . 2,999 3 4,999 , , Moyenne 
+ 


ber — nombre 


PRINCE EDWARD, ISLAND —Con. 
ÎLE-du-PRINCE-ÉDOUARD — fin 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — fin: 


Machinists, plumbers, sheet metal workers and 
related workers — Machinistes, plombiers, t6- 
liers et travailleurs assimilés 0.0... cece 302 30 35 116 76 25: 5 10 5 2,790 


Mechanics and repairmen, except electrical and 
electronic — Mécaniciens et réparateurs (sauf 


électricité et Electronique) ue 604 60 105 264 120 45 5 5 2,453 
Mechanics and repairmen, motor vehicle — 
Mécaniciens et réparateurs d'automobiles 423 50 70 188 95 15 5 2,331 


Electricians and related electrical and electron- 
ics workers —Electriciens et travailleurs assi- 


milés de 1’électricité et de l'électronique ...... 289 16. 45 57 126 -25 15 - 5 3,201 
Painters, paperhangers and glaziers — Peintres, : 


tapissiers et vitriers no 274 72 87 75 35 5 1,696 


Stationary engine and excavating and lifting equip- 
ment operators and related workers — Conduc- 
teurs de machines fixes, d'appareils d’excava- 
tion et de levage et travailleurs assimilés 354 25 76 112 100 28 10 5 2,624 


Other production process and related occupa- 
tions — Autres ouvriers de la production et tra- 
vailleurs assimilés oo cece eeececseeeteesesese 369 95 50 46 82 56 30 5 5 2,744 


Labourers, n.e.s.! (in the following industries) — 


Manoeuvres, n.c.a.! (dans les industries suivantes) 898 377 322 148 35 10 =: - 6 1,414 
Construction — Industrie de la construction ........ 260 135 80 35 10 1,129 
NOVA SCOTIA 
NOUVELLE-ECOSSE 
All occupations — Toutes professions 147,867 | 19,218 | 22,238 | 29,728 | 31,264 | 21,205; 10,487| 10,325 3,402 3,358 
Self-employed — Propre entreprise o.oo... 18, 175 2,977 3,621} 3,704 2,236 1,297 971 1,720 1,649 4,148 
Managerial occupations — Administrateurs … 14,749 607 1,034 1, 980 2,443 2,173 1,773 3, 153 1,586 5, 600 
Self-employed — Propre entreprise seve 6, 802 422 803 1,299 1,058 705 594 1, 067 854 5,520 
Managers, specified — Directeurs, déterminés .... 1,448 ‘48 33 123 251 276 221 386 110 5,396 
Sales managers — Directeurs de la vente .... 523 5 4 25 88 45 -90 201 65 6, 433 
Office managers — Directeurs de bureau ...... 374 19 5 30 25 93 66 101 85 5,656 
Owners and managers, n.e.s.! {in the following . 
industries) ~ Propriétaires et directeurs, 
n.c.a.! (dans les industries suivantes) . 13,301 559 1,001 1,857 2,192 1,897 1,552 2,767 1,476 5,623 
Self-employed — Propre entreprise .. 6,7 418 803 1,299 1,053 705 594 1,062 839 5,501 
Manufacturing industries — Indu: 
facturière ..... 1,576 44 100 211 232 159 169 445 216 6,185 
Self-employed 26 91 151 127 50 14 131 82 5,214 
Food and beverage industries — Ind | 
des aliments et boissons . we 563. 20 34 105 110 63 55 96 80 5,457 : 
Wood industries — Industrie du bois .... 306 20 46 3 61 20 20 45 21 4,374 
Self-employed — Propre entreprise .. 258 20 46 68 52 10 20 25 17 4,064 
Construction industry -- Industrie de la cons- : . | 
truction nn wees 854 47 31 92 115 110 83 205 171 7,274 
Self-employed — Propre entreprise 586 47 31 79 95 52 58 107 117 7,343 
Transportation, communication and other 
ities — Transports, communications et 
autres services d'utilité publique ............ 801 20 41 T8 85 144 194 200 104 6,075 
Wholesale trade — Commerce de gros 1,268 42 39 127 162 163 212 283 238 , 8 
Self-employed — Propre entreprise ., 556 42 24 67 61: 59 88 95 120 7,537 
Retail trade — Commerce de détail .... 5, 293 258 566 1,022 1, 066 699 530 795 | 357 4, 643 
Self-employed — Propre entreprise ............ 3,743 237 482 779 634 418 320 566 l° 3071 4,689 


‘ N.e.s. =Not elsewhere specified, — N.c.a. =Non classés ailleurs. 


TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over inthe current 
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TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 
Occupation t—_—— ~ 
_ . Under 
Profession Total $1,000 Average 
‘ota. - , = 
-| Moins de 1,988 2,999 Moyenne 
$1,000 eee 
number — nombre 
NOVA SCOTIA — Con. : 
NOUVELLE-ECOSSE — suite 
Managerial occupations —Con. — Administrateurs — 
n: 
Owners and managers, n.e.s.! (in the following 
industries) —Con. — Propriétaires et directeurs, 
n.c.a.' (dans les industries suivantes) —fin: 
Finance, insurance, real estate — Finances, 
assurances, immeuble 924 5 16 36 88 91 128 386 174 8,195 
Community, business and . 
industries — Services sociaux, commer- 
ciaux, industriels et personnels aes 1,068 99 134 156 193 162 78 147 99 4,799 
Self-employed — Propre entreprise ... 566 55 105 102 WW 77 29 58 69 5, 123 
Personal services — Services person- 
NOLS sense 588 63 108 96 94 86 25 12 44 4,764 
Self-employed = Propre entreprise .... 412 44 94 16 51 50 20 38 39 5,057 
Public administration — Administration pu- 
blique ns 1,106 35 25 48 195 287 183 242 g1 5, 555 
Federal administration — Administration 
fédérale oo eee ecsscesectsesscnseegeasesecaaeenes 606 10 10 20. 112 178 121 134 21} :5,250 
Local administration — Administration 
locale . 275 20 5 18 44 69 48 50 20 5, 175 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techmiciems oo... esses ssesessesreenseeeee 8, 989 537 618 730 1,414 1,619 1,230 1,887 854 5, 633 
Self-employed — Propre entreprise ......... sce eseeseeneeee 1,192 31 39 39 69 106 94 247 567 | 11,183 
Professional engineers — Ingénieurs profession- ‘ 

TES ir cosevereeeneceeassuevess . 1,030 29 55 34 95 101 151 461 104 6, 183 
Civil engineers — Ingénieurs civils ... 374 9 15 5 34 33 45 207 26 6, 281 
Electrical engineers — Ingénieurs électri- 

CIENS ie eeenenenss es 252 10 10 - 10 30 42 117 33 6,570 
Teachers — Personnel enseignant : 1,656 25 84 173 322 301 206 442 103 5, 282 
School teachers — Instituteurs 1,269 25 78 163 273 262 166 278 24 4,565 
Health professionals — Spécialistes de la santé 1,215 33 60 69 164 105 71 215 498 | 10,241 

Self-employed — Propre entreprise ............cs00 694 _ 5 10 49 46 36 147 401] 13,433 
Physicians and surgeons — Médecins etchi- 

FUIgIENs 1... ve 588 14 21 31 16 30 21 80 375 | 14,179 

Self-employed — Propre entreprise 378. - — 6 11 20 16 42 283 | 16,914 
Law professionals — Juristes 273 11 5 10 15 31 38 57 106 9, 088 
Religion professionals — Clergé et ministres du 

CUITE is ssenetesnnnnsees 802 148 161 148 204 68 24 38 11 2,827 

Clergymen and priests, n.o.t.? — Ministres et , 
prêtres, Md? oo cccssssssecesteeeseessesnence 771 138 161 138 199 68 24 38 5 2, 739 
Artists, writers and musicians — Artistes, écri- ‘ 
vains et musiciens ooo seeteceteeneeeeetneee 432 41 35 40 56 82 39 108 31 4, 157 
3,310 226 198 246 543 886 660 459 | * 92 4,483 
456 34 40 72 93° 123 65 24 5 3,650 
. Surveyors — Arpenteurs … 344 53 69 10 59 99 24 25 5 3, 265 
Accountants and auditors 
vérificateurs oe eeseseseetsereeerereeneneaceceng ones 813 - 12 35 103 176 246 188 53 5, 197 
Science and enginee technicians, n.e,s.! — : Ê 
Techniciens scientifiques et autres, RCA 943 49 48 75 186 288 204 83 10 4, 208 
Professional occupations, n.e.s.! — Autres 
professions libérales, DR a cceeceesnen 429 53 15 30 44 134 70 83 4,310 
Clerical occupations — Employés de bureau .. 9,466 972 978 2,175 2,953 1,707 449 192 40 3,107 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et } . . 
CAÎÏSSIEFS Se 1,413 103 165 417 453 214 46 15 2,946 
Stock clerks and storekeepers — Commis aux 
stocks et magasiniers oo... cessesseceessceeeteegee 1,545 191 |' 168 400 567 129 60 20 10 2,971 
Shipping and receiving clerks — Commis d'expé- ‘ . 
dition et de réception oo. cesecceseesseneseneee 1,379 il 130 431 515 143 34 10 5 2,919 
Ticket, station and express agents, transport — 
- pcr (billets, stations, messagerie), trans- 
dresse caensenteaedencacageseessonsesanseas sees 288 5 15 5 64 122 45 32 ' 4,440 
cibricel occupations, n.e.8.) — 
TEBU, CB. un ssestteussssennessacsecanneesee 4,472 | 539 470 816 | 1,206 | 1,040 221 100 20| 3,138 


1.N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 
2 N.o.r. =Not otherwise reported. — N.d.a. = Non déclarés autrement. 
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TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation ~~ + >? 
Profession $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- $10,000 + Average 
4,999 | 5,999 | 9,999 Moyenne 
ee io 
$ 
NOVA SCOTIA —Con. | 
NOUVELLE-ÉCOSSE — suite 
Sales occupations — Vendeurs ... 8,357 1,492 | 1,188 1,639 1,354 969 743 |: 752 . 220 |. 3,265 
Self-employed — Propre entreprise … 362 52 39 , 48 49 38 25 55‘) ° 56 | -5,146 
Canvassers and other door-to-door salesmen — ; . | 
Solliciteurs et autres vendeurs à domicile 276 44 70 43 44 35 20 20 | 2,767 
Commercial travellers — Voyageurs de commerce 1,593 | 44 80 125 292 340 - 318 261 |: 133 5, 288 
Service station attendants — Pompistes (poste - D _ à 
d'essence) 193 311 228 186 43 - 5 7 15! 5 1,483 
Sales clerks — Commis-vendeurs . 3,938 784 694 1,140 719 265 164 156 |. 16 2,475 
Insurance salesmen and agents — Agents et ven a . . a 
deurs C'ASSUFANCES rires 807 29 39 39 126 155 |.°., 155 219 . 45.) 5,174 
Service and recreation occupations — Travailleurs des ; , . 
services et des activités récréatives 18, 239 1, 546 1, 694 2,651 3, 881 "4, 234 ‘2, 066 2, 008 159 3,821 
Self-employed — Propre entreprise 587 41 84 148 125 |: 14 42 56 17 3,665 
Protective service occupations — Travailleurs , . o 
des services de protection wc... cscs 12,520 464 483 950 2,612 3,991 1,975 1, 923 © 122 4,499 : 
Civilian protective service occupations — oo 
Travailleurs civils des services de pro- 
COCHION nes 2, 958 : 201 ‘233 517 1,021 715 163 18 30 3,509 
Commissioned officers, armed forces — Offi- . our 3° s u ‘ 
ciers, FOLCES ATMEES nes 1,747 89 44 10 24 74 104 1,330 .. 12] 6,854 
Other ranks, armed forces — Autres gra- HE “ : : 
des, forces AIMECS sacscccccscseessceessesessseatsectene 7,815: 174 206 423 1,567 3,202] 1,708 515 | 20 4,346 
Housekeepers, waiters, cooks and related work- . . 4 
ers — Intendants, garçons de table, cuisiniers 
et travailleurs assimilés .... 2,455 510 591 708 553 59 29 5 2,072 
Stewards wu.cseee 3 49 38 89 98 24 20 5 , 2,685 
Cooks — Cuisiniers : 816 103 214 261 209 20 9 2,254 
Waiters —.Garcons de table ... 296 19 89 95 29 4 1,703 
Nursing assistants and aides — Assistants . : _ : 
infirmiers et aides-infirmiers :................... 435 45 147 183 74. .. G.l: - . 1 2,071 
Kitchen helpers and related service workers, tes . a . 
n.e.s.' — Aides-cuisiniers et travailleurs . 
assimilés, nca. nn | 278 185 53 35 5 890 
Other service occupations — Autres travailleurs 
des SEPVICES rrrrerrrrrereres 3,086 542 590 968 686 155. 57 61 - 27 2,477 
Self-employed — Propre entreprise . ” 544 36. 78 131 115 69 42 56 | °- : 17; 3,749 
Barbers, hairdressers, manicurists — Bar- = 
biers, coiffeurs, manucures * 596 28 . 82 184 139 73 36 46 | 10 3,520 
Self-employed — Propre entreprise .... 448 26 |. 63 114 115 . 53 36 . 41 3,327 
Launderers and dry cleaners — Blanchis- - . pe ‘ 
SOUS, GEGrAISSEUTS ren 288 ‘65 66 - 114 28 15 1,931 
Janitors and cleaners, building — Concierges : 
et nettoyeurs, immeubles. sassandeseesesteneestoonses 1,840 383 375 559 470 41 a) _ 7 |. 2,179 
Transport and communication occupations — Travail- 
leurs des transports et communications 13, 264 1,288 1,995 3,410 2,993 1,795 _ 895 772 116 3, 128 
Self-employed — Propre entreprise 00... sss 1,103 146 195 360. 185 62 | 32 75 48 3,243 
Inspectors and foremen —transport — Inspecteurs Jt. 
et Contremaltres —tranSpoOrtsS .......ccsessseeseeeneeres . 568 30 4 28 118: 214 106 "68 | 4,393 
Operators, railroad — Conducteurs,.chemin de fer 1,287 15 19 70 224 357 323 279 . 4,712 
Locomotive engineers — Mécaniciens de lo- 
COMOLIVE cr csccccccrseccesoessseessensscessessssecetserssenen 361 5 5 10 49 59 19 154 5, 254 
Brakemen, railroad — Serre-freins, cheminde . . . 
FOE eccccssseccssneesscnssscensenerseonsentenessenesessossonsseaees 513 5 14 30 110 : 175 129 50 . | 4,380 
Operators, water transport — Conducteurs, trans- ot . ot 
POT PAF EAU ..ccescersssecscerssctesenstersrseertensspensasseee 2,057 96 242 413 547 342 163 220 34 3,673 
Deck officers, ship — Officiers de pont, : : 
TAVITC vo. csecossssresseccsssorssencsconscsevesensertsensensees 479 14 20 52 58 93 75. 138 29 5,254 
Engineering officers, ship — Officiers méca- . a . - 
niciens, NAVITE ins 406 ‘ 10 24 25 85 120 - 64 73 ‘.: 5.1 4,462 
Deck ratings (ship), barge crews and boat- . ‘ 
men — Matelots de pont (navire), mariniers ‘ : 
et bateliers ner 873 68 173 239 264 105. . 15 9 2,672 
Engine-room ratings, firemen and oilers, | 2. ï . 
ship — Matelots mécaniciens, chauffeurs | | 
et graisseurs, NAVITE ue 299 4 25 97 | 140 24 9 “| 2,998 


* N.e.s. = Not elswhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs, 
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TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961—suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
p Under: 


$1,000 | $1 ;000- 
1999 


Profession Average 


$10,000 4 
Moyenne 


number — nombre 


NOVA’ SCOTIA — Con. 
NOUVELLE-ECOSSE — suite 


Transport and communication occupations —Con. — 
Travailleurs des @ansports et communications fin: 


Operators, road transport — Conducteurs, trans- 
port routier 1,797 966 1,568 2,677 1,771 495 116 137 67 2,560 
Self-employed — Propre entreprise ..... . 1, 074 146 1 35 1 57 32 75 43 3, 188 
Bus drivers — Conducteurs d'autobus 655 40 215 139 158 18 10 5 10 2, 700 
Taxi drivers and chauffeurs —Conducteurs 
de taxi et chauffeurs 970 171 177 247 224 69 26 38 18 2,783 
Self-employed — Propre entreprise . 401 63 81 97 79 29 6 28 18 3, 254 
Driver-salesmen — Livreurs-vendeurs .. 1,152 240 77 328 388 94 5 20 2,498 
Truck. drivers — Conducteurs de camion ...... 5,020 515 1,099 1, 963 1,001 254 15 14 39 2,497 
Self-employed — Propre entreprise............ 628 77 100 249 91 28 21 42 20 3,097 
Other transport occupations — Autres travailleurs : . 
des transports 0... .cccsscsesssessecsssesstsnessevessseseees 291 49 62 61 50 59 5 5 2,632 
Other communication occupations — Autres tra- 
vailleurs des communications ........... ccs 1,156 127 100 161 283 304 127 39 15'| 3,599" 
Postmen and mail carriers — Facteurs et : 
postiers Lu 531 38 67 92 145 155 10 14 10 3,547 
Farm workers! — Travailleurs agricoles! nm 2,320 959 836 364 105 36 10. 5 5 1,358 
Farm labourers — Ouvriers agricoles ......:.c0 1,491 625 593 228 25 10. 5 - 5 1, 263 
Gardeners (except farm) and ‘groundskeepers — 
Jardiniers (sauf sur la ferme) et ouvriers-jardi- 
NÎBFS once scecccseesecsenenssnsesscsesesesececseacsnecsseseeeesseeseees 654 310° 183 91 55 10 5 1,337 
Loggers and related workers — Bûcherons et travail- 
leurs forestiers 2,645 1,311 872 343 64 25 20 5 5 1, 202 
* Self-employed — Propre entreprise ... . 513 306 110 77 5 - 10 5 1,179 
* Lumbermen, including labourers in ogg — Bü- 
cherons, y compris les travailleurs gine attage 2,475 1,277 834 289. 45. 10 15 5 1,101 
‘Self-employed — Propre entreprise : DEN - 513 306 110 77 5 - 10 5 1,179 
Fishermen, trappers and hunters — Pécheurs, trap- : 
peurs et chasseurs 0.0... cc seeseetscsteneasseseeeaes 6,428 1,926 2,265 1,459 469 . 134 Al 19 55 1, 187 
Self-employed — Propre entreprise .. 4,398 1,313 1,632 966 297 14 ‘26 50 40 1,756 
Fishermen — Pêcheurs 6, 428 1,926 2,265 1,459 469 184 41 79 55 1,787 
Self-employed — Propre entreprise 4,398 1,313 1,632 98 297 14 26 50 40 1, 756 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, car- . 
riers et travailleurs assimilés 000s... 7,038 291 742 2,453 2,308 852 262 Li] 55 3, 083 
Foremen— mine, quarry, petroleum well —Contre- 
maîtres — mines, carriéres, puits de pétrole .. 688 15 45 160 170 205 83 10 3,618 
Timbermen.— Boisewrs........... 252 15 50 117 . 55 5 - 10 2,912 
Miners, n.e.s.1- Mineurs, n.c.a. 2,380 108 206 815: 859 278 89 25 2, 997 
Labourers, mine — Manoeuvres, . 3, 074 118 392 1,201 924 314 15 25 25 2, 961 
Quarriers and related workers, 1.8.8.7 — 8 - 
et travailleurs assimilés, n.c.a.2 503 25 35 104 264 55 5 5 10 3,408 
Craftsmen, Production process and related workers — 
Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers ala produc- : . 
tion et travailleurs assimilés - . 43,060 | 4,246 | 6,721 9,723 | 11,301 | 6,886 | 2,799 | 1,230 154 | 3,009 
Self-employed — Propre entreprise .. 2, 500: 390 555 643 374 228 125 133 52 2, 814 
Millers, bakers, ‘brewers and related food work- 
ers — Meuniers, boulangers, brasseurs et autres : : 
travailleurs de ‘la production d'aliments 3,164 541 801 938 646 102 21 5 10 2,154 
Butchers and meat cutters — Bouchers et 
coupeurs de viande oo... cesses ceeneees 557 32 108 192 200 20 5 2, 565 
Fish canners, curers, packers —Conserveurs, | : 
fumeurs et ’saleurs de poisson 1,820 453 663 475 189 35 - - 5 1,729 


1 Excludes farm operators. — Ne comprend pas les exploitants agricoles. 
?N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine nonagricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d’oeuvre.autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
Under 


Profession $1,000 $1,000- 


Average 


Total $10,000+ _ 
Moins de Moyenne 
$1,000 
number — nombre 
NOVA SCOTIA — Con. ‘ , «fi 
NOUVELLE-ECOSSE — suite , - : oo 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la = Le . 
production et travailleurs assimilés —suite: . a 
Spinners, weavers, knitters and related workers — 
Fileurs, tisseurs, tricoteurs et travailleurs as- : . . coor ye . 
BAMLIES sente 251 18 25 168 35 ee Re Cr) * |: 2,408 
Tailors, furriers, upholsterers ‘and related work- at 
ers — Tailleurs, fourreurs, rembourreurs et tra- ae a Fo 
vailleurs assimilés sis 311 46 14 102 60 +9 ~ 16- loo: 2,415 
Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers — Menuisiers, ébénistes, scieurs et a ‘ ete ot dT tor at UT! 
travailleurs assimilés usines 6,756 915 1,969 | 1,815.| 1,160 … 652. 149 oth --25 |: 2,367 
Self-employed — Propre entreprise 784 128 209 226 89 62 : 33 w 224.) .15{ .-2,591 
Carpenters — Charpentiers-menuisi 5,542 660 1,481 1,501 1,057 627 139 57 "20 2,485 
Self-employed — Propre entreprise 692 104 183 204 84 62 |. 28 . 12 15 | . 2,610 
Sawyers — Scieurs.... 578 140 276 133 10 —1. 2 5. 15636 
Paper makers, still operators, chemical and re- | . | LS 
lated workers — Travailleurs de l’industrie chi- : RS 
MIQUE ss purs 403 33 54 55 18 "66 - 5/68 ~ : |" 8,754 
Printers, bookbinders and related workers — Im- = oS 
primeurs, relieurs et travailleurs assimilés... 553 35 67 95 143 52 131 25 5 3,568 
Compositors and typesetters — Compositeurs . aot , . ‘ rl... 
et typographes ....... sasndecansenenenesenesesessnanene sess 331 ‘15 48 66 85 33. 69 |. .10 | °. . 5}. 3,497 
Furnacemen, moulders, blacksmiths and related . . | 7 
metal workers — Conducteurs de four, mouleurs, . an lu ue 
forgerons et travailleurs assimilés des métaux 1,162 38 69 169 223 371 |: | 209 85]. | . 3,982 
Metal treating occupations, n.e.s.! — Qu- ° eT | 
vriers du traitement des métaux, n.c.a.!…. 329 15 / 31 62 56 : .125 : 35 |, ,5- |. 3,496 
Machinists, plumbers, sheet metal workers and , } : | | 
related workers — Machinistes, plombiers, t6- ee. |. Los: 
liers et travailleurs assimilés .........cssescseessoers ° 5, 766 300 492 984 1,722 1,512 533 209 |. 14 3,496 
Machinists and machine tool setters — Ma- ., : ‘ ef -. 
chinistès et régleurs de: machines-outils 997 19 50 147 252 | . 360 . 118 | 7 51 Le 3, 883 
Fitters and assemblers, n.e.s.!— metal — - 
Ajusteurs et monteurs, n.c.a.? —métaux .... 263 15 10 45 113 75 - 5 1. , 34.852 
Metalworking machine operators, n.e.s.? — . . . on ‘ tes 
Conducteurs ie machines (travail des mé- : D | |. 
TAUX), MCA.) ccsssccrecssecessssssesesccssscetecessesensees 507 » 28 39 53 138 158 |: 70 --20 |- - 3,669 
Plumbers and pipefitters — Plombiers et tu- : ‘ : DRE 
yauteurs + 1,341 18 138 322 315 292° 146. + 50 - “| 3,326 
Sheet metal workers — Tôliers ... 368 44 43 64 162 “40 15 |: te a 2, 857 
Boilermakers, platers and.structural metal Soe 
workers — Chaudronniers, blindeurs et 
charpentiers en fer .....ccseccrsreses ssasverseseensees 642 5 10 73 244 178 59 13 .. - 8, 509 
Welders and flame cutters — Soudeurs et dé- . ; * _ 
coupeurs au chalumeau ss {, 034 57 93 180 855 259 55 "25 7 ‘10 3,475 
Mechanics and repairmen, except electrical and 
electronic — Mécaniciens et réparateurs (sauf : | . wt 
électricité et électronique) 5, 856 415 719 1,588 1,874 |: 780 | 3451 115 20 3, 075: 
Self-employed — Propre entreprise . + 438. 50 113 119 |. 68 42 21 15 .”,10 2,779 
Mechanics and repairmen, motor vehicle — mo _ ey 
Mécaniciens et réparateurs d’automobiles 2,870 277 435 912 874 245. . 102 |” ,201 …, 5 2, 731 
Self-employed — Propre entreprise ceaesenenene 383 44 108 109 58] . 371. 16,  . 5 5 2,573 
Mechanics and repairmen, n. @ 8.1 — Mécani- 


ciens et réparateurs, n.c.a.i ..seesseeererees 2,607 123 250 620 905 |  . 430!" + 194 , 175 … 101 3,318 


‘ N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 1, Total income from employment by size. for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1, Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 


Under 
$1,000 


on | | . Moins de 
$1,000 


Profession Average 


$2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- $10,000 + 


2,999 | 3,999 | 4,999 | 5,999 | 9,999 Moyenne 


number — nombre $ 


NOVA SCOTIA—Con. 
NOUVELLE-ECOSSE — suite 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés fin: 


Electricians and related electrical and electron- 
icsworkers — Électriciens et travailleurs assi- : 
milés de l'électricité et de l'électronique .. 3,770 182 263 599 984 1,166 400 166 10 3,653 
‘ Electricians, wiremen and electrical repair- 

men — Électriciens, filistes et réperateurs 
en électricité ......... ane 1, 907 70 152 289 470 543 247 126 10 8,785 
Linemen and servicemen—telephone, tele- 
graph and power — Monteurs et réparateurs 
de lignes téléphoniques, télégraphiques 
et électriques .... 


1,290 58 56 201 358 490 107 20 3,628 


_, Painters, paperhangers and glaziers — Peintres, 
i tapissiers et vitriers . see 


. 1,833 |‘ 412 397 384 465 114 26 25 10 2,286 
Self-employed _ Propre entreprise 


298 81 83 67 21 31 11 4 2,114 


Bricklayers, plasterers and construction workers, 
D.e.s.! — Briqueteurs, plêtriers et ouvriers de 
la construction, n.c.a.? 2, 068 228 358 429 463 268 157 134 31 3,248 

General foremen— construction — Contremat- 
tres de Ja construction ...... 664 49 141 119 119 87 88 39 22 3, 769 
Bricklayers, stonemasons, tilesetters - _ [Brie 
queteurs, maçons, carreleurs .... 545 81 81 109 123 78 24 40 9 3,085 
Construction workers, n. i s.1 — Ouvriers de 
la construction, 0.0.8.2 ooo... cceeeeeceee sees 287 45 55 100 55 18 10 4 2, 402 


‘Stationary engine and excavating and lifting 
equipment operators andrelated workers — Con- 
ducteurs de machines fixes, d’appareils d’ex- 
cavation et de levage et travailleurs assimilés 4,454 214 407 934- 1,478 829 462 125 5 3,381 

Boiler firemen (except ship) — Chauffeurs de 
chaudière (sauf navire) .. 637 33 60 154 224 106 60 3,193 
: Stationary enginemen — Conducteurs de ma- . 
chines fixes .......... 1,081 25 36 144 377 273 117° 49 3, 893 
’ Hoistmen, cranemen, derrickmen — _'Évnduc- 
teurs de treuils, de grues et de derricks,. 609 24 61 67 152 132 143 30 3,785 
Operators of earth-moving and other construc- 
tion machinery, n.e.s.! — Conducteurs de 
‘machines de terrassement et de construc- , 
tion,n.c.a.? 1, 203 75 167 372 411 108 49 a? 2, B52 
Materials-handlin ” 


Conducteurs d'appareils de manutention .... 346 23 49 84 142 34 9 5 2,918 


Longshoremen and other freight handlers — Dé-' 
bardeurs et autres manutentionnaires ...... 2, 882 553 556 122 687 287 67 _— 10 2,411 
Longshoremen and stevedores — Débardeurs : . 
et arrimeurs .. | 1, 581 193 237 434 492 168 57 2,648 
Warehousemen and ‘freight handlers, nes — . 
Ouvriers de l'entteposage € et de:la manu- | 
tention, n.c.a.! RE 1,301 360 319 288 195 119 10 ed 10 2,123 


“Sectionmen and trackmen — Cantonniers et po- 


seurs de rails ..... 717 24 64 141 415 58 5 10 3,059 


Other production process and related occupa- 
tions — Autres ouvriers à la production et tra- 
vailleurs assimilés .. 2,572 225 226 426 759 548 218 - 166 4 3,384 

. Foremen, n.e.s.? (in “the” “following indus- |, . . 
Et tries) — Contremaîtres, n.c.a.? (dans les” ; . 

industries suivantes) .. 1, 462 20 53 208 474 395 152 156 4 3,984 
Food and beverage ‘industries - —Indus- . 
. trie des aliments êt boissons | 340° - 15 85 160 60 10 10 3,438 

All other industries — Toutes- autres in- : , 
dustries ........ 509 10 9 84 153 189 44 20 3, 743 
Bottlers, wrappers, “jabelers — Embouteil- : 
leurs, emballeurs, étiqueteurs ........00...06 595 181 119 105 161 29 1,913 


1 N.e.s. =Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15.ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite - 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation TT 
_ Under 
Profession Total $1,000 $1,000- | $2,000- , , Average 
Moins del 1999 2,999 3,999 4,999 Moyenne 


$1,000 


number — nombre 


NOVA SCOTIA — Con. 
NOUVELLE-ÉCOSSE ~— fin 


Labourers, o.¢.s.’ (in the following industries) — j ' 
Manoeuvres, n.c.a.! (dans les industries suivantes) 11, 312 3, 700 2,959 2,431 1,425 600 120 34 43 1, 823 


Manufacturing — Industrie manufacturiére ............ 3, 250 704. 837 735 392 477 90 « 15 . 2,238 

Food and beverage industries — Industrie des 

aliments et boissons 114 208 212 225 69 1,608 
Wood industries — Industrie du bois 880 247 321 87 25 . 1,273 
Primary metal industries — Industrie métal- . : . 4 | 

lique primaire 0. 735 41 35 111 136 333 . 64 15 3,694 
Transportation equipment industries — Indus- . 

trie du matériel de transport oo... see 413 15 116 134 55 28 5 | | 2,087 
Other manufacturing industries — Autres in- . - 

dustries manufacturières ooo. sesesesesees 425 95 99 100 71 60 2,202 


Transportation, communication and other utili- 


Construction — Industrie de la construction... 2, 684 881 870 648 215 18 20 14 18 1,679 
tles — Transports, communications et autres | ‘ 


services d'utilité publique oo... ssesessecscssecsees 1, 829 952 385 209 222 .56 - 5 1,355 
Transportation, except railway ~ Transport 
autre que le transport ferroviaire... 1,174 747 264 103 40 -20 . 988 


Electric power, gas and water u 


lectricité, gaz et eau 333 126 74 87 61 5 1,651 
Trade — Commerce … 948 476 265 152 36 14 - _ 5 1,228 
Public administration a Fe. à . 
tion publique et défense nationale 1, 564 281 333 440 480 25 - - et 5 2, 285 
Local administration — Administration ‘ 
locale ns 567 134 162 175 81 10 - - 5 2,160 
Other public administration and defence — 
Administration publique et défense na- - : “ho 
tlonale (autres) Qc. cssesesccecssessessscssnsseneseere 997 147 171 285 399 15 |: nu - |. 2,357 
All other industries — Toutes autres indus: . an ‘ 
TES oo ecsesecnsesrscereresesvenssssesesesncensseeseassasseessesers 1,037 406 269 247 80 10 10}; =|. | 15 1,569 
Occupation not stated — Professions non déclarées... 1, 642 209 229 306 S11 170 9 | 128 10 3,116 


NEW BRUNSWICK 
NOUVEAU-BRUNSWICK 


All occupations — Toutes professions .... 108, 574 | 15,614 | 17,507 | 21,841 | 23,224 | 14, 769 6, 450 6,919 2,250} 3,209 


Self-employed ~ Propre entreprise 11, 782 1,440 1,903 2,655 2,015 961 694 1,092 1,022 4,293 
Managerial occupations — Administrateurs 11,107 | . 409 668 1,461 1,952 1,924 1, 362 2, 281 1,050 5,338 
Self-employed — Propre entreprise oo... esses 4,933 288 503 1,038 933 557 469 661 488 | 4,958 
Managers, specified — Directeurs, déterminés 1,280 31 40 88 228 322 187 284 100 5,349 
Sales managers — Directeurs de la vente, 461 - 5 30 84 13 54 159 56 8,291 
Office managers — Directeurs de bureau 318 6 _ 11 55 89 71 71 15 5,217 
Purchasing agents and buyers — Agents des 
achats et acheteurs... ., 252 |. 20 15 14 49 88 -80 24 14 4,581 
Owners and managers, n.e.s.! (in the following Fo 
industries) — Propriétaires et directeurs, : 
n.c.a.' (dans les industries suivantes) ............ 9,827 378 628 1,373 1,724 1,602 1,175 1, 997 950 5,336 
Self-employed — Propre entreprise 0.0... 4,922 288 503 1,038 . 928 557 463 661 486 4,959 
| Manufacturing industries — Industrie manu- - e ‘ 
LACTUTLATS nn 1,123 81 69 147 133 163 120 241 219 6, 508 
Self-employed — Propre entreprise ............ 454 26 64 112 34 54 60 | - 40 . MH) 5,725 
Wood industries — Industrie du bois 268 15 40 48 |‘ 30 51 20 35 29 | 4,959 
Construction industry — Industrie de la cons- uo ot " 
CIUCHION ....scssecsensssersossseeessceressesscecersesceacaeseeee 646 41 21 88° 62 - dil 88 182 | 15 | : 5,650 
Self-employed.— Propre entreprise : 444 31 21 83 47 88 |. 33 108 55 |: 5,497 
Transportation, communication and other util- . rn as 
ities — Transports, communications et au- . . : Lot . 
tres services d'utilité publique su... 663 11 25 35 110 62 113 237 70 6,350 
Wholesale trade — Commerce de gros. 1,041 22 33 100 135 200 125 309 117 6,121 
Self-employed — Propre entreprise 466 22 33 64 15 yi) 56 14 72 5, 667 
Retail trade — Commerce de détail. 3,585 172 320 708 930 613 344 396 202 4,390 
Self-employed — Propre entreprise 2,535 153 260 562 616 288 237 267 152 4,309 


1 N.e.s.= Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
essi Under Average 
Profession $1,000 - 
Total - $6,000") $10,000+| — — 
Moins de ‘ Moyenne 
$1,000 
number — nombre 
NEW BRUNSWICK —Con. 
NOUVEAU-BRUNSBICK — suite 
Managerial occupations —Con. — Administrateurs — 
fin: 
owners and managers, n.e.s.! (in the following 
industries)— Con. — Propriétaires et directeurs, 
n.c.a.! (dans les industries suivantes) — fin: 
Finance, insurance, real estate — Finances, 
assurancés, immeuble ...... ces ereserererees 584 10 11 37 40 90 80 186 130 6,631 
Community, business and personal service 
industries — Services sociaux, commer 
ciaux, industriels et personnels tes 796 27 114 114 112 108 13 172 16 5,820 
Self-employed — Propre entreprise .. 509 27 94 94 77 43 53 75 46 5,536 
Personal. services — Services person- 
NEIS ...ceceecscaresecerececesarerasenesevasoescosesseans 405 22 TW 61 81 59 30 16 5 3, 800 
Self-employed — Propre entreprise .... 331 22 71 51 71 29 30 52 5 3,6n5 
Public administration — Administration pu- 
DHQUe oo. .ccscecssesenteetacecesnontssecarasesesoreseversuseens 1,023 36 14 49 134 322 204 218 46 5, 160 
Federal administration — Administration ~ 
fédérale oo. ececsteseseceseseresetstesseesneeere 577 16 - 9 55 229 149 103 16 5,238 
Local admin ministration , 
locale we 252 15 10 20 54 68 35 50 4, 349 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciens 6, 823 371 541 586 1, 085 1,182 1, 025 1,446 587 5,455 
Self-employed — Propre entreprise mn 689 22 41 43 60 26 42 139 316 | 11,157 
Professional engineers — Ingénieurs profession- 
nels ..... 780 34 76 10 46 TW 166 322 55 5, 869 
Civil eng 344 14 56 _ 16 15 65 153 25 5, 864 
Teachers — Personnel enseignant .… 1,546 53 103 200 247 307 242 327 67 4, 796 
School teachers — Instituteurs .. 1,196 43 99 184 232 238 176 209 15 4,191 
Health professionals — Spécialistes de la santé 668 _ 28 49 74 65 32 144 276 | 11,643 
Self-employed — Propre entreprise ...........sess0e 389 - 23 25 26 15 22 70 208 | 13,372 
Physicians and surgeons — Médecins et chi- 
TUIGIENS ss messes 371 — 17 25 10 10 il 81 217 | 15,759 
Religion professionals — Clergé et ministres du 
CULES nnnrerrnrsrrersrecesernerecneennenrnnrnsesesesronnes 589 58 128 128 207 39 4 25 2, 688 
Clergymen and priests, n.o. re 1 oo . 
prêtres, n.d.a.? ss 540 39 118 123 197 39 4 20 2,738 
Artists, writers and musicians — Artistes, écri- 
. vains et musiciens .......receecersreneeenecsteseearseneesee 251 31 15 ‘22 64 16 49 49 5 4,139 
Other professionals — Autres professions libé- . 
rales 2,478 174 171 168 395 642 468 381 19 4, 494 
.  Draughtsmen — Dessinat 308 15 40 49 30 99 55 20 3,733 
- Accountants and auditors — Comptables et 
vérificateurs sine 581 - 7 20 69 102 165 168 50 6,085 
. Science and engineering technicians, n.e.s.! — 
Techniciens scientifiques et autres, n.c.a. n 691 80 39 46 155 213 118 35 5 3, 706 
Professional occupations, .n.e.s.! — Autres . 
professions libérales, n.c. Be nrnnrressse 388 25 25 10 46 87 80 110 5 4, 952 
Clerical occupations - Employés de bureau .............. 7, 190 604 722 1,681 2, 184 1, 433 398 148 20 3, 169 
- Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres | | 
set CRISSIErTS nee sernrersrenrenrrenenesensee 1, 047 16 115 331 299 175 41 10 .2, 942 
Stock clerks and storekeepers — Commis aux 
- Stocks et MAGASINICTS .......csssecesssecesenetcnrere 966 105 122 213 376 114 31 5 2, 856 
Shipping and receiving clerks — Commis d’expé- 
dition et de réception 927 36 122 308 317 112 27 5 2,915 
Ticket, station and expres: 
Agents (billets, stations, messagerie), trans- 
sasesnsaconesecasaconsssvesosanssnupecessasacauscasnscsacaeongeanesane _ 290 - - 9 57 111 94 14 5 4,850 
enbricel occupations, n.e.s.! — Employés de bu- 
TEAU, NCA resserre rss ssesnenssenesninse 3,514 362 310 154 982 847 160 89 10 3, 209 


« N.e.s. =Not elsehwere specified, — N.c.a.=Non classés ailleurs. 
3 N.o.r.= Not otherwise reported. — N.d.a.=Non déclarés autrement. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1, Revenutotal d'un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
- Under 
Profession $1,000 Average 
Total - — 
Moins de Moyenne 


, 
number — nomb 


NEW BRUNSWICK — Con. 
NOUVEAU-BRUNSVWICK — suite 


Sales occupations — Vendeurs ou... scscecesctcreseeeees 5, 914 727 725 1,340 1,129 729 504 574 186 3, 582 
Self-employed — Propre Entreprise ss 348 24 21 69 20 50 31 12 61 6,934 
Canvassers and other door-to-door salesmen — 

Solliciteurs et autres vendeurs à domicile «...... 281 30 40 42 51: 58. 20 30 10 4,080 
Commercial travellers — Voyageurs de commerce 1,220 34 19 136 231 256 204 253 87 5,357 
Service station attendants — Pompistes : (poste 

d'essence) a 573 167 118 207 16 - 5 1,812 
Sales clerks — Commis-vendeurs 2,772 388 515 868 597 222 91 16 15 2,614 
Insurance salesmen and agents _ 

deurs d'assurances ......sssesnens eeanersecasasenssenes 548 24 5 30 54 97 115 159 64 5, 963 

Service and recreation occupations — Travailleurs des ‘ 
services et des activités récréatives 10, 221 941 1,121 1,905 3,161 |: 2,028 571 443. 51 .3,321 
Self-employed — Propre entreprise 394 45 78 100 19 19 31 21 21 4,662 
Protective service occupations — . 
‘des services de protection .2....... sees seeesces 6,127 284 320 619 2, 096 1,885 510 388 25 3,838 
Civilian protective service occupations — 
Travailleurs civils des services de pro- . 
ÉOCTION. rrr 2,175 176 275 422 602 562 84 49 5 3,174 
Commissioned officers, armed forces — Offi- | - 
ciers, forces BIMÉRS rennes 439 ii 15. _ 14 20 75 289 15 6,417 
Other ranks, armed forces — Autres gra- 
des, forces RIMÉES sr 3,513 97 30 197 1,480 1,303 351 50 5 3,926 
Housekeepers,.waiters, cooks and related work- 
ers — Intendants, garçons de table, cuisiniers . 
et travailleurs assimilés . 1,722 254 289 522 564 68 10 10 5 2,443 
Cooks — Cuisiniers 563 : 63 99 166 191 .29 5 10 2,514 
Nursing assistants and aides — Assistants | 
infirmiers et aides-infirmiers 0.2.0... 444 5 25 215 179. 15 - - 5 3, 074 
Kitchen helpers and related service workers, . 
n.e.8.! — Aldes-cuisiniers et travailleurs 
assimilés, n.c.a.1 .o..cascccssessseessosenseesseenersoases 327 136 98 65 23 5 1,366 
Other service occupations — Autres travattieurs . 
: des services 5 2,278 389 498 744 491 54 46 35 21 2,598 
Self-employed — Propre entreprise .. - 355 37 68 90 : 68 19 31 21 21 4,953 
Barbers, hairdressers, manicurists — Bar- . 
biers, coiffeurs, manucures - wee 440 46 87 146 106 |, 14 20 21 2,634 
Self-employed — Propre entreprise ........... 290 32 63 85 55 14 20 21 . 2,737 
Janitors and cleaners, building —Concierges 
“et nettoyeurs, immeubles oo... ceneeeeeee 1,312 231 298 422 322 25 - 14 - 2,189 
Transport and communication occupations — Travail- . 
leurs des transports et communications ................. 10, 604 971 1, 124 2,796 | 2,233 1, 409 638 147 86 | 3,166 
Self-employed — Propre entreprise RARES 741 80 131 187 183 49 36 47 28 3,330 
Inspectors and foremen— transport - Inspecteurs ) ee . 
et contremaftres — transports .. . 773 10. 19 48 191 292 110 103 4,391 
Operators, railroad — Conducteurs, chemin de tet 1,327 5 20 54 178 335 303 427 5 | 5,296 
Locomotive engineers — Mécaniciens de lo- à 
COMOLIVE oo... scscccsssessescerseseveseevesorteenenteotssentens 380 - - 5 66 35 69 205 5,831 
Brakemen, railroad — Serre-freins, chemin de : | 
|) ee ee 478 5 10 19 18 183 107 aes . 5 5,076 
Operators, water transport — Conducteurs, trans- . 
POPt PAL CAU wccccccescccsecettccsenscensscesasenenesersaseesee 514 40 72 93 141 80 54 30 4 3,394 
Deck ratings (ship), baree crews and boat- | 
men -— Matelots de pont (navire), mariniers 
et bateliers rennes 278 | 40 57 60. 83 23 - 15 2,668 


Operators, road transport - — Conducteurs, trans- 


port routier 6,794 748 1,458 2,471 1,476 362 86 126 67 2,569 
Self-employed — Propre entreprise … . 682 15 127 171 158 45 31 47 28 3,352 
Bus drivers — Conducteurs d'autobus … 395 5 126 84 140 25 5 5 5 2,782 
Taxi drivers and chauffeurs — Conducteurs . . ' : 
de taxi et chauffeurs - 518 110 125 165. 89 10 4 15 2,029 
Driver-salesmen — Livreurs-vendeurs 885 153 140 266 235 15 10 6 2,437 
Truck drivers — Conducteurs de camion . 4,996 |. 480 1,067 1,956 1,012 252 67 100 62 2,631 
Self-employed — Propre entreprise ............ 443 52 87 96 107 25 22 26 28 3,633 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Rt 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
- Under 
Profession $1,000 Average 
Total - $10,000 + - 
Moins de Moyenne 
$1,000 
number — nombre : $ 
NEW BRUNSWICK — Con. 
NOUVEAU- BRUNSWICK — suite 
Transport and communication occupations — Con. — 
Travailleurs des transports et communications — fin: 
Other communication occupations — Autres tra- . 
vailleurs des communications... 963 129 102 89 222 320 60 41 .3, 281 
Postmen and mail carriers — Facteurs et : . 
postiers . 361 24 72, | 44 84 112 20 5 8,125 
Farm workers! — Travailleurs agricoles! 2,411 1,031 780 371 173 35 5 16 1, 350 
Farm labourers — Ouvriers agricoles ow... 1,749 871 571 242 50 5 - 10 1,121 
‘Gardeners (except farm) and groundskeepers — | 
Jardiniers (sauf sur la ferme) et ouvriers-jardi- 
TOTS niet 513 140 160 109 83 15 - 6 1,841 
‘Loggers and related workers — Bûcherons et travail- 
leurs forestiers ooo ee cree etetnsscreceeeeeeneenee 7,123 2, 976 2,493 984 447 99 23 64 .37 1,459 
Selt-employed — Propre entreprise oo... sess 444 178 130 64 43 10 4 10 5 1, 832 
Forest rangers and cruisers — ‘Gardes et estima- . 
teurs forestiers eee eegeeeeseseeeeeseseneessnenes 386 45 94 104 120 19 - 4 2,414 
Lumbermen, including labourers in logging — BG- : 
cherons, y compris les travailleurs de l’abattage 6, 544 2, 893 2,384 845 265 62 13 45 37 1,359 
Self-employed — Propre entreprise ow... 425 173 130 59 39 5 4 10 5 1,791 
Fishermen, trappers and hunters — Pécheurs, trap- 
peurs et chasseurs … 3, 186 932 647 749 337 260 130 92 .39 2,338 
Self-employed — Propre entreprise ooo. 2,093 | 516 | 479 657 288 55 19 40 39 2, 288 
Fishermen — Pécheurs 3, 181 927 647 749 337 260 180 92 39 2, 340 
‘Self-employed — Propre entreprise .. 2,088 51! 479 657 288 55 19 40 39 2,291 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, car- - . 
riers: et travailleurs assimilés... 1, 057 110 223 295 209 121 71 23 | 5 2, 759 
Miners, n.e.s.? — Mineurs, n.c.a.? 437 .36 79 154 118 14 7 27 9 2,649 
Labourers, mine — Manoeuvres, mines 378 55 93 90 .33 73 29 5 2,683 
Craftsmen, production process and related: workers — 
Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers 4 la produc- 
tion et travailleurs ‘assimilés oo cccecssee, jeeecseaeees 32,013 | 3,327 4,861 7,289 8,716 5,042 1,616 1,021 141 2,990 
Self-employed — Propre entreprise ... 1, 638 . 185 359 406 343 164 57 81 43) 2,925 
‘Millers, bakers, brewers and related food work- 
ers —Meuniers, boulangers, brasseurs et autres 
travailleurs de la production d’aliments ........ 1, 764 447 392 421 332 127 .30 5 10; 2,170 
Butchers and meat cutters — Bouchers et : 
coupeurs de viande oo... ecsseseereeees 322 23 35 119 89 41 15 2,817 
Fish canners, curers, packers — Conserveurs, : : 
fumeurs et saleurs de poisson... 144 389 263 64 18 - - _ 10 1,270 
Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers — Menuisiers, ébénistes, scieurs et . . 
travailleurs assimilés 5, 590 172 1,435 | 1,866 1,143 445 63 .42 24 2,372 
Self-employed — Propre entreprise. 506 53 143 146 82 55 5 17 5 2,495 
Carpenters — Charpentiers-menuisiers.. 4,320 537 1,116 1, 257 977 351 35 28 19 2,419 
Self-employed — Propre entreprise . 472 43 138 136 82 55 5 8 5 2,456 
Sawyers — Scieurs wes 519 129 165 174 20 18 4 9 1,789 
Woodworking machine operators, n.e.s. T2 : 
Conducteurs de machines à bois, n.c.a. a 260 35 81 82 "41 16 5 2,199 
‘Inspectors, graders, scalers —log ‘and lum- 
ber — Inspecteurs, trieurs et toiseurs— 
billes et bois d’oeuvre ..., 264 20 35 80 10 40 9 5 5 3,035 


1 Excludes farm operators. — Ne comprend pas les exploitants agricoles, 
2 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
_ labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Occupation 


Profession 


NEW BRUNSWICK — Con. 
NOUVEAU-BRUNSWICK — suite 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — suite: 


Paper makers, still operators, chemical and re- 
lated workers — Travailleurs de l’industrie chi- 
MIQUE nr 

Cellulose pulp preparers, n.e.s.? a repare- 
teurs de pâte de cellulose, n.c.a.! 
Paper makers — Papetiers 
Paper making occupations, n.e.s.!—Trav 
leurs de la fabrication du papier, n.c.a.! ... 


Printers, bookbinders and related workers — Im- 
primeurs, relieurs et travailleurs assimilés …. 
Compositors and typesetters — Compositeurs 

et typographes oo see csseesseceneeeteseereres 


Furnacemen, moulders, blacksmiths and related 
metal workers — Conducteurs de four, mouleurs, 
forgerons et travailleurs assimilés des métaux 


Machinists, plumbers, sheet metal workers and 
related workers — Machinistes, plombiers, t6- 
liers et travailleurs assimilés ooo. 

Machinists and machine tool setters — Ma- 
chinistes et régleurs de machines-outils 
Millwrights — Mécaniciens-ajusteurs . 
Plumbers and pipefitters — Plombiers et tu- 
yauteurs 
Sheet metal workers — Téliers .... ae 
Boilermakers, platers and struct tal 
workers — Chaudronniers, blindeurs et 
charpentiers en fer oo... cesesessssescsneseeeeses 
Welders and flame cutters — Soudeurs et dé- 
coupeurs au Chalumeau oo... cesses eee 


Mechanics and jepairmen, except electrical and 
electronic — Mécaniciens et réparateurs (sauf 
électricité et électronique) .. 

Mechanics and repairmen, “ine 
Mécaniciens et réparateurs d'automobiles 
Mechanics and repairmen, railroad equip- 
ment — Mécaniciens etréparateurs de ma- 
tériel de chemin de fer ... oes 
Mechanics and repairmen, 
ciens et réparateurs, n.c.n.! ... 


Electricians and related electrical and electron- 
ics workers — Électriciens et travailleurs assi- 
milés de l’électricité et de l’électronique ...... 

Electricians, wiremen.and electrical repair 
men — Éléctriciens, filistes et réparateurs 
en.électricité oon ecscsssesseseseescnsesececansrees 

Linemen and servicemen—telephone, tele- 
graph and power — Monteurs et réparateurs 
de lignes téléphoniques, télégraphiques 
et Electriques oo cesssesscsseseceetsees 


Painters, paperhangers and glaziers — Peintres, 
tapissiers et VItETS ooo sscsssecseceseeesseere 


1,409 


315 
264 


543 


428 
285 


287 


3,833 


645 
429 


929 
264 
336 
840 


4,420 
2,448 


458 
1,378 


2,166 


1,051 


725 


1,114 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Under 
$1,000 
Moins de , 2,999 
$1,000 
number — nombre 
ul 

29 72 194 325 

5 15 55 60 

- 5 5 54 

10 47 99 118 

30 40 94 120 

20 35 51 75 

35 25 88 85 

173 304 126 1,118 

10 25 74 184 

5 10 65 53 

66 97 195. 250 

23 19 70 98 

20 45 55 98 

34 68 115 287 

336 452 1,123 1,552 

205 309 778 855 

- 5 10 166 

121 133 329 496 

104 101 273 655 

§1 47 135 264 

38 34 71 277 

175 262 281 270 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a, =Non classés ailleurs. 


469 


135 
65 


179 


89 
59 


34 


346 


235 


85 


210. 


35 
90 


50 


40 
35 


20 


130 
29 


41 
49 


254 


145 


65 


105 


10 
45 


35 


15 
10 


83 


58 


35 


16 


16 
16 


Average 


Moyenne 


4,096 


3, 854 
4,879 


4,002 


3,313 
3,319 


2,821 


3,598 


3, 866 
4, 687 


3,354 
2,991 


3,235 
3,799 


3,074 
2,851 


4,055 
3,046 


3,686 


3,797 


3,572 


2,413 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by.occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961. — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon!’ importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans etplus, : 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 

_ Under 
Profession otal | 1000 | $1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- Average 
voie del LS ! 3,999 | 4,999 | 5,999 | 9,999 Moyenne 


number — nombre 


NEW BRUNSWICK — Con. : 
NOUVEAU-BRUNSWICK — suite 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — fin: 


Bricklayers, plasterers and construction workers, 
n.e.s.! — Briqueteurs, platriers et ouvriers de 


la construction, n.c.a.1,..:.,.,.................. 1,410 141 224 331 348 208 75 62 21 3,041 
General foremen — construction — Contre- : 
maîtres de la construction …....:............ | 518 38 68 104 124 102 - 47. 25 10 3, 349 
Bricklayers, stonemasons, tilesetters — Bri- : 
queteurs, maçons, CRFTEIEUTS nu 432 |: 40 56 97 147 45 “19 22 8 3, 049 


Stationary engine and excavating and lifting 
equipment operators andrelated workers—Con- 
ducteurs de machines fixes,d'apparéils .d'ex- 


cavation et de levage et travailleurs assimilés 3, 485 255 529 841 1,071 506 193 80 10 3, 068 
Stationary enginemen — Conducteurs de ma- 
CHINES FIXES ce esseseseseree reenter eet eeee 798 25 29 142 289 217 ‘61 35 3, 664 
Hoistmen, cranemen, derrickmen — Conduc- . | 
teurs de treuils, de grues et de derricks 393 45 52 48 108 89 46 "5 3, 254 
Operators of earth-moving and other con- : 
struction machinery, n.e.s.-Conducteurs 
de machines de terrassement et de cons- , 
truction, n.c.a.1 oc ccccsseesseeseneesenenesees 1,259 78 265 415 349 92 40 15 5 2,755 
Materials-handling equipment operators — . L 
Conducteurs d'appareils de manutention 647 71 143 175 172 60 10 5 5 2,671. 
Longshoremen and other freight handlers — Dé- | 
bardeurs et autres manutentionnaires.............. 1,887 484 529 414 339 18 14 20 9 2, 029 
Longshoremen and stevedores — Débardeurs 
et arTimeurs oo cee esesetsneeseesenssenegees 622 109 191 132 132 39 9 10 . 2,173 


Warehousemen and freight handlers,n.e.s.! . 
Ouvriers de 1’ entreposage et de la manu- . 
tention, n.c.a.1.........sss 1,265 375 338 282 207 39 5 10 9) 1,959 


Sectionmen and trackmen - Cantonniers et po- 
seurs de rails... 1,075 65 164 218 494 84 30 20 |: 2,883 


Other production process and related occupa- 
tions — Autres ouvriers à la production et tra- 
vailleurs assimilés … L 2,428 187 212 490 709 477 252 - 181 20 3,579 : 

Foremen, n.e.s. (1 . . : 
tries) — Contremaîtres, n.c.a.! (dans les 


industries Suivantes) 0.0... cscssesces tees 1,357 10 78° 135 437 354 182 146 15]. 4,185 ‘ 
Food and beverage industries — Indus- a . 
-trie des aliments et boissons........... 301 — 44 46 90 81 30 10 3, 533 
All other industries — Toutes autres in- ° : 
dustries serres 455 5 24 25 181 143 38 31 10 4,092 
Bottlers, wrappers, labelers — Embouteil- . ‘ 
leurs, emballeurs, étiqueteurs.................. 480 138: 60 116 126 80 - 5 5 2, 280 


Labourers, .n.e.s.! (in the following industries) — 


Manoeuvres, n.c.a.). (dans les ‘industries suivantes) | 9,438 | 2,972 2,673 2,151 1,161 402 49 10 20 1,750 
Manufacturing — Industrie manufacturière 3,334 805 858 809 541 287 24 10| - 2, 026 
Food and beverage industries — Industrie . - : 
des aliments et boissons 544 173 ” 159 138 49 20 - 5 1, 683 
1,012 401 341. 231 34 5 1,326 
Paper and allied industries — Industrie du 4 
papier et produits connexes... 940 14 131 183 308 224 20 2,940 
Transportation equipment industries-Irdus- |. . 
trie du matériel de transport ................... 445 76 128 107 100 29 _ 5 2, 190 
Other manufacturing industries — Autres in- 
dustries manufacturières .. 348 71 99 130. 35 9 4 1, 872 
Construction — Industrie dela con! 1,571 565 572 316 88 . So 10. - 15 1,541 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 —. Continued ' 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploiselon l'importance durevenu de la population masculine non agricole âgée de.15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, -provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite . 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 


Under 
$1,000 


Moins de 
$1,000 


Profession Average 


$6,000- 


$4,000- 


Total 3,999 | 4.999 


$10,000 + 


Moyenne 


number — nombre 


NEW BRUNSWICK — Con. 
NOUVEAU-BRUNSWICK —fin 


Labourers, n.e.s.' (in the following industries) — 
Con. — Manoeuvres, n.c.a.' (dans les industries 


suivantes) —fin: L 
Transportation, communication and other utili- . 
ties — Transports, communications et autres . on ~ 
services d'utilité publique oc eese scene 2,129 771 555 420 298 | +: 70; ‘10 _ 5 1,657 
Railway transport — Transport ferroviaire |, 586 87 100 125 199 65 ~ 5 |. eae 5 2,612 
Transportation, except railway — Transport : ™ 
autre que le transport ferroviaire 1,261 576 396 230 59 - fos . pos 1,214 
Trade — Commerce 187 310 276 147 39 - 15 7, ef 1,398 
Public administration and defence — Administra- : re crs i 
tion publique et défense nationale: 811 176 147 301 172 15 bone tone . 2,049 
Local administration — Administration . En Loe 
locale inner 459 121 | 82 168 83 5 | oa a 1,911 
Other public administration and defence — . . pe 
Administration publique et défense na- . . : . 
tionale (autres) ooo. ecesesteacsesssseentesssess 352 55 65 133 89 10.) . . RE 2,229 
All other industries — Toutes autres industries 806 345: 265 158 23 - 10 - -5 a 1,305 
Occupation not stated — Professions non déclarées 1,178 180 203 167 406 |. 97 58 49 ‘15 2,950 
‘ . 2 
QUEBEC — QUÉBEC . a - 
All occupations — Toutes professions 1,077,739 | 86,898 |123,133 (192,443 |250,757 1176, 199 |100,444 |105,079 | 42,786 3, 980 


Self-employed — Propre entreprise 114, 526 6,003 | 10,173 | 17,746 | 19,867 | 13, 296 | 11,640 | 18,002 “1-17, 799 6, 182 


+ 
‘ ' 


Managerial occupations — Administrateurs .................. 116, 169 2,197 4, 315 9,624 | 15,234 | 15,394 | 16,004 | 31,368 | 22,033 | 7,269 
Self-employed — Propre entreprise o.oo... cccessceseseee 55, 662 1,654 3,459 7,221 9,146 7,049 | ‘6,843 | 10,653 9,637 6, 864 
Managers, specified — Directeurs, déterminés .... 12,977 75. 153. 384-| 1,119 | 1,846 |.. 2,093 |. 4,820.| 2,487°| 7,190 
Advertising managers — Directeurs de la : . A - oe er 
publicité... epegenecesesere 463 5 4 5 16 44 |‘. 35 «219 |- © 135 8, 547 
Credit managers — Directeurs du crédit 896 - 10 38 19 162 ‘217 7 859 | :‘ 31 5, 833 
Sales managers — Directeurs de la vente 5,520 15 37 73 307 490 619 2,167 1,812 8,624 
Office managers — Directeurs de bureau 2,191 11 10 20 187 258 - 462°) 1,020 | -. 6,651 
Postmasters — Maîtres de poste ow... 656 24 72 104 124 204 . 84: 29 7 15:| 3,920 
Purchasing agents and buyers — Agents des . . A EE an reo 
achats et acheteurs ooo... ssessescsseenae 3,170 20 20 144 396 -663 |. . 650 1,011.|: ‘266 |. 5,970 
Owners and managers, n.e.s.' (in the following . 7 UT | 
industries) — Propriétaires et directeurs, noe 
n.c.a.! (dans les industries suivantes) .. . 103, 192 2,122 4,162 9,240. | 14,115 | 13,548 | 13,911 | 26,548 | 19,546 7,279 
Self-employed — Propre entreprise ............ 55,574 1,648 3,459 7,211 9,130 7,034" | 6,822 | 10,643 9,627 6, 867 
Forestry; logging — Forestage, abattage .... 883 15 3 16 110 96 | ”, 73 _ 151 128 7,009 
Self-employed — Propre entreprise ‘ 361 |. 10 34 51 - 66 53 45 35 67 7,047 
Mines, quarries and oil wells — Mines, car- . oo . yoo 
rières et puits de pétrole... 435. 6 10 14 10 “35 . 25 | 7 ‘163 | . 172 | 11,141 
Manufacturing industries ~ Industrie manu- | . . . . 
PaCturdSre ooo ecscssesssscesesesescesessensacsensess 19, 788 208 441 1,029 1,680 1, 833 2,431 | 6,599 5,567 9,025 
Self-employed — Propre entreprise ............ - 8,153 142 343 158 1,092 895 1,056 1,950, | - 1,917 8,317 
Food and beverage industries — Indus- : | | a 
trie des aliments et boissons ............ 2, 705 38 61 179 364 "395 330 |. 877 861 8,782 
Self-employed — Propre entreprise .… 1,246. 29 47 120 216 191 133 . 240 . 270 8, 816 
Leather industries — Industrie du cuir 711 - 22 49 78 65 48 223 |. 226 9,515 
Self-employed — Propre entreprise ..., - 355: - 17 29 28 26 19 "97 - 139 | 10,471 
Textile industries — Industrie textile 1,040 10. |: — 29 59 80 159 346 |. -357 11,102 
*  Self-employed — Propre entreprise ._.: 291 5 - 9 30 32 70 98. 47 9,857 
Knitting mills — Bonneterie |... 378 - - 15° 22 . 27 54 125 135 | 10,864 
Clothing industries — Industrie du véte- : | - . 
MONE oe ecceessesssececasetacaesceneteneseneseseeers 2,421. 27 75 128 178 227 361 182 665 8, 634 
Self-employed — Propre entreprise .... 1, 588 27 50 102 | 128 “162 | : +240 453 426 8,514 
Wood industries — Industrie du bois ..., 1,367 58 123 208 179 132 145 308° 216 5,857 
. Self-employed — Propre entreprise …. 988 39 109 179 159 84 104 - 179 133 5, 398 
Furniture and fixture industries — In- 
dustrie du meuble et des articles . ; - 
" d'ameublement... _ 879 4 15 26 . 149 113 | 142 |‘ “261 |. 169 7,240 
Self-employed — Propre entreprise …, 524 4 10 16 114 _ 64. 92 123 |. 101 7,418 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued € 


TABLEAU 1.Revenu total d’un emploi selon importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation una er | 
. 1,000 . Average 
Profession at $4,000- | $5,000 $10,000 + _ 
Moins de , , , Moyenne 
$1,000 
. . number — nombre $ 
QUEBEC—Con. — QUEBEC— suite 
Managerial occupations — Con.— Administrateurs — fin: 
Owners and managers, n.e.s.' (in the following 
industries) — Con. -- Propriétaires et directeurs, 
n.c.a.4 (dans les industries suivantes) — fin: 
Manufacturing industries —Con. — Industrie 
manufacturière — fin: 
Paper and allied industries — Industrie 
du papier et produits connexes. 1, 146 11 - 24 10 63 91 489 458) 10,971 
Printing, publishing and allied indus- 
tries — Imprimerie, édition et indus- 
tries connexes. 1,308 17 19 54 49 110 164 487 408 9,672 
Self-employed — 610 17 4 49 34. 47 59 180 220) 10,206 
Primary metal industries — Industrie 
métallique primaire .. 645 5 _ - 33 43 ul 300 193) 10,214 
Metal fabricating industries - Industrie . 
des produits métalliques ............ 1,296 9 30 82 153 112 121 407 382 9,049 
Self-employed — Propre entreprise .. 663 5 26 77 134 - 69 65 136 151 8,410 
Machinery industries — Industrie de la . 
machinerie ....... 534 - 21), 11 37 41 44 228 152 9,159 
Transportation equipment ‘Industries — 
Industrie du: matériel de transport . 705 - 10 20 23 55 116 289 192 8,953 
Electrical products industries — Indus- 
trie des appareils et du matériel élec- 
triques . 1,006 _ - 26 62 64 98 452 304 9,327 
Non-metallic mineral products indus- 
tries — Industrie des _ produits miné- 
raux non métalliques ............ 778 5 26 62 137 12 132 206 138 6,898 
Self-employed — Propre entreprise .. 399 5 26 47 117 44 50 89 21 4,915 
Chemical and chemical products indus- 
tries — Industrie chimique et produits 
CONNEXES ins 1,422 14 15 40 55 121 133 520 524| 10,888 
Self-employed — Propre entreprise .... . 263 5 10 19 15 84 32 62 86] 10,238 
Miscellaneous manufacturing  indus- 
tries — Industries manufacturières di- . 
verses . 931 5 14 61 67 90 |: 154. 329 211 7, 849 
Self-employed — Propre entreprise 480 - . 14 52 42 47 101 101 123 8,055 
Construction industry — Industrie de la cons- | 
struction .. 8,294 145 301 103 1,075 1,073 1,194 2,261 1,542 7,297 
Self-employed - - ~ Propre ‘entreprise .. 6,146 126 258 873 947 949 797 1,363 1,033 6,918 
Transportation, communication and otherutil- 
ities — Transports, communications et 
autres services d’utilité publique .... 6,008 83 109 254 547 650 895 2,140 1,330 8,187 
Self-employed — Propre entreprise 1,585 49 94 175 282 147 181 298 359 8, 263 
Wholesale trade — Commerce de gros 9,331 170 295 531 1, 006 1,065 1, 256 2,532 2,476 8, 309 
Self-employed — Propre entreprise 5,228 144 236 442 588 510 671 1,228 1, 409) 8, 309 
Retail trade — Commerce de détail . 30,345 838 1,823 4,275 6,305 4, 897 4,152 4, 887 3,168 5, 682 
Self-employed — Propre entreprise .. 23,044 733 1,695 3,562 4,621 3,341 2,929 3,620 2,553 5, 728 
Finance, insurance, real estate — Finances, . 
assurances, immeuble .... 9,078 T3 115 224 488 770 1,195 3, 442 2,771 9,487 
Self-employed — Propre e . 2,339. 35 41 87 99 117 170 663 1,127) 12,118 
‘Community, business and personal s e . 
industries — Services sociaux, commer- 
ciaux, industriels et personnels ne 12,774 504 920 1, 807 2,075 1,622 1,510 2,569 1,767 6,077 
Self-employed — Propre entreprise … 8,084 385 713 1,373 1,368 951 888 1,351 1,055 5.882 
Health and welfare services — San . 
oeuvres de bienfaisance ..........0....... 403 9 5 .56 29 39 49 123 93 7, 760 
Motion picture and recreational serv- 
ices — Cinématographie et services : 
récréatifs 4. 1,349 67 110 173 253 179 132 283 152 5, 542 
Self-employed — Propre entreprise . 456 28 65 43 12 46 48 90 64 5,960 
Services to business Management — . 
Services fournis aux entreprises ...... 1,386 21 5 58 43 117 150 457/ . 535} 10,562 
Self-employed — Propre entreprise.... 644 16 5 38 18 28 15 184 280! 11,833 
Personal services — Services personnels 8,029 382 143 1,424 1,578 1,029 895 1,249 729 5, 150 
Self-employed — Propre entreprise 6,421 332 623 1,234 1,214 802 672 937 607 5,155 
Miscellaneous services — Services divers 1, 443 25 57 91 151 238 252 405 224 6, 810 
Self-employed — Propre entreprise .... 442 5. 20 52 48 TW 12 102 72 7,272 
Public.administration — Administration pu- 
5,518 57 64 231 713 1,359 1,041 1,559 494 6, 060 
fédérale ...... 2,841 25 15 59 243 889 582 824 204 6,032 
Provincial administration — Administra- 
tion provinciale 1,401 9 10 109 294 241 164 353 221 6, 450 
Local administration — Administration . 
locale 1,276 23 39 63 176 229 295 382 69 5, 695 
All other industries — Toutes autres indus- 
tries ..... 938 23 50 96 106 148 139 245 131 6,401 
Self-employed — “Propre entreprise .. 511 18 40 81 52 55 85 109 71 6, 194 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés allleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus; 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961— suite 


Occupation 


Profession 


QUEBEC — Con. — QUÉBEC — suite 


Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciens .............ccecccscsesesessenernes 


Self-employed — Propre entreprise 0.0... ccsessscssseee 


Professional engineers — Ingénieurs profession- 
TELS vie ccsecesscecercersees . 
Self-employed — Pro 
Civil engineers — Ingénieurs civi 
Mechanical engineers — Ingénieurs 
ciens ..., 
Industrial eng — Ingénieurs industriels 
‘Electrical engineers — Ingénieurs électri- 
CHEN ner 
Mining engineers — Ingénieurs miniers 
Chemical engineers — Ingénieurs chimistes 
Professional engineers, n.e.s.! — Ingénieurs 
professionnels, n.c.a.! oo... csssscsscsereeseeeseees 


Physical scientists — Spécialistes des sciences 
physiques 
Chemists — Chimistes 


Biologists and agricultural professionals — Bio- 
logistes et spécialistes des sciences sericoles 
Veterinarians — Vétérinaires . 
Agricultural professionals, n.e.s. 
listes, sciences agricoles, n.c.a.! ......... 


Teachers — Personnel enseignant ..............0000 
Professors and college principals — Profes- 
seurs et directeurs 
School teachers — Instituteurs . en 
Teachers and instructors, n.e,s.! — Profes- 
seurs et instructeurs, n.c.a.l..... eee 


Health professionals — Spécialistes de la santé 
Self-employed — Propre entreprise ...0..........0.0. 
Physicians and surgeons — Médecins et chi- 
TULGIONS o.oo. csceseseesseeresseeerseseoeasseseaeneecees sees 
Self-employed — Propre entreprise . 
Dentists — Dentistes oo... 
Self-employed — Propre entreprise . 
Nurses, graduate — Infirmiers diplémé 
Optometrists — Optométristes .. 

Self-employed — Propre entrep . 

Pharmacists — Pharmaciens ............ 
Self-employed — Propre entreprise .. . 
Medical and dental technicians—Techniciens 
des soins médicaux et dentaires... 


Law professionals — Juristes 

Self-employed — Propre entreprise .. 

Lawyers and notaries — Avocats et notaires 
Self-employed — Propre entreprise .. 


Religion professionals — Clergé et ministres du 
Clergymen and priests, cost? = “Ministres et 
prêtres, n.d.a.? 
Religious workers, n.o.r.? — Assistants du 
culte, n.d.a.? sees 


Artists, writers and musicians — Artistes, écri- 
vains et musiciens . 
Self-employed — Prop 

Artists, commercial — 


Self-employed — Propre entreprise .. wes 
Artists (except commercial), art teachers - 
rae (sauf publicité) et profésseurs 
ES URSS 
Self-employed — Propre entreprise . 


Total 


86, 216 
12, 585 


821 
11, 669 


1,724 
8, 032 


1, 913 


10, 905 
5,871 


‘Under 
$1,000 


Moins de 
$1,000 


2 Nes, =Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 
2 N.o.r, = Not otherwise reported. — N.d.a. = Non déclarés autrement, 


3,497 


388 


413 


107 


$4,000- 


$5,000- 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


number — nombre 
5,425 | 10,145 
527 742 
124 326 
15 11 
48 68 
26 79 
10 21 
30 84 
5 10 
5 9 
- 55 
69 162 
35 142 
30 114 
10 15 
10 68 
637 1,645 
60 81 
445 1,191 
132 373 
1, 029 1,115 
49 198 
330 211 
46 60 
23 31 
18 31 
187 275 
27. 18 
27 13 
93 72 
18 13 
150 333 
98 201 
68 116 
98 201 
68 116 
697 555 
458 366 
239 174 
561 838 
172 91 
114 238 
45 29 
12 56 
38 22 


12,469 
889 


859 
104 


244 
36 


53 
13 


Average 

$6,000- }$10,000+| — 8 
, Moyenne 

$ 

26,208| 11,932) 6,529 
3, 134 5,644 11,265 
6,325 | 2,336| 7,926 
15 245| 13,315 
1, 680 621| 8,017 
1, 335 399| 7,683 
567 273| 8,713 
1, 447 504! 7,589 
192 63| 7,694 
421 194| 8,474 
683 282| 7,940 
880 325| . 6,815 
665 232| 6,705 
561 104] 5,997 
135 52| 7,040 
338 36| 5,721 
3,544 805| 5,624 
657 461| 7,906 
2, 462 290| 5,321 
425 54| 4,834 
2,105 | 3,948| 9,536 
1,440 | 3,224| 12;920 
999 | 2,927| 12,757 
653 | 2,273) 15,670 
364 549| 10, 286 
318 519| 10,338 
10 9| 3,321 
126 80| 7,728 
116 74| 7,708 
416 279| 7,407 
231 265| 10, 340 
114 19} 3,970 
887 | 1,457] 10,926 
621 | 1:069| 11,402 
872 | 1,297 | 10, 703 
616 | 1,069] 11,412 
120 64| 2,720 
120 59| 2,913 
- 5| 2,219 

1, 554 562! 5,395 
20 142] 5,590 
230 60| . 4,790 
56 25| 5,318 
14 26| 4,551 
25 111 4,371 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU. 1. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 
“Occupation 
es 51,000 A 
Profession ' verage 
mee Total _ $1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- $10,000+ _ 
Moins de 1,999 2,999 3,999 4,999 5,999 9,999 Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
QUEBEC — Con. — QUEBEC — suite 
Professional and technical occupations — Con. — Pro- 
fessions libérales et techniciens — fin: 
Artists, writers and musicians — Con. — Artistes, 
écrivains et musiciens — fin: ù 
Authots, editors and journalists — Écrivains, 
rédacteurs et journalistes 3,011 60 123 150 316 390 571 994 407 6, 482 
Self-employed — Propre entreprise 59 5 15 21 14 20 20 73 91 9, 202 
Musicians and music teachers — Musiciens 
et professeurs de musique 1,485 186 186 225 228 172 163 256 69 4,025 
Self-employed — Propre entreprise .... 313 43 52 68 26 35 23 51 15 3,821 
Other professionals — Autres professions Hbérales 36,068 1,169 1, 212 2,180 | 5,189 6, 855 6,900 | 10,232 2,331 5,558 
Self-employed — Propre entreprise 2,317 33 82 86 255 222 187 .580 872] 10,127 
Architects — Architectes 720 20 20 10 15 41 74 311 229 | 10,223 
Self-employed — Propre entreprise . 287 5 - - 10 18 19 170| 15,218 
Draughtsmen — Dessinateurs ..... 4,167 137 124 379 104 897 1, 016 870 40 4,678 
Surveyors — Arpenteurs 1, 241 144 131 168 177 247 1 159 74 4,420 
Actuaries and ‘statisticlans — Actuaires et 
statisticiens wees 741 10 15 24 68 107 183 255 79 6, 486 
Economists — Économistes … 674 10 10 9 32 18 113 299 123 7,183 
Accountants and auditors — Comptables € et 
vérificateurs …................................... 7,700 73 114 153 482 891 1,298 3,502 1,187 7,345 
Self-employed — Propre entreprise … 1,119 4 14 20 40 61 115 275 12,119 
Social welfare workers — Assistants sociaux 1,108 19 59 137 333 219 138 115 28 3,948 
Interior decorators and window dressers — 
Décorateurs—ensembliers et étalagistes 644 64 85 “181 178 69 44 68 5 3, 389 
Photographers — Photographes . 854 58 67 102 244 138 50 132 63 4,920 
Self-employed — Propre entreprise . 346 15 30 23 92 80 7 62 37 6, 194 
Science and engineering technicians, n.e.s.! —, . 
Techniciens scientifiques et autres, n.c.a.? 10, 698 369 426 738 2,022 2,747 2,314 1,978 104 4,593 
Professional occupations, n.e.s.? — Autres 
professions libérales, n.c.a.? oo... 7,223 200 141 315 898 | 1,352 1,465 2,458 394 5,614 
Clerical occupations - - Employés de bureau . RARE 97, 668 5,991 8,192 | 19,642| 29,442 | 20,318 8,839 .8, 866 378 3,394 
Self-employed - — Propre entreprise oo... css te 391 10 34 41 82 50 51 95 28 5,721 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres . 
0:9 C3 |) ¢- 18,844 926 1,758 8,370 5,127 4,138 2,537 894 94 3,589 
Office appliance operators — Mécanographes 1,729 68 69 320 511 407 197 152 5 3,813 
Stock clerks and storekeepers — Commis aux 
stocks et magasiniers ...... . 7,317 299 593 1,352 2,853 1,495 491 224 10 3, 403 
Shipping and receiving cle 
dition et de réception ... 14,517 949 1,594 3,499 5,220 2, 250 700| - 300 5 3,084 
- Baggagemen and expressmen, 
aux bagages et messagerie, transports .... "504 30 5 60 229 105 59 16 3,651 
‘Ticket, station and express agents, transpo 
Agents (billets, stations, messagerie), trans- 
ports ww. . 1,439 38 31 95 302 409 326 208 30 4,594 
Stenographers — . 1, 733 92 135 345 402 335 144 201 79 4,140 
Typists and clerk-typists 
commis-dactylographes . 552 20 40 112 187 139 39 15 3,455 
Clerical occupations, n.e.s. . 
EAU, MCB. cess ccssncneceesetesesectevsseneneneresonseneneeese 51,013 3, 569 4,962 | 10,484; 14,606 | 11,035 4,346 1,856 155 3,331 
Sales occupations — Vemdeurs 0.0.0.0... cccesseereserers 13, 260 5, 522 7,370 | 12,658 | 14,078 9,950 8,620; 11,375 3, 686 4, 278 
- Self-employed — Propre entreprise 1... 5,327 265 439 769 832 630 551 1,072 769 5, 754 
Foremen, trade — Contremaftres, commerce 1,700 31 70 176 497 417 293 198 20 4,230 
‘Canvassers and other door-to-door salesmen — 
Solliciteurs et autres vendeurs à domicile ...... 2,551 218 394 482 505 858 280 244 70 3,563 
Self-employed — Propre entreprise ............0..... 676 29 145 141 151 91 59 45 15 3,501 
Hawkers and pedlars — Colporteurs et camelots 571 89 19 “169 127 53 20 16 18 2,854 
* Self-employed — Propre entreprise ...0....... 394 55 52 112 83 48 10 16 18 3,087 
: Commercial travellers — Voyageurs de commerce 22,716 464 866 1,635 8,326 8,839 4,295 6,275} 2,016 5,689 
Self-employed — Propre entreprise ..............00 1,904 90 118 251 252 222 209 384 378 6, 755 


‘N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 


TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


‘TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le.31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 

Re Under 

Profession $1,000 $1,000- | $2,000- 
Moins de | 1:999 2,999 


$1,000 


. Average 
$9090- |$10,000+ | — 
, Moyenne 


number — nombre 


QUEBEC—Con. — QUEBEC —suite 


Sales occupations —Con, — Vendeurs —fin: 
Newsvendors — Vendeurs de journaux ..........s00 656 342 80 69 53 16 49 30 17 1,946 
Service station attendants — Pompistes (poste . : 
d’essence) 3,230 512 594 1,048 818 191 31 26 10 2,399 
Sales clerks — Commis-vendeurs .. 29,028 3,498 4,751 8,178 6, 832 2,986 1,421 1,157 205 2, 844 
Advertising salesmen and agents — - Publicitaires 694 20 35 59 75 . 93 88 255 69 6,226 
Insurance salesmen and agents — Agents et ven- 
deurs d'assurances «oss 8,138 197 282 558 1,242 1,377 1,511 2,198 173 5,.769 
Self-employed — Propre entre 1,241 27 57 109 177 151 139 361 220 6,338 
Real estate salesmen and agents — 
vendeurs d’immeubles ..... 1,540 91 108 181 255 212 206 296 191 5,622 
Self-employed — Propre e 663 37 26 80 124 82 81 148 85 5, 805 
Security salesmen and brokers — Courtiers et né- 
gociants en valeurs. 1,214 30 51 47 154 158 . 175 377 222 6, 780 
Brokers, agents and appraisers, n.e.s.* — Cour- 
tlers, “agents et estimateurs, n.c.a.l...,. 1,138 30 50 52 174 226 246 285 75 5,458 
Service and recreation occupations — Travailleurs des 
services et des activités récréatives. 82,777 9,059 | 13,194 | 20,821 | 19,876) 11,221 4, 955 3,047 604 2, 998 
Self-employed — Propre entreprise .. 4,702 273 600 1,133 1,253 567 325 298 253 4,083 
Protective service occupations — Travailleurs . 
des services de protection... 30, 793 1, 883 2,443 | 4,820 7,509 7,848 3,812 2,256 222 3, 762 
Civilian protective service occupations — . 
Travailleurs civils des services de pro- 
tection..... rss . 22,901 1,458 2,003 4,461 5,772 5, 297 2, 909 909 92 3,531 
Commissioned officers, armed forces — Of 
ciers, forces armées + 1,911 99 78 40 72 144 191 1,157 130 6,349 
Other ranks, armed force 
LOCOS AIMÉBS nn emmener 5,981 326. 362 319 1,665 2,407 712 180 3,821 
Housekeepers, waiters, cooks and related work- 
ers — Intendants, garçons de table, cuisiniers 
et travailleurs assimilés 22, 880 3,455 5,491 7,140 4,714 1,332 402 236 50 2,347 
Self-employed — Propre entreprise. . 9 26 3 9 19 18 21 6, 054 
Stewards rss 464 40 47 75 143 64 45 50 3,467 
Cooks — Cuisiniers . 6,679 576 1,184 2,099 1,829 675 190 110 16 2,748 
Bartenders — Barmen .. 2, 069 174 3 12 51 93 31 4 2, 447 
Waiters — Garcons de table.. 5, 552 888 1,531 1, 781 959 275 69 35 14 2, 244 
Nursing assistants and aides — ‘Assistants 
‘infirmiers et aides-infirmiers..…....... 2,230 198 403 927 597 84 15 6 2,394 
Porters, baggage and pullman — Porteurs, , A 
bagages et pullman ss 1,180 130 167 329 409 94 36 15 2,688 
Kitchen helpers and related service workers, . : 
n.e.8.! — Aides-cuisiniers et travailleurs 
assimilés, nca! cecsesscssssserertesncreesctesetseene 4,610 1,415 1,707 1,100 304 47 16 11 10 1,617 
Athletes, entertainers and related workers — 
Athlètes, comédiens et travailleurs assimilés 1, 036 141 133 141 212 123 83 115: 88 4,524 
Actors, entertainers and showmen— Acteurs, 
comédiens et directeurs de spectacles .. ° 472 57 62 57 93 45 38 64 56 5,329 
Athletes and sports officials — Athlètes et 
officiels d'organisations sportives... 564 84 71 84 119 78 45 51 32 3,850 
Other service occupations — Autres travailleurs 
des services 28, 068 3,580 5,127 8,720 7,381 1,918 658 440 244 2,633 
Self-employed — Propre entreprise 4,13 7 541 1,026 1,114 528 288 224 174 3,763 
Barbers, hairdressers, manicurists — Bar- 
biers, coiffeurs, manucures = 5,519 466 743 1,682 1,488 581 266 190 103 3,113 
Self-employed — Propre entreprise ... 3,121 151 372 939 414 221 151 15 3,512 
Launderers and dry cleaners.— Blanchis- 
SUIS, dÉBTAÎSSEUTS rss 2,937 297 620 928 819 142 74 37 20 2,623 
Self-employed — Propre entreprise ... 72 14 79 112 71 48 15 18 15 3,430 
Elevator tenders, building — Garçons d’ascenseur 1,315 54 233 576 370 53 10 15 4 2, 663 
Janitors and cleaners, building — Concierges 
et nettoyeurs, immeubles... 15, 280 1,911 2, 760 4,990 4,290 1,004 202 104 19 2,483 
Self-employed — Propre ent: 262 46 51 71 43 35 6 6 4 3, 028 
Funeral directors and embalmers — En : . ° | 
neurs de pompes funèbres, embaumeurs.... 609 10 57 89 144 ‘59 71 -89 90 5, 834 
Self-employed — Propre entreprise . 299 _ 27 29 42 26 46 49 80 7,902 
GUIdES rrrrrnereersennereneniens “ 844 278 288 193 57 10 10 - 8 1,608 
Attendants, recreation and amusement — Gar- 
diens des lieux de récréation et d’amuse- . ’ 
MENT oo cccssssesssscsccnsserevsvsconesesesssensnsoevaceseeseoeeen 1, 083 431 327 161 100 54 10 1,553 
Service workers, n.e.s.! — Travailleurs des . _ . 
‘ services, n.c.a.l rssereeeees Destesesessesone Rrsseresses 481 133 99 101 113 15 15 5 © 2,057 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31'mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation FF 
Profession Total $1,000 $1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- Average 
Moins de ‘ , , , Moyenne 
number — nombre $ 
QUEBEC — Con. — QUEBEC — suite 
Transport and communication occupations — Travail- 
leurs des transports et communications 99, 673 8,035 | 12,747 | 21,682 | 26,493 | 16,828 6,839 5,625 1,424 3,359 
Self-employed — Propre entreprise . ........esseeee 9,854 410 1,311 2,557 2,228 1,183 877 847 441 3,971 
Inspectors and foremen — transport — Inspecteurs 
et contremaîtres —tranSPorts .......ccccassserseeeees 4,630 49 80 189. 1,146 1,388 917 771 90 4,694 
Air pilots, navigators and flight engineers — Pi- 
lotes, navigateurs et mécaniciens navigants... 742 10 5 25 44 25 30 248 355 | 10,088 
Operators, railroad — Conducteurs, chemin de fer 5,302 45 97 255 852 1,561 1, 291 1,179 22 4, 850 
Locomotive engineers — Mécaniciens de lo- 

COMOLIVE c.seseccccccsnsvcccnecnssessssssceenensescesseresnees 1, 306 14 15 30 111 250 278 597 11 5, 650 
Locomotive firemen — Chauffeurs de lo- 

COMOLIVE srsssnsrsemnnenrnnnnenes 611 5 15 36 116 176 151 112 4,641 
Conductors, railroad — Chefs de train, che- | 

min de fer seras 1,179 6 10 30 144 249 411. 318 11 5,173 
Brakemen, rai 

er .… 1,809 10 41 124 308 771 418 137 4,382 
Switchm 
signaleurs 397 10 16 35 173 115 33 15 3,717 
Operators, water transport — Conducteurs, trans- ; 
DOTÉ PAT EAU ie rorerrserrerreess 3,780 198 551 740 824 540 340 403 184 3, 915 
Deck officers, ship — Officiers de pont, 
1,299 45 116 166 192 215 165 241 159 5,310 

niciens, navire .. 538 23 35 44 63 127 97 134 15 4,755 
Deck ratings (ship), 

men — Matelots de pont (navire), mariniers . 

et bateliers sean 1,577 121 348 418 | 435 154 63 28 10 2,707 
Engine-room ratings, .firemen and oilers, 

ship — Matelots, mécaniciens, chauffeurs 

et graisSeurs, navire ole seeeteeeneeee 366 9 52 112 134 44 15 2,937 

Operators, road transport — Conducteurs, trans- 
port routier ...... . 75,410 6,463 | 10,628 | 19,288 | 21,694 | 10,938 3,711 2,054 634 3,059 
Self-employed 9,653 405 1: 271 2,540 2,205 “1,158 855 822 397 3,931 
Bus drivers — Conducteurs d’autol 5,496 101 242 603 1,807 2,085 481 152 25 3,847 
Taxi drivers and chauffeurs — Conduct . 

de taxi et chauffeurs oo... ceenseesssoretees 9,739 799 1, 763 3,392 2,299 738 420 281 47 2,725 

Self-employed — Propre entreprise .......... 4,252 203 699 1,353 1,043 424 286 212 32 3,040 
Driver-salesmen — Livreurs-vendeurs .. 20, 134 2, 765 2,976 5,384 4,845 2,440 1, 047 498 179 2,877 

Self-employed — Propre entreprise .......... 1,969 60 132 395 486 341 256 175 124 4,823 
Truck drivers — Conducteurs de camion ...... 40, 041 2, 798 5,647 9,909 | 12,743 5,675 1,763 1,123 383 3,125 

Self-employed — Propre entreprise ......... 3, 238 142 423 746 639 375 295 392 226 4,493 

Other transport occupations — Autres travail- : 
leurs des transports .........eeee 188 135 153 171 209 62 35 18 5 2,585 
Teamsters — Charretiers 300 52 115 79 28 16 7 3 1, 964 
Transport occupations, n.e.s.’~Travailleurs 
des transports, 1.0.8.) ...secsssesssssseereesseeseeee 484 83 38 92 177 46 28 15 5 2,959 
Inspectors and foremen, communication — Inspec- 
teurs et contremaftres, communications .......... 741 _ 6 5 45 81 18 482 44 6, 994 
Other communication occupations — Autres tra- 
vailleurs des communications ..............csesee 8,280 1,135 1,227 1,009 1,679 2,233 437 470 90 3,278 
Radio and television announcers — Annon- 

ceurs de radio et de télévision oi... 306 10 40 20 60 41 26 74 35 5,798 
Radio and television equipment operators — 

Opérateurs d'appareils de radio et de télé- 

VISION eee . 497 10 38 20 50 116 85 163 15 5, 098 
Telephone operators — Téléphonistes 624 35 87 97 102 117 75 96 15 4,198 
Telegraph operators — Télégraphistes 995 15 19 39 218 478 137 84 5 4,295 
Postmen and mail carriers — Facteur 

postiers .... 3,329 131 347 353 974 1,388 83 43 10 3,475 
Messengers — 2,529 934 696 480 275 93 31 10 10 1,727 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified.— N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, . 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
_ Under A 
Profession $1,000 | $1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- verage 
Total — , , , , ' . $10,000+ - 
Moins de 1,999 2,999 3,999 4,999 5,999 9,999 Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
QUEBEC —Con. — QUEBEC — suite 
Farm workers! — Travailleurs agricoles? .................... 10, 321 3, 718 2, 984 2,129 1, 064 257 56 719 34 1, 633 
Self-employed — Propre entreprise 514 64 91 142 115 36 31 25 10 2,801 
Farm labourers — Ouvriers agricoles... . 5,113 2,401 1, 465 928 266 24 5 15 |: 9 1, 261 
Gardeners (except farm) and groundskeepers — - 
Jardiniers (sauf sur la ferme) et ouvriers-jardi- 
niers 4,570 1,168 1,380 1,011 714 182 al 54 20 1,962 
Self-emp . 494 64 81 132 115 36 31 25 10 2, 847 
Other agricultural occupations — Autr | 
leurs agricoles oo... cscssecsssssssectscseeseenseeenenss 457 140 104 152 30 31 1,807 
Loggers and related workers — Bûcherons et travail- 
‘leurs forestiers 20, 622 5, 003 7, 660 4, 836 2,031 738 174 123 57 1, 791 
Self-employed — Propre entreprise .. . 415 124 115 76 50 9 21 10 10 2,167 
Logging foremen — Contremaîtres, abattage ..... 1,032 44 204 267 219 176 74 39 9 3, 094 
Forest rangers and cruisers — Gardes et estima- 
teurs forestiers... 1, 647 288 590 433 206 . 111 10 -9° 2, 022 
Lumbermen, including labourers in logging - — Bi- . 
cherons, y compris les travailleurs de l'abattage 17, 943 4,671 6, 866 4, 136 1, 606 451 90 75 48 1,695 
Self-employed — Propre entreprise 0.0.00... 359 119 106 70 30 9 15 | . = ” 10 1,981 
Fishermen, trappers and hunters — Pécheurs, trap- . L 
peurs et chasseurs... 2,355 1,390 523 251 134 | 39 5 8 5 1, 122 
Self-employed — Propre entreprise 1, 369 835 253 141 102 25 — , 8 5 1, 158 
Fishermen — Pécheurs 1, 956: 1,021 503 241 134 39 5 8 5 1, 264 
Self-employed — Propre entreprise .. 995 481 233 141 102 25 _ 8 5 1,454 
Trapners and hunters — Trappeurs et chasseurs 399 369 20 10. 425 
Self-employed — Propre entreprise 0.0... 374 354 20 : 372 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, car- 
riers et travailleurs assimilés oo. 11, 128 519 766 1,297 3,423 3,076 1, 169 822 56 3, 865 
Foremen — mine, quarry, petroleum well —Contre- 
maîtres — mines, carrières, puits de Pétrole 1,285 10 28 29 156 319 367 340 36 5,795 
Miners, n.e.s.? — Mineurs, n.c.a.?…. 4, 902 141 235 476 1,704 1,530 528 283 5 3, 864 
Millmen — Bocardeurs ............cccces 793 39 78 171 272 183 30 20 . 8,245 
Labourers, mine — Manoeuvres, mines . see 2, 750 231 273 374 942 705 124 91 10 3,372 
Quarriers and related workers, n.e. 3.7 — Carriers | | , 
et travailleurs assimilés, n.c;a.2,...,.......... 884 60° 99 145 243 200 19 58 3,410 
Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la pro- : | 
duction et travailleurs assimilés _ 380,049 | 23,868 | 40,291 | 72,505 | 102,613 | 79,628 | 38,158 | 21,025 1,961 3, 466 
Self-employed — Propre entreprise 20, 224 1, 449 2, 665 4,474 4,813 2,630 1, 729 1,657 807 3, 814 
Millers, bakers, brewers and related food work 
ers — Meuniers, boulangers, brasseurs et autres 
travailleurs de le production d° aliments... ne 17,919. 1,511 1,997 4,453 5,849 2, 903 708 341 157 3,171 
elf-employed — Propre entreprise 1,589 63. 165 309 412 204 1 ! 
Millers of flour and grain — Meuniers de fa- 37 167 182 4,816 
rine et de grains vee 557. 15 85 217 87 90 20 - 29 14 3 
Bakers - Boulangers.... creer 4, ons 256 510 1, 224 1,453 417 77 77 61 3, 039 
elf-employed — Propre entreprise . 38 73 132 
Butchers and meat cutters — Bouchers et | 45 35 42 56) .5,146 
coupeurs de viande 8, 119 548 753 1,909 3,014 1,332 332 159 72 3, 199 
Self-employed — Propre entreprise 998 41 117 206 257 1 : 
Meat canners,curers packers — Conse : 35 92 98 57 4,639 
umeurs et saleurs de viande ..... wu. 460 45 7i 80 123 
Fish canners,curers,packers — Conserveurs, . 125 16 2,981 
fumeurs et saleurs de poisson 524 271 189 44 16 - - 4 1,089 
Milk K processors — Travailleurs du traitement ‘ 
RER EEE RER EEE 1,594 156 180 459 490 
Other food processing occupations — Autres 224 65 20 2, 893 
trav. du traitement des aliments .............. 1, 584 157 156 377 508 
Beverage processors — Travailleurs de la 293 - 85 18 10 3, 047 
préparation des boissons .......... ee 827 24 34 - 68 122 412. 133 34 4,147 


‘ Excludes farm operators. — Ne comprend pas les exploitants agricoles. 
? N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs, 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, € 
for the year erided May 31, 1961 — Continued ; 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de15.ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
_ Under 
Profession $1,000 $1,000- | $2,000- | $3,000- , $5,000- , $10,000+ Average 
Moins de 1,999 2,999 3,999 ‘ 5,999 9,999 , Moyenne 


$1,000 


number — nombre 


QUEBEC —Con. — QUEBEC -—suite 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. ~ Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — suite: 


Tire builders, vulcanizers and other rubber work- 
ers — Confectionneurs de pneus, vulcanisateurs 


et autres travailleurs du caoutchouc 1,813 | 55 137 433 856 271 49 5 7 3,203 
Vulcanizers — Vulcanisateurs 419 20 54 118 161 49 15 - 2 3, 069 
Other rubber workers — Autres travailleurs i 

du caoutchouc oo. ee eeeeeececneeeeenetereeee 1,291 35 63 300 647 202 34 5 5 3, 255 
Leather cutters, lasters, sewers and other leather 

workers — Coupeurs, monteurs, couseurs et ° . 

autres travailleurs du cuir 7,122 769 1,419 2,405 1,848 479 121 60 21 2,510 

Self-employed — Propre entreprise . 1,080 185 191 -369 184 53 .42 35 21 2, 686 : 
Leather cutters — Coupeurs de cuir .. 1,521 13 262 461 575 120 25 5 2,732 
Shoemakers and repairers — factory, n.e.s.1 — : 

Cordonniers et réparateurs —manuf.,n.c.a.! 3,476. 402 738 1,233 798 |: 240 50 15 2,385 
Shoemakers and repairers —not in factory — . 

Cordonniers et réparateurs —sauf manuf..… 1,587 247 308 555 310 69 42 35 21 2, 548 

Self-employed — Propre entreprise ... 1,061 180 191 359 184 49 42 35 21 2,697 
Other leather products makers — Autres 

vriers de le fabrication d'articles en cuir... 538 47 111 156 165 50 4 5 2,583 


Spinners, weavers, knitters andrelated workers — 
Fileurs, tisseurs, tricoteurs et travailleurs as- 
BimiléS sn 12,277 633 1,443 4,834 4,148 849 230 111 29 2, 806 
Carders, combers and other fibre preparers — 
Cardeurs, peigneurs etautres préparateurs 
de fibres 717 56 g4 331 182 34 5 15 2,566 
Spinners and twisters—Fileurs etretordeurs 1,223 55 184 561 343 ‘45 | 10 25 2,873 
Winders, reelers — Bobineurs et enrouleurs 467 60 50 207 115 20 10 5 2,458 
Weavers — Tisseurs ........0......... sosceesenseeeseensers 2,273 68 215° 844 903 209 31 5 2,877 
Loom fixers and loom preparers — Régleurs 
et préparateurs.de métiers à tisser .. 915 30 49 | 293 459 " 64 15 _ 5 3,055 
Knitters — Tricoteurs ....... 1,161 60 197 444 322 83 35 20 2, 702 
Bleachers and dyers— textile — Blanchis- 
seurs et teinturiers — textiles 1,113 49 124 372 383 104 55 21 5 3,035 
Finishers and calenderers — Finis. 
calandreurs ........................................!..... 1,190 50 156 432 363 | 124 45 15 5 3,000 
Other textile occupations — Autres travail- 
leurs des textiles oo... ecsceeeteecereeeeees 3,218 207 374 1,350 1,078 166 24 5 14 2,725 
Tailors, furriers, upholsterers and related work- 
ers — Tailleurs, fourreurs, rembourreurs et tra- 
vailleurs assimilés 14,389 922 1,938 3,817 4,426 2,032 114 503 37 3,046 
Self-employed — Propre entreprise 1,088 68 298 4 96 151 23 3,870 
Tailors — Tailleurs qo... cseeeeeeees 2, 684 120 309 710 926 373 115 123 8 3, 184 
Self-employed — Propre entreprise 489 32 58 88 142 14 22 70 3 3,737 


Furrlers — FOUwreuts nue . 1,534 80 |: 160 316 480 247 119 114 18| 3,487 
Cutters,markers —textiles;garment and glove . 
leather — Coupeurs, traceurs—textiles: 


vêtements de CUI oo... sscccseecssseeeeseeatene 3,035 149 335 643 1, 033 548 194 127 6 3, 264 
Sewers and sewing machine operators, 
n.e.8.! — Couseurs et opérateurs de ma- 
chines à coudre, n.c.a.! ..... . 2,664 202 478 830 137 294 83 85 5 2,730 
Upholsterers — Rembourreur: 1,503 95 186 407 458 266 59 32 3,020 
Self-employed — Propre entreprise ............ 271 17 41. 62 90 15 29 17 3,231 
Apparel and related products makers, 
n.e.s.' — Ouvriers de la confection de 
vêtements et d’articles connexes, n.c.a.! 2,730 257 408 847 727 279 144 68 2, 193 
Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers — Menuisiers, ébénistes, scieurs et . 
travailleurs assimilés 47, 679 4,485 8,971 | 13,062 | 11,881 6,659 1, 744 677 200 2, 784 
Self-employed — Propre entreprise .. 8,780 856 619 891 911 427 269 196 111 3, 383 
Carpenters — Charpentiers-menuisiers .. 34, 898 2, 906 6, 139 8,944 8,982. 5, 666 1,553 567 141 2, 901 
Self-employed — Propre entreprise …. 3,391 301 564 800 823 383 254 175 91 3, 360 


1 N.e.s. =Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classés ailleurs. 


TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenutotal d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d’ oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite | 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 


Profession 


QUEBEC Con. — QUEBEC - suite 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — suite: 


Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers Con. — Menuisiers, ébénistes, 
scieurs et travailleurs assimilés—fin: , 

Cabinet and furniture makers — wood — Ebé- 
nistes et fabricants de meubles — bois ..... 
Sawyers — Scieurs oo... sscseceesenereceeees 
Woodworking machine operators, n.e.s.t— 
Conducteurs de machines à bois, n.c.a.? 
Inspectors, graders, scalers —log and lum- 
ber -- Inspecteurs, trieurs et toiseurs — 
billes et bois d’oeuvte ooo... eeseeeseesenes 
Woodworking occupations, n. 8.8.) — Travail- 
leurs du bois, 1.0.8.) oo eceeseseceseseeees 


Paper makers, still operators, chemical and re- 
lated workers — Travailleurs de l’industrie chi- 
MUG rennes 
Batch and continuous still operators — Dis- 
tillateurs et conducteurs d'alambic .......... 
Roasters, cookers and other heat treaters, 
chemical — Grilleurs, cuiseurs et autres 

trav. du traitement thermique des prod. 
chimiques ns 
Cellulose pulp preparers, n.e.s.? — Prépara- 
teurs de pâte de cellulose, n.c.a.?, 

Paper makers — Papetiers 
Paper making occupations, n.e.s.! — Travail” 
leurs de la fabrication du papier, n.c.a.! 
Chemical - and related process workers, 
n.e.s.! — Travailleurs de la chimie et des 
opérations connexes, n.c.a.! 


Printers, bookbinders and related workers — Im- 
primeurs, relieurs et travailleurs assimilés 
Self-employed.— Propre entreprise oo... 

Compositors and typesetters — Compositeurs 
et typographes oe esseseseeseseseeteesesecteaee 
Pressmen, printing — Conducteurs de pres- 
ses d'impression... 
Lithographic and photo-offset occupations — 
Travailleurs de: la lithographie et du 
photo-offset 
Photoengravers — Photograveurs 
Bookbinders — Relieurs 
Printing workers, n,e.s.! — Autres travail- 
leurs de l’imprimerie, n.c.a.! 


Furnacemen, moulders, blacksmiths and related 
metal workers — Conducteurs de four, mouleurs, 
forgerons et travailleurs assimilés des métaux 
Self-employed — Propre entreprise ................0. 

Furnacemen and heaters, metal -- Conduc- 
teurs et chauffeurs de four — métaux... 
Rolling mill operators — Conducteurs de la- 
minoirs daceveaneseeeresdcscgeetounenseseunsasetessaaceene 
Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forge- 
rons, marteleurs et ouvriers de forge ........ 
Self-employed — Propre entreprise. . 
Moulders — Mouleurs 
Metal treating occupations, n.e.s.! — Ou- 
vriers du traitement des métaux, n.c.a.'.. 


Total 


2,432 
2,493 


2,701 


1,817 
3,338 


528 


14,313 


Under 
$1,000 x 


$1,000 - 


Moins de 
$1,000 


156 
471 


359 
4 


1 N.e.8. =Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classés ailleurs. 


1,999 


355 
759 


420 


606 


486 


number — nombre 


7150 819 236 71 


771 364 84 10° 
1, 091 626 161 29 
425 440. 272 . 42. 
1,081 650 | 240 | 39 


1,302 | 3,718 | 4,550 | 2,315 


30 | 55 96 | : 89 
49 128 | 168 65, 
40 255 410 225 - 
95 263 741. 552 
419 | 1,593 | 1,858 7162 
630 | 1,364.| 1,238 . 612 


1,004 1,635 | 2,137 | ‘1,801 | ’ 
63 


38 52 38 
441 682 962 909 
238 623.|. 633 563 
53 110 181 145 
59 38 36. 29 
115 77 168 87 
78 76 110 48 


1,094 | 2,052 | 2,020 | .1,765 
65 35 14 


117 240 | 331 209 
25 29 |  78| 9 
223 431 249 |. 121 
75 65 30 |. 14 
435 655 449.| . 345 


255 538 744 906 


$ Average 
, 10,000+  — 
9,999 Moyenne 
$ 
40 5 | 2,851 
- 14 20 | 2,083 
+ 20 10 | 2,486 
. 31 5 |. 2,707 
5 19 | 2,316 
1,483 ‘90 | 4,228 
. 243 5] 5,318 
19 4,075 
50 -5 | 4,329 
481 36 | 5,030 
.865 ‘15 | 4,056 
310 29 | 3,923 
1,512 83 | 4,314 
44 16{ 5,231 
_ 842. 26 | 4,274 
351" 19| 4,278 
215 14 | 4,879 
124 14 | 5,051 
, 23 5 | 3,797 
133 - 5 4,278 
548 39 | 3,941 
15 -4 | 2,699 
85 . 4,180 
63 ‘5 | 4,941 
44. 9 | 3,252 
15 4 | 2,679 
67. . 10! 3.530 
254 15 | 4,376 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, € 
for the year ended May.31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de là main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


- Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 
Occupation UT under | 
P Under 
Profession $1,000 $4,000- | $5,000- | $6,000- 


Total Li $1,000- | $2,000- | $3,000- 
“Moins del 1-999. 2,999 3,999 4,999 5,999 9,999 


$1,000 


Average 


Moyenne 


number — nomb 


QUEBEC — Con. — QUEBEC — suite 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers 4 la 
production et travailleurs assimilés — suite: 
Jewellers, watchmakers and engravers — Bijou- 
tiers, horlogers et graveurs en joaillerie. ....... 1,734 93 160 395 543 264 113 121 45 3,633 
Self-employed — Propre entreprise .................. 563 34 50 129 145 68 39 “59 39 4,177 
Jewellers and watchmakers — Bijoutiers et 
horlogers ooo. scseecesecceseseececesctenseceseeevsnenans 1,350 93 135 338 417 166 79 77 45 3,543 
Self-employed — Propre entreprise ........... 511 34 50 112 119 64 34 59 39 4,279 
Engravers,except photoengravers — Graveurs 
(sauf photograveurs) o.oo... cece eneeeenes 384 ~- 25 57 126 98 34 44 3,949 
Machinists, plumbers, sheet metal workers and 
related workers — Machinistes, plombiers, t6- 
liers et travailleurs assimilés 57, 434 2,660 4, 332 8,088 | 15,322 | 16,556 7,345 2,897 | . 234 3,715 
Self-employed — Propre entreprise . 1,457 7 159 236 368 220 175 133 89 4,147 
Toolmakers, diemakers — Outilleurs, matri- ‘ 
(01-101 SE 1,688 26 23 71 433 546 398 -181 10 4, 589 
Machinists and machine tool setters — Ma- 
chinistes et régleurs de machines-outils 11, 999 342 476 1,200 3, 031 4,435 1,698 771 48 4,029 
Filers, grinders, sharpeners — Limeurs, ai- 
guiseurs et affûteurs oe . 904 40 94 188 298 197 69 14 4 3, 260 
Millwrights — Mécaniciens-ajusteurs ... 1,793 40 64 117 274 609 425 259 5 4,465 
Fitters and assemblers, n. e.s.'—metal _ 
Ajusteurs et monteurs, n.c.a. *—métaux 2, 761 110 168 341 973 899 216 54 3,571 
Metalworking machine operators, n.e.s.1— 
. Conducteurs de machines (travail des mé- 
taux), n.c.a.!. 4, 980 204 340 765 1,562 1,476 513 105 15 3,622 
Plumbers and pipe e 
Yauteurs 0.0 12, 054 870 1, 452 2,188 2, 564 2, 464 1,726 707 83 3,510 
Self-employed — Propre entreprise 846 39 85 126 228 110 117 82 59 4, 308 
: Sheet metal workers — Tôliers 4,642 223 365 653 1, 258 1,450 518 161 14 3,607 
Riveters and rivet heaters — Riveurs et 
chauffeurs de rivets cc ssecseeeseeeeees 708 26 35 16 257 235 59 20 3,642 
Boilermakers, platers and structural metal 
workers — Chaudranniers, blindeurs et 
charpentiers en fer oe eeeeseenseeenes 2, 682 106 291 402 783 650 295 140 15 3, 567 
Electroplaters, dip platers and related work- 
ers — Electroplastes, trempeurs et trav. ; 
ASSUMES oo. cecscccceesecerseseanseneenenseessonsaee 424 54 49 86 124 71 35 5 2,920 
Welders and flame cutters — Soudeurs et dé- 
coupeurs au chalumeau ............cceeeee 9,867 471 712 1,442 2,906 2,799 1,085 425 27 3,634 
Polishers and buffers —metal — Polisseurs \ 
et meuleurs —MEtaUX oo... eeeecreeerereree 743 25 95 179 242 154 34 9 5 3, 205 
Metalworking occupations, n.e. »S.)— Travail- 
leurs de métaux, n.c.a.° .... . 2,189 123 168 380 617 571 274 |: 48 10 3,519 
Mechanics and repairmen, except electrical and 
electronic — Mécaniciens et réparateurs (sauf 
électricité et électronique) 46,914 2,204 3,908 7,905 | 14,229 | 11,135 4,482 2,788 263 3,627 
Self-employed — Propre entreprise . 3,663 209 437 718 969 571 272 284 143 3,997 
Mechanics and repairmen, ‘aircraft —Mécani- : 
ciens et réparateurs d’avions _.............. 2,725 35 86 147 598 817 545 479 18 4,546 
Mechanics and repairmen, motor vehicle — 
Mécaniciens et réparateursd’automobiles | 23,154 1,395 2,484 4,766 7,584 4,692 1,382 686 165 3,343 
Self-employed — Propre entreprise ........... 2,990 160 322 641 809 470 201 261 126 4,134 
Mechanics and repairmen, office machine — 
Mécaniciens et réparateurs de machines - 
de bureau secs cseeecceeeeeteeneeentenerseeee 967 35 63 120 250 268 137 88 8 3,959 
Mechanics and repairmen, railroad equip- 
ment — Mécaniciens et réparateurs de ma- . 
tériel de chemin de fer ow genes 2, 189 20 50 143 654 978 150 189 5 4,160 
Mechanics and repairmen, n.e.s.! — Mécani- 
ciens et réparateurs, n.c.a.? ... . 17,879 719 1,225 2,729 5,143 4, 380 2, 268 1,346 69 3,772 
Self-employed — Propre entrepr . 656 49 115 132 160 95 71 23 11 3,278 


1N.e.s. =Not elsewhere specified.— N.c.a. =Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force, and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


TP 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation I 
Professi vnder Average 
tofession ; 
Total $1,000 , $4,000- | $5,000- | $6,000- $10,000 + _ 
Moins del 1999 4,999 5,999 9,999 ’ Moyenne 
$1,000 
er — nombre $ 
QUEBEC —Con, — QUEBEC —suite 
‘Craftsmen, production process and related workers — . 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — suite: - 
Electricians and related electrical and electron- 
‘ics workers — Electriciens et travailleurs assi- . 
milés de l'électricité et de l’électronique ...... 28, 592 1,231 1, 854 3,269 6,389 8,464 | .4,900 2,321 164. 3, 993 
Self-employed — Propre entreprise ooo... 1,711 88 |: 141 339 389 .. 291 237 174 * 52 4,021 
Elecuricign s, wiremen and electrical repair- 
men— lectriciens, fillstes et réparateurs : 
en électricité we 15, 620 801 1, 102 1,994 3,364 4,239 2,643 1,374 103 3, 938 
Self-employed — Propre entreprise ._ 974 50 19 156 230 200 162 125 32 4,417 
Fitters and assemblers — electrical and elec- . 
tronics equipment — Ajusteurs et mon- 
teurs — matériel électrique et électronique 2,389 54 164 271 714 825 292 69 3, 765 
Power station operators — Opérateurs de 
centrales électriques … . 1,483 45 15 66 237 649 353 118 4,409 
Mechanics .and repairmen, 
sion receivers — Mécaniciens et répara- 
teurs d’appareils de radio et de télévision 1,595 89 235 314 462 245 156 78 16 3,352 
Self-employed — Propre entreprise ............ 696 33 112 174 146 91 75 49 16 3,516 
Projectionists, motion picture — Projection- : 
nistes de cinéma... 343 36 19 123 : 84 41 20 20 3,051 
Linemen and servicemen —telephone, tele- . 
graph and power — Monteurs et réparateurs : 
de lignes téléphoniques, télégraphiques 
et électriques 1... 6, 768 176 266 428 1,434 2, 361 1,406 | . 652 45 4,349 
Electrical and electronics workers, n.e.8.1 — j 
Travailleurs enélectricité et électronique, 
L: TON: SENTE 394 30 53 73 94 104 ” 30 10 |. .3, 293 


Painters, paperhangers and glaziers — Peintres, ‘ . 
, 14, 417 1,639 2, 400 3,743 3,666 2,141 514 259 55 2, 806 


tapissiers et vitriers 
Self-employed — Propre entreprise .. 2,239 225 402 641 506 223 112 94 36 3,081 
Bricklayers, plasterers and construction workers, 
n.6,3.!— Briqueteurs, platriers et ouvriers dela | 
construction, n.c.a. : ne 20, 453 1,635 2, 685 4, 198 5,059 3, 369: 2, 085 1,278 144 3,336 
Self-employed — Propre entreprise . : 1,691 67 156 310 380 299 199 206 14 4, 163 
‘General foremen — construction — Contremai- . 
tres de la construction... 4,458 132 214 525 -1, 003 915 865 739 65 4,421 
Inspectors — construction — Inspecteurs de la : 
construction... 934 55 50 18 284 224 158 85 3,943 
Bricklayers, stonemasons, tilesetters — Bri- : . 
queteurs, maçons, carreleurs seme 5, T79 450 839 1,397 1,464 977 399 . 220 33 3, 121 
Self-employe — Propre entreprise . . 166 33 59 167 135 164 87 |. . 93 28 4, 106 
Cement and concrete finishers — Finisseurs Le | 
en béton... 1,464 134 180 292 454 263 105 | .- .30 8 3,099 
Plasterers and lathers — Pl&triers et poseurs . . 
de lattes ss 2,569 - 248 337 587 552 468 312 50 15 3, 125 
Self-employed — Propre entreprise . 377 25 34 73 74 77 49 30 15 3, 688 
Insulation appliers —:Applicateurs de maté- 
rel isolant... 659 49 55 144 146 136 104 25 .3,.404 
Construction worker | ‘ à 
la construction, n.c.a.! ...... 4, 590 567 1,010 1,175 1,156 386 142 | 129 .25 2,612 


Clay, glass and stone workers — Travailleurs de . . 
l'argile, du verre et de la pierre 3,593 189 374 688 1,350 748 140 89 15 3, 307 
Lens grinders and polishers; opticians = 
Rodeurs et polisseurs de lentilles; opti- : 
Ciens loue 329 20 41! . 72 49 69 45 28 5 3,699 


Stone cuit - Taitleurs et 

dresseurs de pierre. . 144 65 154 211 211 |: 82 - 16 5 2, 754 
Clay, glass and stone . 

Travailleurs de l'argile, du verre et de 

la pierre, n.c.a.1,............. ee 2,301 94 169 381 1,007 510 95 40 5 3,411 


' N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 1..Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
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TABLEAU 1:Revenu total d'un emploi selon l’importance :du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la-main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation Under [ 
“Profession - Total $1,000 ‘| $1, $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- Average 
Moins de! al 2,999 3,999 4,999 5,999 9,999 Moyenne 
$1,000 | 
number — nombre $ 
QUEBEC—Con. — QUÉBEC- suite: , 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés— suite: 

Stationary engine and excavating and lifting 
equipment operators andrelated workers — Con- 
ducteurs,de machines fixes, d’appareils d’ex- 

cavationetde levage et travailleurs assimilés 22,984 970 1,973 3,957 6,570 5,132 3,029 1,287 66 3,626 
Boller firemen(exceptship) — Chauffeurs de 

chaudière (sauf navire) . 2,837 142 217 715 897 543 258 65 3,297 
Stationary enginemen — Conducteurs de ma- 

chines fixes .. tes 5, 860 127 206 623 1,596 1, 453 1,276 564 15 4,185 
Motormen (vehicle), “except. tailway — Z'Garde- 

moteurs (véhicule), sauf chemin de fer .... 267 5 5 21 134 92 5 5 8,570 
Hoistmen, cranemen, derrickmen — Conduc- 

teurs de treuils, de grues et de derricks... 2,529 50 137 281 746 726 471 118 3,906 


Riggers and cable splicers, except tele- 
phone, telegraph and power — Monteurs 
et épisseurs de câbles (sauf téléphone, 
télégraphe, électricité) . 405 18 60 49 85 120 64 9 3,498 

Operators of earth-moving and other construc- 
tion machinery, n.e.8.! — Conducteurs de 
machines de terrassement et de construc- . 
tion, n.c.a.? … 6, 160 373 897 1244 | 1,589 1,176 540 815 26 3,319 


Le Materials-handling equipment “operators - _ 
Conducteurs d’appareils de manutention 8,531 200 332 155 1,178 647 261 133 25 8, 343 


Oilers and greasers — machinery and vehicles 
(except ships) — Huileurs et graisseurs 


de machines et véhicules (sauf navire) .... 1,395 55 119 269 345 375 154 78 ‘ 3,568 
Longshoremen and other freight handlers — Dé- 
bardeurs et autres manutentionnaires ......... 11, 449 1, 850 2,069 | 2,594 3,240 1,249 298 115 34 2,559 
Longshoremen and stevedores — Débardeurs , 
et arrimeurs . 4,015 262 432 921 1, 484 712 138 61 5 3,030 
Warehousemen and freighthandiers, n.e.8.1 — - | 
Ouvriers de l’entreposage et de la manu- 
tention, n.c.a.i us 7,434 -1, 588 1,637 1,673 1,756 537 160 54 29 2,305 
Sectionmen and trackmen - - Cantonniers et po- 
seurs de rails .... ase ones 3,085 171 446 672 1,378 314 64 40 2,906 
Other production process and related occupa- 
tions — Autres ouvriers à la production et tra- | 
vailleurs assimilés 36,243 1:857 2,375 4,592 8, 454 8,356 5, 741 4,590 278 4,038 
Self-employed — Propre entreprise .... 329 14 44 68 56 25 44 46 | : 82 4,610 
Foremen, n.e.s.? (in the following indus- 
tries) — Contremaitres, n.c.a.’.(dans les | 
industries suivantes) oo... eens 18,693 174 277 |. 1,184 3,651 4, 162 4,434 3,990 221 4, 839 
Food and beverage industries — Indus- . 
trie des aliments et boissons . 1,624 9 20 112 402 519 314 238 10 4,625 
Textile and clothing industries — indus- 
trie du textile et du vétement ............ 2, 432 31 43: 228 ‘599 776 442 289 24 4,414 
Wood and furniture industries — Industrie . to 
du bois et du meuble ......... 1,029 14 9 147 375 255 154 65 10 4,027 
Paper and allied industries — Industrie . 
du papier et produits connexes . 1,543 10 10 50 118 394 444 457 60 5, 538 
Primary metal industries — Industrie . 
métallique primaire 0.0... cess 7 1,200 | - 5 - 20 45 182 416 527 5 5,444 
Transportation equipment industries — 
Industrie du matériel de transport .... 1,193 -_ 5 15 131 259 366 407 10 5,487 
Other manufacturing industries — Autres : . 
industries manufacturières .... 5,657 25 92 267 1, 074 1,394 1,379 1,359 67 4,984 
Electric power, gas and water utilitles — : 
Électricité, gaz et eau.. 638 5 10 24 100 177 207 115 4, 772 
All other industries — Toutes autres : 
industries... 3,377 15 88 321 | 807 806 712 533 35 4,505 
Tobacco preparers and products makers — 
Travailleurs du tabac et des produits du 
tabac . 1,017 15 19 95 395 387 68 38 3,925 
Patternmakers ‘(except paper) - — Patronniers 
(sauf papier) sue nes 610 11 5 69 124 234 119 48 4, 241 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 
Occupation 
cs under Average 
Profession $1,000 - - - 
$1,000 - , $3,000- | $4,000 $5,000 $6,000 + _ 
Total moins del 1.999 : 3,999 | 4,999 | 5,999 | 9,999 [$12000%) | 
$1,000 
number — nombre r $ 
QUEBEC —Con. — QUEBEC —fin 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — fin: 
Other production process and related occupa- 
tions —Con. — Autres ouvriers à la production 
et travailleurs assimilés — fin - 
Bottlers, wrappers, labelers - Embouteil- : 
leurs, emballeurs, étiqueteurs ..........08 5,999 1,086 1,094 1,315 1,509 810 136 34 15 2,523 
Paper products makers — Travailleurs des 
articles en papier... 1,738 14 162 385 641 344 93 34 5 3,254 
Photographic processing occupations — Tra- 
vailleurs des procédés photographiques... 479 44 81 105 127 67 15 34 6 3,180 
Tanners and tannery operatives — Tanneurs 
et travailleurs de tannerie .............ce 531 35 39 164 169 83 26 10 5 3,098 
Inspectors, examiners, gaugers, n.e.s.! 
metal — Inspecteurs, examinateurs, cali- . 
breurs, n.c.a.!— m6taux ......ccccessceseseeseees 2, 788 49 95 227 570 916 606 325 4,333 
Inspectors, graders and samplers, n.e.s.' — 
Inspecteurs, classeurs, échantillonneurs, : 
~ n.c.a.} ...... “ 675 © 46 64 91 164 156 96 48 10 3, 728 
Production p rs 
n.e.8.! — Travailleurs à la production et ‘ | 
travailleurs assimilés, n.c.a.! msn 3,713 323 539 957 1,104 597 148 29 16 2,890 
Labourers, n.e. 8. Ar the following industries) — | : 
Manoeuvres, n. (dans les industries suivantes) 77,623 | 16,614 | 18,443 | 19,172 | 17,111 4,604 | 1,101 439 139 2,171 
Manufacturing — Industrie manufacturière .......... 27,175 4,294 5,726 6, 885 6, 626 2, 673 707 214 50 2,453 
Food and beverage industries — Industrie | 
des aliments et boissons... 3, 669 763 763 933 765 362 64 14 5 2, 284 
Textile and clothing industries — Industrie ‘ 
du textile et du vétement 3,047 © 482 742 1,219 515 64 - 10 _ 15 2, 136 
Wood industries — Industrie du bois ... 3,930 1, 243 1,444 889 280 39 15 10 10 1,561 
Paper and allied industries — Industrie du | : 
papier et produits connexes . 3,533 245 456 702 1,074 839 156 56 5 3,110 
Primary metal industries — Indu: 
lique primaire .... 1,808 | 68 187 316 549 362 281 40 5 3,520 
Transportation equi ‘ + 
trie du matériel de transport 1, 982 143 319 339 997 125 25 29 5 2,851 
Other manufacturing industries — Autres in- : : 
dustries manufacturières |... eeesceeee 9, 206 1,350 1,815 2, 487 2,446 882 156 65 5 2,460 
Construction — Industrie de la construction 17, 639 4, 41 5, 282 4, 494 2, 823 609 108 DE 9 1,899 
Transportation, communication and other utili- 
ties — Transports, communications et autres 
services d'utilité publique ou... cceeeeeeeeees 9, 879 1, 989 1,932 2,118 3,057 548 118 84 35 2, 363 
Railway transport — Transport ferroviaire … 2,877 129 165 595 1,617. 277 54 30 10 3,189 
Transportation, except railway — Transport 
autre que le transport ferroviaire 4,574 1,320 1, 275 1,044 740 106 34 40 15 1, 852 
Communication and storage — Communica- 
tions et entreposage oo... essere 313 84 47 81 67 24 10 2, 175 
Electric power, gas and water utilities — i 
Électricité, gaz et eau . 2, 115 456 445 398 633 139 20 14 10 2, 376 
Trade — Commerce 7, 086 1,919 1,691 2,134 1,026 206 72 13 25 1,912 
Public administration a: 
tion publique et défense nationale 9, 033 2, 273 1,894 1,843 2, 609 324 |: 30 45 15 2,111 
Local administration — Administration locale 7, 416 1, 947 1,556 1, 461 2, 088 284 30 40 10 2, 087 
Other public administration and defence — . 
Administration publique et défense na- 
tionale (autres)... 1,617 326 338 382 521 40 - 5 5 2,222 
All other industries — Toutes autres industries 6, 811 1,898 1,918 1,698 970 246 66 10 5 1,814 
Occupation not stated.— Professions non déclarées 17, 784 1,328 1,546 2,015 8, 856 1,566 1,020 1, 006 447 3, 592 
> Self-employed — Propre entreprise .............cceee 1,124 83 143 213 204 86 128 117 -150 5,483 


1 N.e.s.= Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 
Occupation Under . 
Profession $1,000 | $1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- Average 
Total del 1999 | 2999 | 3,999 | 4,999 
Moins de! “* , , , Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
ONTARIO - 
-All occupations — Toutes professions 1, 461, 357 | 102, 385 | 109, 784 | 182,310 | 316, 208 | 301, 381 | 187, 669 | 197,032 | 64, 588 4,469 
Self-employed — Propre entreprise... 150,611 7,638 | 13,392 | 21,137 | 23,730 | 18,083 | 14,995 | 26,481 | 25,155 6, 442 
Managerial occupations — Administrateurs. 178, 749 3,443 6,070 | 11,645 | 19,034 | 24,324 | 25,704 | 55,823 | 32,706 7,261 
Self-employed — Propre entreprise. 77,071 2, 523 4, 156 9,284 | 11,194 | 10,302 9,306 | 16,613 | 13,093 6,718 
Managers, specified — Directeurs, déterminés... | ° 25,833 142 243 525 1,979 4,125 4,627 | 10,137 4,055 7,062. 
Advertising managers — Directeurs de la 
DUbIICITÉ ere 1,281 _ 5 14 60 114 114 550 424 8, 944 
Credit managers — Directeurs du crédit ...... 1,649 5 10 30 158 380 359 603 104 6,025 
Sales managers — Directeurs de la vente .... 10, 176 40 71 148 541 956 1, 366 4,424 2,630 8, 246 
Office managers — Directeurs de bureau.. 5, 718 66 92 95 444 1, 006 1, 210 2, 408 397 6, 189 
Postmasters — Maîtres de poste... 647 5 14 81 105 208 130 94 10 4,637 
Purchasing agents and buyers — . ‘ 
achats et acheteurs oo. ecessseceseeesees 6, 236 26 51 157 666 1, 417 1,407 | 2,027 485) 6,093 
Owners and managers, n.e.s.! (in the following 
industries) — Propriétaires et directeurs, 
n.c.a. (dans les industries suivantes) ne 152, 916 3,301 5,827 | 11,120 | 17,055 | 20,199 | 21,077| 45,686 | 28,651 1, 294 
Self-employed — Propre entreprise 76,938 2,523 4, 756 9, 284 11, 188 10, 270 9, 286 16, 564 13, 067 6, 718 
Forestry; logging — Forestage, abattage .... 477 16 4 29 56 39 50 207 76 8,732 
Mines, quarries and oil wells — Mines, car 
rières et puits de pétrole... 944 16 24 30 39 11 70 301 387}, 11,172 
Manufacturing industries — In 
facturière . 28, 728 322 512 892 1, 834 2,614 8,512 | 10,489 8,553 9,175 
Self-employed — Propre entrepris 9,911 191 355 725 1,083 | 1,190 1, 248 2,548 2,571 8, 584 
Food and beverage industries — Indus- 
trie des aliments et boissons 4,704 31 101 251 496 630 811 1,443 941 1, 882 
Self-employed — Propre entreprise... 1,857 21 96 205 279 236 274 421 325 7,415 
Rubber industries — Industrie du caout-’ . 
CROUC nine 446 - 16 10 5 39 70 183 123 8,816 
Leather industries — Industrie du cuir 444 4 27 17 15 15 52 146 168} 10,129 
Textile industries — Industrie textile... 822 _ 5 15 56 59 108 298 281 9, 299 
Self-employed — Propre entreprise... 289 _ - 5 22 24 29 89 120) 10,733 
Knitting mills — Bonneterie ................. 295 |. _ - 10 19 39 30 96 101 8,451 
Clothing industries — Industrie du véte- 
MONE nee 1, 209 9 15 53 121 lll 252 364 284 8,574 
Self-employed — Propre entreprise. 834 9 15 34 92 86 163 235 200 8,914 
Wood industries — Industrie du bois 1,341 42 53 92 218 169 192 380 195 6, 581 
Self-employed — Propre entreprise. 714 42 39 83 132 94 71 167 86 5, 899 
Furniture and fixture industries — In- 
dustrie du meuble et des articles 
d'smeublement … HI 26 50 70 76 123 116 312 213 7,854 
elf-employed — aes 3 70 46 94 66 1 136 , 83 
Paper and allied industries — Industrie 88 7.886 
lu papier et produits connexes ........ 1,195 12 15 15 10 29 99 0 ‘ 
Printing, publishing and allied indus- 59 425 | 10,368 
tries — Imprimerie, édition et indus- 
tries Connexes 0... cscseesescesssseseies 2, 386 33 35 80 95 244 265 196 838 9, 780 
Self-employed — Propre entreprise... 1,042 18 20 75 56 136 149 250 338 9,.252 
Primary 1 metal industries — Industrie . 
métallique primaire oo... cescccsssesssees 963 5 11 15 20 31 55 304 22| 11,81 
Metal fabricating industries — Industrie 9 5 816 
des produits ppétalliques ee 3. 213 3 38 49 194 | : 290 367 1,302 914 8, 801 
elf-employed — Propre entreprise. L 8 45 128 162 194 409 , 
Machinery industries — Industrie de la 332 8, 309 
machinerie 1,769 24 20 15 67 110 143 753 637 9, 925 
Self-employed — Propre entr 298 5 | 10 5 37 34 29 73 105 9, 278 
Transportation equipment- industries — 
Industrie du’ matériel de transport... 1,544 19 5 37 83 101 116. 608 575 | 10,078 
Self-employed — Propre entreprise. 313 9 - 37 47 46 33 39 102 9, 765 
Electrical products industries — Indus- - 
trie des appareils et du matériel élec- 
ET peer eee perce Pr 1, 908 15 20 15 60 152 248 743 655 | 10,418 
Lf- - rise... - 4 
Non-metallic mineral products indus- 28 24 40 115 | 15,792 
tries — Industrie des produits miné- | 
raux non métalliques .. ve 1, 183 15 15 23 108 117 96 466 343 9, 295 
Self-employed — Propre entreprise... 454 5 10 13 5 : 
Chemical and chemical products indus- 8 66 30 123 122 9,775 
tries — Industrie chimique et produits 
CONNEXES ce ececseessseeeetesenessecetetene 1, 890 22 35 40 50 106 
Self-employed — Propre entreprise... 323 12 14 25 20 25 pt ge a 1% 308 
Miscellaneous manufacturing indus- , 
tries — Industries manufacturiéres di- 2 180 
VELBES een encens , 18 il 36 85 131 239 285 812 581 9 
Self-employed — Propre entreprise. 901 11 36 7 86 100 89 272 336 8, to 


1 N.e.8.=Not elsewhere specified.— N.c.a.=Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
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Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
- Under 
Profession Total | > 720° |$1,000- |$2,000- |$3,000- |$4,000- | $5,000- | $6,000 - $10,000 Average 
Moins de 1,999 2,999 3,999 4,999 5,999 9,999 * Moyenne 
$1,000 | J 
number — nombre $ 
ONTARIO — Con. — suite 
Managerial occupations — Con. — Administrateurs = 
fin: 
Owners and managers, n.e.s.! (in the following 
industries)—Con. — Propriétaires et directeurs, 
n.c.a.! (dans les industries suivantes)—fin: 
Construction industry — Industrie de la cons- 
truction 13,800 276 600 1,289 1,760 1,609 1,790 4, 086 2,390 |. 7,152 
rT Self-employ - Propre entreprise cer . 10,384 251 516 1,199 1,532 1,353 1,325 2,372 1,836 6,958 
ransportation, communication and other | 
utilities — Transports, communications et 
autres services d'utilité publique 7,728 75 126 182 689 1,016 1,405 2,939 1,296 7,358 
Self-employed — Propre entreprise .. 2,345 50 86 159 427 308 4 467 7,430 
Wholesale trade — Commerce de gros .. 14,043 254 404 789 1,337 1,743 1,856 4,225 3,435 8,178 
Self-employed — Propre entreprise 7,528 230 375 695 19 898 5 1,853 1,833 7,870 
Retail trade — Commerce de détail . 42,995 1,285 2,317 4,993 6,935 6,953 6,538 9,556 4,418 5,811 
pence: er — Et entreprise sens 30,321 1,128 2,107 4,419 5,080 4,573 3,850 5, 954 3,210 5,587 
Finance, insurance, real estate —"F nances, . 
assurances, immeuble 12,546 136 159 267 652 810 1,447 5,379 3,696 9,406 
Self-employed — Propre entreprise .. 4,111 97 105 188 293 254 97 1,288 1,489 9,979 
Community, business and personal service 
industries — Services sociaux, commer- | 
ciaux, industriels et personnels .. . 18,758 709 1,413 2,236 2,645 2,607 2,213 | 4,134 |- 2,801 6,179 
Self-employed - Propre entre prise “ 10, 961 535 1,122 1, 714 1,782 1,494 1,140 1,742 1,432 5,644 
Health and welfare services — San 
: oeuvres de bienfaisance ....... 761 10 20 31 65 |. 92 -119 268 156 7,430 
Motion picture and recreational serv- . 
ices — Cinématographie et services : : 
TÉCTÉALITS res 2,420 103 163 374 | 398 298 351 508 | 225 5,676 
Self-employed — Propre entreprise ,,,, 1,235 38 108 231 198 143 176 201 140 5,941 
Services to business management — | : 
Services fournis aux entreprises ...... 2,840 50 38 14 155: 273 237 811 1,202 10,349 
“Self-employed — Propre entreprise .. 1,311 35 38 64. 81 113 . 89 811 | ° 580! 10,111 
Personal services — Services personnels 9,418 471 1,068 1,604 1,737 1,554 1,022 ; 1,310 _ 652 4,701 
Self-employed — Propre entreprise = 7,280 412 906 1,32 1,326 1,072 699 1,005 528 4,702 
Miscellaneous services — Services di- cf 
VOTS snnssoorercnrernooceonnoaeneensnnen ess soeeeeennes 3,078 65 118 147 270 360 475 | | 1,161 482 6, 759 
Self-employed — Propre entreprise. 994 40 59 15 152 145: 166 | 205 152 6,050 
Public administration — Administration pu- . | | | 
blique ET EN ETES ORY ge 11,539. 182 186 263 944 2,538 2, 035 4,022 1,369.: 6,397 
Federal administration — Administra- | : . 
ton fédérale = 7,267 81 92 90 272 1,688 1,224 2,829 991 6,807 
Provincial admin: . 
tion provinciale 1,329 30 5 5 | 211 256 212 427 183 6,341 
Local administration — Administration . . 
LOCALE oo. ecccssesseesesecesesncesenenssecrsetonenenes 2,943 71 89 168 461 694 | 599 |: 766 | : 195 5,412 
All other industries — Toutes autres in- | . ; 
dustries . 1,358 30 ~ 82 150 164 193 161 348 230 6, 783 
Self-employed — Propre entreprise . 


907 25 67 136 115 129 91 213 131 6, 706 


Professional and technical occupations — Professions . 


libérales et techniciens 136,414 4,227 5,164 6,458 | 14,143 | 18,344 | 20,911 | 46,905 | 20,262 6,955 


Self-employed — Propre entreprise ... 17,583 371 644 591 868 909 1,092 3,961 9,147 13,028 
Professional engineers — Ingénieurs profession- . i 
nels 19,569 236 557 229 473 975 2,701 11,088 3,310 7,687 
Self-employed — Propre entreprise 587 11 30 31 23 35° 57 133 267 11,616 
Civil engineers — Ingénieurs civils .. 4,302 16 166 75 103 - 175 533 2,351 823 | 7,724 
Mechanical engineers —.Ingénieurs mécani- . . | 

CINS EE 4,045 38 85 29 124 237 532 2,365 " 635 | 7,725 
Industrial engineers — Ingénieurs industriels 2,360 27 43 10 35 207 515 1,282 241 ! 7,046 
Electrical engineers — Ingénieurs électri- ° ! 

CHENG oes. eessescncsretsotescceorsanecsenssensessersceeteaee 4,292 54 118 60 116 158 427 2,599 760; 7,666 
Mining engineers — Ingénieurs miniers ........ 682 16 15 . - 40 70 371 - 170 9,155 
Chemical engineers — Ingénieurs chimistes 1,555 5 69 30 35 44 250 ‘807 * 815 8,085 
Professional engineers, ne es — ~ Ingénieurs 

professionnels, n.c.a.! os 2,333 20 61 25 60 114 |: 374 1,313 366 | 7,551 

Physical scientists — Spécialistes des sciences | am st 
physiques 4,037 113 208. 86. 227 338. 546. 1,953 568 6,753 
Chemists — Chimistes . 2,644" 66 91 61 143 293 415 1,322 253 6,505 
Geologists — Géologues . . 625 24 50 _ 40. 20 50 “282 159 7,446 
Physicists — Physiciens .............ccccsesee 369 9 30 15 20 5. 36 175 79 7,173 
Physical scientists, n.e.s.!:— Spécialistes 
des sciences physiques, n.c.a.!…, 6, 920 


399 14 35 10 24 20 45 | , 174 77 


1 N.e.s. =Not elsewhere specified.— N.c.a. =Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance. du revenu de Ja population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
- année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation Un der Average 
v 
Profession _ $10,000+ _ 
Moins de ‘ Moyenne 
$1,000 
number — nombre 
ONTARIO — Con. — suite 
Professional and technical occupations —Con. — Pro- 
fessions libérales et techniciens — suite: 
Biologists and agricultural professionals — Bio- 
logistes et spécialistes des sciences agricoles 1,685 32 45 60. 107 139 202 833 287 7,353 
Self-employed — Propre entreprise .............00 366 _ 15 20 6 25 22 137 141 8,923 
Biological scientists — Biologistes 535 11 5 20 il 30 98 289 71 7,115 
Veterinarians — Vétérinaires ........... 618 15 20 20 5 35 32 330 161 8,779 
Self-employed — Propre entreprise 355 _ 15° 20 - 25 22. 132 141 | 10,076 
Agricultural professionals, n.e.s.* pe: 
cialistes, sciences agricoles, n.c.a. tu 532 6 20 20 91 14 12 214 35 5,935 
Teachers — Personnel enseignant ............cccceee 20,300 378 327 702 2,389 2,479 2,704 | 8,527 2,794 6,721 
Professors and college principals — Profes- 
seurs et directeurs 2,278 40 84 60 45 87 101 972 889 9,241 
School teachers — Instituteurs oo... 16,694 302 184 524 2,046 | 2,200 2,427 7,161 1,850 6,494 
Teachers and instructors, n.e.s.! — Profes- 
seurs et instructeurs, n.c.a.! oe : 1,328 36 59 118 “298 192 176 394 55 5, 246 
Health professionals — Spécialistes de la santé 14,679 | 407 613 780 1, 233 1, 065 1,023 3,068 6,492 | 11,821 
Self-employed — Propre entreprise... 8,792. 111 197 209 277 284 423 1,821 5,470 | 15,417 
Physicians and surgeons — Médecins et chi- : 
EUPRIENS seen 6,787 165 259 297 309 201 205 986 4,365 | 16,154 
Self-employed — Propre entreprise a” 4, 746 38 90 117 78 88 124 676 3,535 | 19,078 
Dentists — Dentistes 0.0... eee 2,108 40 31 25 81 71 87 432 1,341 13,558 
Self-employed — Propre entreprise ... 1,920 25 21 25 “16 ‘61 69 377 1,266 | 13,966 
Nurses, graduate — Infirmiers diplômés 336 — 5 69 146 91 20 5 3,619 
Optometrists — Optométristes ............... . 411 5 16 8 19 15 54 148 146 9,130 
Self-employed — Propre entreprise 338 5 16 8 15 10 44 ° 103 137 9,518 
Osteopaths and chiropractors — Ostéopathes | 
et chiropraticiens 316 21 19 21 48 28 19 90 | 10 6,688 
Self-employed — Propre entreprise. 296 21 19 16 38 28 19 85 710 6, 870 
Pharmacists — Pharmaciens .............. 2,712 45 96 113 119 225 363 1,272 479 7,358 
Self-employed — Propre entreprise ... 1,278 14 31 23 35 12 136 538 429 9,094 
Medical and dental technicians — Techni- . | 
ciens des soins médicaux et dentaires .. 1,655 114 148 205 426 379 226 111 | 46 8,903 
Law.professionals — Juristes 5,038 99 178 118 170 172 349 1, 369 2,583 | 12,276 
Self-employed — Propre entreprise ... 3,142 18 77 37 100 91 145 1:894 | 14,038 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires 4,805 94 174 118 155 167 333 1, ais 2,449 | 12,235 
Self-employed — Propre entreprise .....,...:.. 3,142: 18 17 37 100 91 145 780 1,894 | 14,038 
Religion professionals _ Clergé et \ministres du a 
Qulte ler neennene 5,845 624 717 860 1,530 1,025 527 491 71 3,486 
Clergymen and priests, n.0.r.?— Ministres ‘et . . 
prêtres, n.d.a.? us 5,381 564 638 744, 1,435 993 481 468 60 3,519 
Religious workers, n.o.r.? — Assistants du . : 
culte, n.d.a.1 455 60 79. 116 86 32 46 25 11 3,105 
Artists, writers and musicians — Artistes, écri- 
vains et musiciens . 8,459 465 481 568 968 1, 057 1,206 2, 756 958 ‘6,078 
Self-employed — Propre entreprise … 1,296 113 130 125 173 154 125 213 263 6,595 
Artists, commercial — Dessinateurs publici- | 
TALES ne 2,105 90 103 158 294 301 383 567 209 5, 766 
Self-employed — Propre entreprise ... . 330 19 19 30 46 46 27 84 59 7,016 
Artists (except commercial), art teachers — 
Artistes (sauf publicité) et professeurs 
d'art 1... 520 20 51 23 37 83 86 189 31 5, 733 
Authors, editors and journalists - Bcrivains, : 
rédacteurs et journalistes 4,050 115 168 195 373 451 562 1,643 543 6,577 
Self-employed — Propre entreprise ... 274 20 33 9 15 20 35 52 90 7,935 
Musicians and music teachers — Musiciens 
et professeurs de musique ........... eee 1, 784 240 159 192 264 222 175 357 175 5,411 
Self-employed — Propre entreprise es 533 54 38 68 90 19 48 63 93 6,281 


' N.e.s. = Not elsewhere specified, — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
2N.o.r. = Not otherwise reported. — N.d.a.= Non déclarés autrement. 
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TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
= . Under A 
verage 
Profession “ $10,000 + “ 
Moins de Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
ONTARIO —Con, — suite 
Professional and technical occupations —Con. — Pro- 
fessions libérales et techniciens —fin: . . _ . ‘ 
Other professionals — Autres professions libé- 
les eee mme 56, 802 1,873 2,040 3,055 7,046 | 11,094 | 11,653 | 16,822 3,219 5,549 
Self-employed — Propre entreprise. 3, 06 67 08 811 1,067 9,364 
Architects — Architectes ....:........ 1,101 10 48 26 49 14 125. 518 251 8,440 
-Self-employed — Propre entreprise 360 - 14 20 29 30 93 174 | 11,984 
Draughtsmen — Dessinateurs ...... 9,290 228 358 182 1,572 2,208 2,177 1, 907 58 4,709 
Surveyors — Arpenteurs 3, 033 259 175 441 777 463 424 417 71 4,307 
Actuaries and statisticians — Actuaires et - 
statisticiens 1,425 29 27 81 35 193 308 608 194 6,891 
Economists — Économistes .. 1,031 15 24 16 44 104 166 465 197 7,535 
Computer programmers — Programmateurs de 
calculatrice ...... bees 428 20 16 20 25 87 98 158 4 5, 240 
Accountants and auditors - t : 
vérificateurs ole . 12,329 88 101 300 1,057 1,369 2, 096 5, 821 1,497 7,003 
Self-employed — Propre entrepr: . 1,545 32 22 36 102 8 10, 962 
Social welfare workers — Assistants sociaux | 1,786 242 119 116 258 . 446 - ‘285 275 45 4,258 
Interior decorators and window dressers — | : OF | 
Décorateurs — ensembliers et étalagistes .. 912. 30 53 134 282 148 |. 100 124 41 4,295 
Photographers — Photographes . 1,367 61 116 119 224 266 242 266 13 4, 853 
Self-employed — Propre entreprise . 486 27 59 63 58 15 82 74 48 4, 858 
Science and engineering technicians, n.e.s.! — |. - - , 
Techniciens scientifiques et autres, n.c.a.* 14, 400 562 737 153 2,032 4,178 3,464 2,535 139 4,631 
Professional occu, ee ne. Bt — Autres NL + 
professions libérales, n.c.a,t .......... 9,454 315 250 292 671 1,497 2,123 3,678 |. ‘628 6,014 
Clerical occupations — Employés de bureau 126,319 7,833 | 8,006 | 18,366 | 36,907 | 33,878 | 14,690 6,222 . 417 3,669 
Self-employed — Propre entreprise ..........ccccseceee 347 " 15 23: 49 52 62 51. 69 - 26 |. 4,972 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et . : . RE 
caissiers 1... 20,083 997 1,504 3,314 5,164-| 5,104 | 3,106 846 | 48 |- 3,680 
Office appliance operators — Mécanographes...... | 3,139 144 134 461 851 809 410 320 10 3, 956 
Stock clerks and storekeepers — Commis aux . 
stocks et magasiniers 0.0... sesssscsseeeseeeeees 15, 748 1,164 843 2,110 5,118 4, 764 1,263 425 61 3, 582 
Shipping and receiving clerks — Commis d’expé- - . 
dition et de réception... 23,331 1,190 1,518 3,844 8,839 5,915 | 1,537 428 60 8,463 
Baggagem men and expressmen, transport — Commis . 
aux bagages et messagerie, transports .......... 567 24 20 25 260 118 85 35 3,915 
Ticket, station and express agents, transport — _ . 
Agents (billets, stations, messagerie), trans- ‘ : . . Lo 
ports . 2,169. 54 26 106 384 671 - §58 344 26 4,728 
Stenographers — Sténographes | 1,324 71 69 . 132 312 180 . .170 338 52 |. 4,714 
Typists and clerk-typists — Dactylographes et . . ‘ 
Commis-dactylographes .........c.c.csccsssesgeceseeeececes 842 45 69 157 315 201 40 15 8,316. 
Clerical occupations, n.e.s.' — Employés de be . : . Lot : 
FEAU, NCA, se eccccssstessecesesectseseseanseteeecassecessseaseess 59,101 4,139 3,823 8,212.| 15,664 | 16,111 7,521 38,471 160 3,693 
Sales occupations — Vendeurs ................. dossaesesseesenneegen 97,753 | 11,094 6.671 | 10,898 | 16,472 | 16,248 | 13,945 | 18,185 | 4,240 4,418 
Self-employed — Propre entreprise ...........cccccccsssesssese 5,077 | 370 458 586 590 560 620 -1, 091 802 5,647 
Foremen, trade — Contremaftres, commerce 3,969. 35 30 251 688 1, 036 1, 028 788 113 5,065 
Canvassers and other door-to-door salesmen — : …. 
Solliciteurs et autres vendeurs à domicile Es 2,785 275: 198 397 539 553 355 387 81 4, 026 
Self-employed — Propre entreprise ........ccloc. 274 20 19 66 53 49 : 18 28 21 4,201 
Hawkers and pedlars — Colporteurs et camelots 292 4 |- 58 §2 35 34 ~ 4. 8 32 3,353 
Commercial travellers — Voyageurs de commerce 29,355 629 824 1,553 3,664 5,421 | 6,050 9, 094 2,120 5, 713 
Self-employed — Propre entreprise ... 1,742 99 162 165 ~ 185 183 . 222 336 390 6,355 
Newsvendors ~ Vendeurs de Journaux … 2,584 2,247 104 719 101 25 5 23 600 
Service station attendants — Pompistes (poste 
- d'essence) 7, 990 2, 084 1,257 1,832 2,057 534 136 65 25 2,354 
Sales clerks — Commis-vendeurs . 29, 857 5,075 8,231. | 5,076 | 6,692 4,977 2,660 1,947 199 3,178 
Advertising salesmen and agents — Publicitaires 1,301 38 70 107 | 140 180 . 243 450, 73 5,765 
Insurance salesmen and agents — Agents et ven- : 
deurs d'assurances . 10,693 220 331 687 1,354 1, 961 2,112 3,199 829 5, 725 
Self-employed — Propre entreprise 1,237 28 88 121 5 147 345 183 5, 998 
Real estate salesmen and agents - Agents ¢ ‘et 
vendeurs d’immeubles 4,590 325 391 581 652 704 678 955 304 4,738 
1,030 100 84 107 110 121 144 264 100 5, 056 


2N.e.s. = Not elsewhere specified.— N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selonl’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


RE EE 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
_ Under 
Profession Total | 91000 | 51,000. | $2,000- | $3,000- $6,000- | 10.000: | "2128 
Moins de 1,999 2,999 3,999 9 9,999 Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
ONTARIO — Con. — suite 
Sales occupations — Con. — Vendeurs —fin: 
Security salesmen and brokers — Courtiers et né- 
gociants en valeurs .…......................................... 2, 266 48 68 135 244 342 292 766 371 6, 828 
Brokers, agents and appraisers, n.e.s.! — Cour- 
tiers, agents et estimateurs, n.c.a.! 1,901 40 93 109 277 463 367 469 83 5,230 
Service andrecreation occupations — Travailleurs des 
services et des activités récréatives 124,366 | 13,367 | 13,152 | 23,955 | 30,042 | 24,892 9,909 7,677 1,372 3,420 
Self-employed — Propre entreprise... 6,960 423 872 1,598 1,523 1,115 404 724 301 4,124 
Protective service occupations — Travailleurs 
des services de protection ... 51,202 2,519 1,849 3,807 | 10,445 | 17,836 7,898 6,006 842 4,414 
- Civilian protective servic 
Travailleurs civils des services de pro- . 
COCHION 0. cc ceccccsccesseescecseteeeeeceeseceseeersearetee onset 27, 206 1,596 1,330 2,707 5,868 9,582 4,729 1,232 162 4,008 
Commissioned officers, armed forces — Offi- 
ciers, forces armées... 5,357 96 TT 18 55 109 359° 4,004 639 1,614 
Other ranks, armed forces — Autres grades, 
forces armées oo... sce eesseereeeenee 18, 639 827 442 1,082 4,522 8,145 2,810 770 41 4,088 
Housekeepers, waiters, cooks and related work- 
ers — Intendants, garcons de table, cuisiniers 
et travailleurs assimilés ....... . 27,485 4,306 5,287 8,843 6,546 1,651 540 271 41 2,393 
Self-employed — Propre entreprise. 4 9 4 18 23 5 3, 069 
Stewards …..…................ 1,136 107 114 287 294 171 81 82 3,198 
Cooks — Cuisiniers .... 6, 960 172 1,200 2, 287 1,656 748 180 107 10 2,640 
Self-employed — Propre entreprise 301 15 3 0 84 26 14 18 5 3,264 
Bartenders — Barmen ............... 2,314 193 288 711 888 198 30 - 6 2,782 
Waiters — Garcons de table. 5,550 908 1,464 2,094 788 216 60 15 5 2,082 
Nursing assistants and aides — Assistants 
infirmiers et aides-infirmiers .............0.. 4,648 301 428 1,618 1,928 187 141 45 2,842 
Porters, baggage and pullman — Porteurs, 
. bagages et pullman 1,729 331 281 384 626 70 10 12 15 2,613 
Kitchen helpers and relate 8, 
n.e.s.! — Aides-cuisiniers et travailleurs 
assimilés, | Ae: re 4,869 1,567 1,460 1,432 321 50 29 5 5 1,566 
Athletes, entertainers and ‘related workers — 
Athlétes, comédiens et travailleurs assimilés 1,680 281 171 142 189 275 132 365 125 4,736 
Self-employed — Propre entreprise …..:............. 315 5 23 44 56 75 4 13 35 6, 664 
Actors, entertainers and showmen — Acteurs, 
comédiens et directeurs de spectacles .. 579 94 82 63 72 109 4 100 55 5,042 
Athletes and sports officials — Athlètes et 
officiels d'organisations sportives 1,101 187 89 79 117 166 128 265 70 4,575 
Other service occupations — Autres travailleurs 
des services 43,999 6,261 5,845 | 11,163 | 12,862 5,130 1,339 1,035 364 2,854 
Self-employed — Propre entreprise … 6,197 390 770 1,412 1,368 997 377 628 255 4,062 
Barbers, hairdressers, manicurists _ 
biers, coiffeurs, manucures 7,498 582 1,087 2,005 1,901 1,007 350 454 112 3,307 
Self-employed — Propre entreprise … 4,553 197 580 1,102 1,121 156 282 403 112 3,806 
Launderers and dry cleaners — Blanchis- 
seurs, dégraisseurs . 3,133 312 432 947 902 379 86 60 15 2,827 
Self-employed — Propre entreprise... 486. 55 78 116 83 75 35 39 5 3,240 
Elevator tenders, building — Garçons d’as- . 
CERSEUF ie rrrrmirnarenmersrenersss 1,574 158 150 589 536 116 15 10 2,661 
Janitors and cleaners, building —Concierges 
et nettoyeurs, immeubles... 26,499 3,462 3,423: 6,945 8,503 3,122 674 269 101 2,760 
Self-employed — Propre entreprise............ 454 70 62 96 59 16 24 50- 17 3,461 
Funeral directors and embalmers — Entrepre- . 
neurs de pompes funébres, embaumeurs... 1,125 34 61 104 170 237 166 222 131 6, 287 
Self-employed — Propre entreprise 557 14 10 60 100 80 36 136 121 8,009 
Guides ... 959 288 348 216 63 19 10 15 1,652 
Attendants, 
diens des lieux de récréation et d’amuse- . 
MONE oo. eee ceeeeee se ceteaeseeesententeecneneeeee : 1,531 1,124 183 130 79 5 10 818 
Service workers, n.e.s.? Travailleurs des 
services, DCR ocscccessccsecesssesersenscarsetsseseess 1,680 301 161 227 708 245 28 5 5 2,787 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a, = Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1, Revenu total d’un emploi selon 1’ importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 
Occupation ne 
- Under 
Profession nota, | ° 120° | $1,000-| $2,000-| $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- $10,000 +! *"°788 
Moins de 9,999 ' Moyenne 
$1,000 . 


number — nombre 


ONTARIO — Con. — suite 


Transport and communication occupations — Travail- 


leurs des transports et communications.................... 114, 129 8,155 9,237 |! 16,912 | 29,322 | 26,708 | 12,773 9, 753 1, 269 3, 789 
Self-employed — Propre entreprise deseeseseeceneeessaneesnaee 6, 941 292 824 1,521 1, 524 758 671 924 427 4,355 
Inspectors and foremen— transport — Inspecteurs 
et contremaftres — transports 6, 599 121 118 220 1, 288 2, 419 1, 405 1, 009 19 4, 637 
Air pilots, navigators and flight engineers — Pi- 
lotes, navigateurs et mécaniciens navigants.... 633 - 26 15 45 60 54 261 172 8, 261 
Operators, railroad — Conducteurs, chemin de fer 10, 437 80 145 269 956 2, 428 2, 706 3, 814 39 5, 393 
Locomotive engineers — Mécaniciens de lo- | . ‘ 
COMOLIVE use 2,924 15 14 20 142 341 578 1,794 20 6, 143 
Locomotive firemen — Chauffeurs de locomo- 
so ecaeseeecasvatencaesenesaesacasaaeaseesicatenssesuenseeeasenes 1, 421 5 34 45 110 401 414 412 | 5, 096 
Conductors, railroad — Chefs de train, che- 
min de fer... 2, 194 10 20 27 113 461 650 908 5 5, 579 
Brekemen, railroad — Serre-freins, chemin de 
saeaessavasensoneaeeeasecateasiveceereenessnsanenseaessecsessrsees 2, 620 30 40 75 259 715 832 660 9 5, 113 
Switchmen and signalmen — Aiguilleurs et 
SUGMBIOUTS oe eee ceeetecsetenesenecaessteeseseesenes 1, 278 20 37 102 332 510 232 40 5 4, 256 
Operators, water transport — Conducteurs, trans- M 
port par eau .... . 3,018 149 209 473 762 541 319 450 115 4, 268 
Deck offi 
navire ... 807 5 15 55 88 203 136 240 65): 5, 753 
Engineerin . 
niciens, navire 468 16 5 17 69 91 80 170 20 5, 453 


Deck ratings (ship), barge crews and boat- 
men — Matelots de pont (navire), mariniers 
et bateliers oo. ceesesseeceseesssesreseeeenes 1, 299 103 179 283 428 172 74 30 30 3,275 

Engine-room ratings, firemen and oilers, 
ship — Matelots mécaniciens, chauffeurs 
et graisseurs, navire... 444 25 10 118 177 75 29 10 3, 223 


Operators, road transport — Conducteurs, trans- 


port routier .. 81, 406 7,003 7,827 14,768 23, 201 17,632 6,941 3, 259 775 3, 443 

Self-employed Propre entreprise .. 6, 767 80 1, 496 1, 498 727 661 87 417 4, 341 
Bus drivers — Conducteurs d'autobus .... 4, 398 138 249 308 983 1,690 703 281 46 4,217 
Taxi drivers and chauffeurs — Conducteurs 

de taxi et chauffeurs sae 5, 960 548 1, 040 1, 740 1,437 686 268 196 45 2,877 

Self-employed — Propre entreprise .. 1,759 92 5 445 418 190 170 152 41 3, 542 
Driver-salesmen — Livreurs-vendeurs 16, 754 2, 904 1, 262 2,201 4,421 3,988 |‘ 1,495 432 |. 51 3,161 

Self-employed — Propre entreprise …. 542 10 54 114 153 15 55 60 21 3, 954 
Truck drivers — Conducteurs de camion 54, 294 3, 413 5,276 | 10,519 | 16,360 | 11, 268 4,475 2, 350 633 3, 530 

Self-employed — Propre entreprise Le 4, 260 190 482 923 866 447 410 610 332 4,619 

Other transport occupations — Autres travail- : 
leurs des transports 0.0... ccccscssesessesseereeenes 1, 985 30 83 157 417 699 499 95 5 4, 239 
. Operators, electric street railway — Conduc- . 

teurs de tramways ..0....cccccscccsestessseneneene 1, 278 5 - 15 129 565 479 85 4, 784 
Transport occupations, n.e.s,*— Travailleurs 

des transports, n.c.a.! oe eceeeereeee 614 15 50 107 283 129 20 5 ‘ 5 3, 383 

Inspectors and foremen, communication — Inspec- 
teurs et contremaîtres, communications ............ 745 5 — 10 15 82 211 392 30 6, 359 
Other communication occupations — Autres tra- : 
vailleurs des communications ..........ccccccssees 9, 306 767 829 1, 000 2, 638 2, 847 638 473 114 3, 644 
Radio and television announcers — Annon- 

ceurs de radio et de télévision . 486 30 25 *49 71 66 60 106 13 6, 116 
Radio and television équipment ope 

Opérateurs d’ appareils de radio et de télé- 

VISION 1... 660 24 29 49 68 241 152 97 - 4, 420 
Telephone operators — Téléphonistes 469 24 45 38 64 45 72 175 6 5, 040 
Telegraph operators — Télégraphistes... 1, 299 11 40 55 337 625 197 34 4,146 
Postmen and mail carriers — Facteurs et 

postiers 4, 534 177 360 432 1, 570 1, 788 126 51 30 3, 582 
Messengers — Messagets .. 1, 858 501 330 8377 522 2 31 10 5 2,171 


+ N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.c.a, = Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenude la population masculine non agricole âgée de15 ans et plus, 
faisant partie dela main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
_ Under 
Profession Total $1,000 $1,000- $3,000- Average 
Moins de 1,999 , Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
ONTARIO — Con. — suite 
Farm workers! — Travailleurs agricoles! . 23,175 1, 240 6,030 5,096 2,951 1, 160 334 250 114 1,938 
Self-employed — Propre entreprise... 1,001 249 144 204 102 151 74 55 22 2,794 
Farm managers and foremen — Gérants et contre- 
maîtres de ferme o.oo... cesseseeeee 668 20 33 178 169 127 41 |: 89 11 4,066 
. Farm labourers — Ouvriers agricoles … 12,667 4,651 3,196 2,785 1,061 208 14 46 46 1,617 
Gardeners (except farm) and groundsk 
Jardiniers (sauf sur la ferme) et ouvriers-jardi- 
niers 8, 593 2,255 1,968 1,877 1,497 679 180 95 42 2,163 
Self-employed — Propre entreprise ... 897 239 122 169 89 146 64 D 22 2,784 
Other agricultural occupations — Autres 
leurs agtlcOles oo... ce seeceserecssssersseacessssensrsnses 1,247 314 233 256 224 146 39 20 15 2,491 
Loggers and related workers — Bûücherons et travail- 
leurs forestiers 201... cesses PRET 7,355 1,260 1,548 1, 264 1,337 906 483 481 18 2,910 
Self-employed — Propre entreprise 0... sees 621 134 182 105 86 43 26 34 11 2,647 
Logging foremen — Contremaftres, abattage - 360 . 10 20 34 60 65 70 88 15 5,441 
Forestrangers and cruisers — Gardes et esti 
teurs forestiers ..... 1,208 204 208 197 326 174 69 20 10 2,765 
Lumbermen, including Ba 
cherons y compris les travailleurs de l'abattage 5, 787 1,046 1,320 1,033 951 667 344 375 51 2,782 
Self-employed — Propre entreprise 615. 134 182 105 86 43 26 28 1t 2, 598 
Fishermen, trappers and hunters — Pécheurs, trap- 
peurs et ChASSEUTS 4,4 1, 593 266 438 484 170 61 41 122 5 2,456 
Self-employed — Propre entreprise oo. cesses 945 189 262 240 65 35 42 112 2, 562 
Fishermen — Pécheurs 1,331 148 359 465 170 81 41 82 5 2,541 
Self-employed — Propre entreprise . 68 15 183 221 65 35 36 72 2,758 
Trappers and hunters — Trappeurs et chasseurs 262 118 719 19 - - 6 40 2,022 
Self-employed — Propre entreprise .......... 258 114 79 19 - - 6 40 2,047 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, car 
riers et travailleurs assimilés ooo... eee 22, 890 117 824 1,481 4, 700 6, 839 4,890 3, 287 152.| 4,610 
Self-employed — Propre entreprise 1... eee 273 14 29 97 40 23 31 29 10 3, 553 
Foremen — mine, quarry, petroleum well — Contre- 
maîtres — mines, carrières, puits de pétrole … 1,945 20 5 15 100 257 453 1,046 49 6,406 
Timbermen — Boiseurs ...........eeee . 1,093 20 5 79 257 344 329 59 4,371 
Miners, n.e.s.? — Mineurs, n.c.a. … |. 11,198 263 275 537 2,278 3,344 ‘2,611 1,827 63 4,649 
Millmen — Bocardeurs 1,899 45 19 158 609 404 3 5 4,037 
Well drillers and related workers — Foreurs de 
puits et travailleurs assimilés 602 55 64 145 126 112 65 25 10 3,357 
Labourers, mine — Manoeuvres, mines … 4,417 221 204 363 1,092 1,656 683 183 15 3,950 
Quarriers and related workers, n.e.s.? — Carriers 
et travailleurs assimilés, n.c.8.? ooo. 1,511 64 119 138 284 492 335 69 10 4,019 
Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la produc- 
tion et travailleurs assimilés ooo... cesses 508,438 | 23,171 | 34,255 | 63,187 |126,117 |133,296 | 79,687 | 45,649 3,076 3,982 
Self-employed — Propre entreprise 00... .ssee | 27,962 2,018 4,096 5, 891 6,715 3,726 2,368 2,362 986 3, 743 
Millers, bakers, brewers and related food work- 
ers ~Meuniers, boulangers, brasseurs et autres 
_ travailleurs de la production d’aliments we 18, 834 1,051 1,521 3,330 6,189 4,745 1,488 382 128 3,510 
Self-employed — Propre entreprise ..... 1,063 - 36 119 234 297 155 63 101 58 4,410 
Millers of flour and grain — Meunier 
et de grains ............. 194 24 86 195 250 174 ~ 30 25 10 3,380 
Bakers — Boulangers .... 3,877 239 384 841 1, 600 603 131 69 10 8,162 
Self-employed — Prop 268 15 30 46 87 32 14 39 5 3,603 
Butchers and meat cutters — Bouche! 
coupeurs de viande oo. esenscareceserees 6, 676 341 485 1,129 2,011 1,873 633 152 52 3,676 
Self-employed — Propre entreprise ........... 640 21 64 130 177 105 . 49 57 37 4,908 


1 Excludes farm operators. — Ne comprend pas les exploitants agricoles, 
2 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Occupation 


Profession 


ONTARIO — Con. — suite 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — suite: 


Millers, bakers, brewers and related food work- 
ers — Con. —Meuniers, boulangers, brasseurs et 
autres travailleurs de la production d’ali- 
ments — fin: 

Meat canners, curers,packers —Conserveurs, 
fumeurs et saleurs de viande ..... 0. 
Fruit and vegetable canners and packers — 
Conserveurs de fruits et légumes .............. 
Milk processors — Travailleurs du traitement 
du ait ressens 
Other food processing occupations — Autres 
trav. du traitement des aliments 


Beverage:. processors — Travailleurs de la 


préparation des boissons ......... ce cessseeeeeeee 


Tire builders, vulcanizers and otherrubber work- 
ers -- Confectionneurs de pneus, vulcanisateurs 
et autres travailleurs du caoutchouc: we 

Tire and tube builders — Confectio 
pneus et de chambres à air . 
Vulcanizers — Vulcanisateurs 
Other rubber workers — Autres 
du caoutchouc ooo. eee ceeesecteeeneeteenesetere 


Leather cutters, lasters, sewers and other leather 
workers — Coupeurs, monteurs, couseurs et 
autres travailleurs du cuir aoe 
Self-employed — Propre entreprise .... 

Leather cutters — Coupeurs de.cuir . we 
Shoemakers and repairers — factory, n.e.8.1 — 
Cordonniers et réparateurs — manuf.,n.c.a. a 
Shoemakers and repairers —not in factory — 
Cordonniers et réparateurs—sauf manuf. 
Self-employed — Propre entreprise ............ 
Other leather products makers — Autres ou- 
vriers de lafabrication d’articles en cuir ... 


Spinners, weavers, knitters and related workers — 
Fileurs, tisseurs, tricoteurs et travailleurs as- 
Bimilés 0... 

Carders, combers and other fibre preparers —, 
Cardeurs, peigneurs etautres préparateurs 
de fibres 0. 

Spinners andtwisters — Fileurs etretordeurs 

Weavers — TiSseurs oc esscseseeseessnseneeees 

Loom fixers and loom preparers — Régleurs 
et préparateurs de métiers à tisser .......... 

Knitters — Tricoteurs 0.0... cesseee cesses 

Bleachers and dyers—textile — Blanchis- 
seurs et teinturiers—textiles ............ 

Finishers and calenderers — Finisseurs et 
calandreurs oo esc eccsceeecncecesettetenteretaranses 

Other textile occupations — Autres travail- 
leurs des textiles 0... ce cseeeeeeesneeeeee 


Tailors, furriers, upholsterers and related work- 
ers — Tailleurs, fourreurs, rembourreurs et tra- 
vailleurs assimilés 
Self-employed — Propre entreprise 

Tailors — Tailleurs .............eee 
Self-employed — Propre entreprise 

Furriers — Fourreurs 

Cutters markers — textiles; garment and glove 
leather — Coupeurs, traceurs — textiles; 
vêtements de CULT 5. 


Total 


1,125 


1,556 


$1,000 
Moins de 


Under 


$1,000 


621 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 


$1,000- 
1,999 


$2,000- 
2,999 


$3,000 - 
3,999 


number — nombre 


110 
122 


553 
102 


156 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


$10,000 + 


15 


ana 


Average 


Moyenne 


3, 933 
3,154 
3, 290 
3; 461 
4,469 


3, 998 


4,295 
3,592 


3,902 


2, 807 
2, 681 
3, 046 
2, 836 


2, 596 
2,712 


2, 988 


3, 118 


3,051 
3,074 
3,272 


3,353 
2, 822 


3, 158 
3, 070 ' 
3, 206 


3, 226 
3,712 
3,048 
3,404 
3,632 


3,452 
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TABLEAU 1. Revenutotal d’un emploi selon l'importance durevenu de la population masculine, non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 
Occupation —_— | 
— . Under 
Profession $1,000 
- Total - 


Average 
$10,000 + - 
Moyenne 


$4,000- | $5,000- | $6,000- 


Moins de| + 4,999 | 5,999 | 9,999 


$1,000 


number — nombre $ 


ONTARIO —Con. — suite 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — suite: 


Tailors, furriers, upholsterers and related work- 
ers —-Con. — Tailleurs, fourreurs, rembourreurs 
et travailleurs assimilés —fin: 

Sewers and sewing machine operators, 
n.e.s.1 — Couseurs et opérateurs de ma- 


chines à coudre, n.c.a.’....... 1,779 126 203 547 572 271 50 5 5 2,942 
Upholsterers — Rembourreurs . 2,419 141 185 386 895 545 157 90 20 3,494 
Self-employed — Propre entreprise .......... 412 44 61 75 100 40 41 36 15 3,696 
Apparel and related products makers, 
n.e.s.t — Ouvriers de la confection de 
vêtements et d'articles connexes, n.c.a.! 1,263 64 117 402 436 198 25 21 2,996 
Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers — Menuisiers, ébénistes, scieurs et 
travailleurs assimilés me 44,748 3,555 6,075 9,551 | 12,319 1, 560 3,854 1,540 294 3,217 
Self-employed — Propre entreprise . 6,878 617 1,206 1,510 1,661 812 469 397 206 3,353 
Carpenters — Charpentiers - menuisiers 33,383 2,596 4,713 6,488 8,350 6,015 3, 540 1,412 269 3,326 
Self-employed — Propre entreprise 6,306 561 1,099 1,372 1,519 744 443 377 191 3,384 
Cabinet and furniture makers — wood — Ébé- 
nistes et fabricants de meubles —bois .... 2,854 199 228 691 1,067 480 124 60 5 3,105 
Self-employed — Propre entreprise ... - 316 | 23 37 87 88 54 12 10 5 3,054 
Sawyers — Scie€urs oo. rere 2,012 291 382 579 561 154 20 20 5 2,446 
Woodworking machine operators, n.e.s 
Conducteurs de machines 4 bois, n.c.a.! 2,646 158 269 830 985 336 44 19 5 2,926 
Inspectors, graders, scalers —log and lum- 
ber —Inspecteurs, trieurs et toiseurs — bil- 
les et bois d'oeuvre uo... cece ereeeeneeee 8i2 39 111 121 286 170 60 20 5 3,398 
Woodworking occupations, vail- 
leurs du bois, n.c.a.! “ 3,041 272 372 842 1,070 405 66 9 5 2,835 
Paper makers, still operators, chemical and re- 
lated workers — Travailleurs de l'industrie chi- 
mique ps 13,496 311 424 751 2,520 5,064 2,761 1,626 39 4,470 
C 
tillateurs et conducteurs d’alambic .......... 320 - 9 5 11 19 89 123 4 5,611 
Roasters, cookers and other heat treaters, 
chemical — Grilleurs, cuiseurs et autres 
travailleurs du traitement thermique des 
prod. chimiques ..... . 662 30 35 60 181 178 141 37 3,942 
Cellulose pulp preparers, 
teurs de pate de cellulose, n.c.a.' 1,228 25 30 45 212 576 245 90 5 4,452 
Paper makers — Papetiers ..., 1,366. 29 55 35 131 384 374 358 5, 046 
Paper making occupations, n.e.s. H ‘ 
leurs de la fabrication du papier, n.c.a.? 3,298 67 95 191 652 1,425 593 270 5 4, 298 


Crushers, millers, calenderers, n.e.s.!— 
chemical — Concasseurs, broyeurs et ca- - 
landreurs, n.c.a.! —produits chimiques ..., 694 10 14 61 156 329 124 4,032 

Chemical and related process workers, 
n.e.s.? — Travailleurs de ia chimie et des 


opérations connexes, 1.6.8.) eee 5,928 150 186 354 1,177 2,093 1,195 748 25 4,486 
Printers, bookbinders and related workers — 
Imprimeurs, relieurs et travailleurs assimilés 15,061 447 681 1,246 2,174 3,045 3,804 3,533 131 4, 827 
Self-employed — Propre entreprise ................. 279 15 26 30 30 42 41 76 19 5,390 
Compositors and typesetters —Compositeurs : 
et typographes oo... sce seereeeeeeseetercerene 6, 849 238 408 645 974 1,428 1,746 1,370 40 4,636 
Pressmen, printing — Conducteurs de pres- 
ses d'impression ooo. sss ceeeieenterereee 3,927 114 132 293 648 856 1,028 830 26 4,756 
Lithographic and photo-offset occupations — 
Travailleurs de la lithographie et du 
photo-offset 1,704 37 39 126 202 323 395 556 26 5,356 
Photoengravers — Photograveurs 715 5 19 31 50 62 92 417 39 6,367 
Bookbinders — Relieurs 873 10 41 59 105 153 235 70 4,426 
Other occupations in bookbinding — Autres 
travailleurs de la reliure … 286 19 26 43 53 69 71 5 3,759 
Printing workers, n.e.s.! — A 
leurs de l'imprimerie, n.c.a.i ..... 907 24 16. 49 142 154 237 285 5,010 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — Nic.a. =Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 
Occupation 
_ Under 
Profession $1,000 Average 
Total - - 
Moins de Moyenne 
$1,000 
number — nombre ‘$ 
ONTARIO — Con, — suite 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — suite: 
Furnacemen, moulders, blacksmiths and related 
metal workers — Conducteurs de four, mouleurs, |: 
forgerons et travailleurs assimilés des métaux 15, 292 501 533 1,189 3,467 4,993 2,984 1,484 141 4,348 
Furnacemen and heaters, metal — Conduc- « 
teurs et chauffeurs de four —métaux .......... 3,378 15 39 148 513 1,319 788 425 71 4,943 
Heat treaters, annealers, temperers — Trai- ‘ ‘ 
teurs thermiques, recuiseurs, trempeurs .... 640 10 20 50 144 218 139 ” 54 5 4,511 
Rolling mill operators — Conducteurs de la- . 
minoirs ne 1,601 35 45 69 197 510 401 308 36 4,969 
Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forge- 
rons, marteleurs et ouvriers de forge . 1, 866 97 90 235 |: 452 542 351 99 3,864 
Moulders — Mouleurs ... 2,892 115 94 283 944 |. 803 444 209 ‘ 3,930 
Coremakers — Noyautew 657 9 14 50 250 238 81 15 3,945 
Metal drawers and extruders 
étireurs de MEtAUX oc ecsecseeeesseteceseeee 490 5 35. 34 124 150 121 16 5 4,364 
Metal treating occupations, n.e.s.! — Ou- - 
vriers du traitement des métaux, n.c.a.!…... |, 3,768 155 196 320 843 1,213 659 |. 358 "24 4, 153 
Jewellers, watchmakers and engravers — Bijou- . 
tiers, horlogers et graveurs en joaillerie .......... 1,950 |. 114 174 331 542 417 203 153 16 3,664 
Self-employed — Propre entreprise | 551 25 93 109 127. 60 62 59 16 3,698 
Jewellers and watchmakers — Bijoutiers et i . 
horlogers 1,625 94 142 298 468 321 .189 - 97 16 3,602 
Self-employed — Propre entreprise’ . 502 25 87 105 118 |” 40 58 53 |: 16 3,673 
Engravers, except photoengravers — Graveurs 
(sauf photograveurs) oo... eee esse eteneeeeee : 325 20 32 33 14 96 14 56 3,970 
Machinists, plumbers, sheet metal workers and . 
related workers — Machinistes, plombiers, t6- : : 
liers et travailleurs assimilés . 105, 030 3,391 5,190 | 10,059 | 24,734 | 33,981 18, 869 8,421 385 4,126 
Self-employed — Propre entreprise … . 2,725 187 296 420 651 469 317 | 266 |: 119 4,129 
Toolmakers, diemakers — Outilleurs, matri- : 
COUTS ooo cecesssesceseceessseseeeeenesteecacaesenessesenetens 8,342 161 187 459 1,110 2, 552 2,665 1,173 35 4,707 
Machinists and machine tool setters — Ma- ‘ : . 
chinistes et régleurs de machines-outils 14, 762 318 486 1,009 3,024 5,811 3,061 1,197 56 4,353 
Filers, grinders, sharpeners — Limeurs, ai- . | . 
guiseurs et afffteurs vane 3,715 98 158 410 969 1,423 530} - 109 18 4, 056 
Millwrights — Mécaniciens-ajusteurs .. 4,443 69 85 243 434 1, 142 1, 506 950 14] 4,880 
Fitters and assemblers, n.e.s.!— metal — 
Ajusteurs et monteurs, n.c.a.!—métaux .... 10, 827 368 559 1,072 3,407 4, 205 997 |. 210 9 3,750 
Metalworking machine operators, n.e.s.? — 
Conducteurs de machines (travail des mé- 
taux), MCB. nes 16,366 644 913 1,694 4,613 5,770 2,193 503 36 
Plumbers and pipefitters — Plombiers et tu-. . . 
yauteurs we 12,622 464 835 1,394 2,302 2, 882 2,720 1,911 | ‘114 4,309 
Self-employed — Propre entreprise .. 1,373 71 147 203 335 248 165 115 89 4, 489 
Sheet metal workers — Tôliers ........... 6,336 238 564 831 1,431 1,690 934 619 29 3,972 
Self-employed — Propre entreprise - 375 25 45 44 112 48 39 53 9 3,889 
Riveters and rivet heaters — Riveurs et 
chauffeurs de rivets oo... eeessereeeesereee . 348 30 49 47 114 68 30 5 5! 3,651 
Boilermakers, platers and structural metal - 
workers — Chaudronniers, blindeurs et 
charpentiers en fer … we 2,545 106 144 274 608 740 407 258 |” 10 4,053 
Electroplaters, dip plate late | 
ers — Electroplastes, trempeurs et tra- 
vailleurs assimilés oo... scsseseceeteeeeeges 1,364 61 §2 186 394 466 170 |: 30 5 3,859 
Welders and flame cutters — Soudeurs ai dé- 
coupeurs au chalumeau ves 16, 474 549 742 1,643 4,060 5, 326 2,859 1,250 45 4,101 
Self-employed — Propre entreprise : 453 36 62 105 82 10 52 |. 46 3,427 
Polishers and buffers—metal — Polisseurs 
et meuleurs—métaux ooo. ceccccsscsesceseeseseees 1,726 64 85 219 580 561 178 - 35 4 3,672 
Metalworking | occupations, n.e.s.? — Travail- . | 
leurs de métaux, n.c.a.! oo ceseseeeeceeeeeeee 5,160 221 331 578 1,688 1,545 619 173 5 3,701 


1N.e.s.=Not elsewhere specified. — N.c.a,=Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
P — seer A 
rofession 1,000 | $1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- verse 
_ , , * , "999 . $10,000 + _ . 
Moins de 1,999 2,999 3,999 4,999 5 9,999 Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
ONTARIO — Con. — suite 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — suite: 
Mechanics and repairmen, except electrical and . 
electronic — Mécaniciens et réparateurs (sauf 
électricité et électronique)... 65,308 2,580 3,956 8,101 | 17,725 | 18,977 9,714 3,881 374 3,938 
Self-employed — Propre entreprise 3,749 176 474 800 922 540 319 365 153 4,103 
Mechanics and repairmen, aircraf : 
ciens et réparateurs d’avions . . 989 40 41 50 235 404 138 16 5 4,122 
Mechanics and repairmen, motor ve — ” 
Mécaniciens et réparateurs d'automobiles 29,679 1,424 2,328 4,433 8,229 8,301 3,583 1,173 208 3,746 
Self-employed — Propre entreprise ............ 2, 880 136 346 605 728 411 244 292 118 4,128 
Mechanics and repairmen, office machine — 
Mécaniciens et réparateurs de machines : . . 
de DUrEAU 4. 1,732 25 109 167 407 585 355 74 10 4,080 
Mechanics and repairmen railroad equip- 
ment — Mécaniciens et réparateurs de ma- 
tériel de chemin de fer... 1,937 24 50 146 515 896 221 61 24 4,400 
Mechanics and repairmen, n.e. Se) — Mécani- 
ciens et réparateurs, n.c.a.! . 30, 971 1,067 1,428 3,305 8,339 8,791 5,417 2,497 127 4,079 
Self-employed — Propre entreprise .. we 828 40 128 183 185 119 15 73 25 3, 958 
Electricians and related electrical and electron- 
ics workers — Electriciens et travailleurs assi- : 
milés de l'électricité et de l'électronique 39,399 | 1,019 1,874 3, 007 7,089 9,719 | 10,074 6,421 | 196 4,523 
Self-employed — Propre entreprise ...............0. 2,508 166. 328 466 639 344 254 234 77 3,771 
Electriciaps, wiremen and electrical repair 
men — lectriciens, filistes et réparateurs 
en électricité a 17,731 519 1,026 1,512 2,799 3, 867 4,602 3, 286 120 4,573 
Self-employed — Propre entreprise .. 1,336 90 177 257. 335 149 146 136 46 3,915 
Fitters and assemblers — electrical and elec- . 
tronics equipment —Ajusteurs et mon- . 
teurs — matériel électrique et électronique 5, 262 185 287 496 1,529 1, 757 831 |: 177 3,859 
Power station operators — Opérateurs de | 
centrales électriques ..........ccc cee 1,680 10 35 25 125 248 607 625 5 5,461 
Mechanics and repairmen, radio and televi- 
sion receivers — Mécaniciens et -Fépara- 
‘ teurs d’appareils de radio et de télévision 3,016. 179 265 -457 924 697 305 162 27 3,569 
Self-employed — Propre entreprise ............ 1,113 16 141 204 279 190 103 |. 93 27 3,578 
Projectionists, motion picture ~ Projection 
nistes de cinéma 464 4 20 36 719 123 94 108 4,620 
Linemen and serviceme | L . 
graph and power — Monteurs et réparateurs 
de lignes téléphoniques, télégraphiques 
et électriques oes .cscccsscsccesestesessecsstetesrestess 10,380 85 190 328 1,310 2,803 | 3,576 2, 044 44 4, 982 
Electrical and electronics workers, n.e.s.! . + 
‘Travailleurs enélectricité et électronique, | , 
DCR sesccccscscsecssesseesssseesenerecaesetenseeusseestecseesees 866 | 37 51 153 323 224 59 19 3,468 
Painters, paperhangers and glaziers — Peintres, 
tapissiers et vitriers 19,195 1,809 2,553 3,804-| 5,047 3, 916 1,505 417 144 3,207 
Self-employed — Propre entreprise ... . 3,758 352 679 843 970 415 227 : 183 89 3,265 
Bricklayers, plasterers and construction workers, 
n.e.s.4 — Briqueteurs, platriers et ouvriers de la 
construction, n.c.a.? tee "27, 993 1,604 8,019: 5,245 6,869 5,254 | 3,302 2,480 220 3,621 
Self-employed - ‘Propre entreprise .. 2,838 113 274 563 684 475 327 315. 87 4, 036 
General foremen ~ construction — Contremaf- | 
tres de la construction …. . 5,917 165 223 439 1,141 1,369 1,204 1,258 118 4,758 
Inspectors —construction — . 
construction... 1,523 49 54 144 363 279 352 276 8 4,405 
Bricklayers, stone - 
queteurs, macons, carreleurs 9, 037 543 1, 079 2, 063 2,367 1,666 804 464 51 3,332 
Selt-employed — Propre entreprise .. 1,260 31 86 276 300 229 168 135 35 4,166 
Cement and concrete finishers — Finisseurs a 
ON DEON ss, 2,454 148 412 687 684 371 128 9 15 2,913 
Plasterers and lathers —Platriers et poseurs 
de lattes 3,942 272 486 885 999 723 386 181 10 3,229 
Self-employed — Propre entreprise . 124 26 87 156 195 143 60 47 10 3,435 
Insulation appliers — Applicateurs de maté- | . 
riel LoL) 779 25 50 91 180 149 178 106 4,126 
Construction workers, ne. — Ouvriers de : - 
la construction, n.c.a.1 4,341 402 715 936 1,135 697 250 186 | .. 20 8,059 
Self-employed — Propre entreprise .. 419 44 54 74 99 50 - 81 57 10 3, 884 


1N.e.s. = Not elsewhere specified.— N.c.a. = Non classés ailleurs. 


TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation,total labour force and.self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
— Under 
Profession $1,000 $1,000- | $2,000- | $3,000-| $4,000- | $5,000-] $6,000- 
Moins de| 1:999 | 2,998 3.999 | 4.999 | 5,999 | 9,999 
$1,000 


number — nombre 


Average 
$10,000 + - 
Moyenne 


ONTARIO — Con. — suite 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans ouvriers à ia 
production et travailleurs assimilés — suite: 


Clay, glass and stone workers — Travailleurs de . 
l'argile, du verre et de la pierre o.oo. cece 5,222 224 361 874 1,547 1,529 519 144 24 3,675 
Lens grinders and polishers; opticians — . i 
Rodeurs et polisseurs de lentilles; opti- . . 
CÉENS re 636 47 54 149 157 “136 49 ° 25 19 3,872 
Furnacemen and kilnmen, ceramics and 
glass — Chauffeurs de four de céramique 
et de verrerie i eeceeseectsescetseenee tase 775 19 76 126 213 234 77 ‘80 3,620 
Stone cutters and dressers — Taille . ‘ 


dresseurs de pierre .. 509 14 60 120 157 108 30 20 3, 290 
Clay, glass and stone . 
Travailleurs de l’ergile, du verre ‘et de . : 
la pierre, M.C.B.) ins 3, 302 144 171 479 1,020 1,051 ° 363 69 5 3,709 
Stationary engine and excavating and lifting 
equipment operators and related workers — Con- . . 
ducteurs de machines fixes, d’appareils d’ex- sooty 
cavation et de levage et travailleurs assimilés 38,093 1,047 1,753 3,718 9,897 | 10,332 7,204 3, 892 .250 4,226 
Self-employed — Propre entreprise … sone 536 10 62 94 86 : 88. 57 69 10 5, 241 
Boiler firemen (except ship) — . 
chaudière (sauf navire) ... 1,263 39 79 210 446 296 138 55 : 3,620 
Stationary enginemen — Con Lo. 
CHINES fixes ee eessescteseceteesenerseeeeseers 12, 773 170 294 694 2,523 | 3,955 3,083 1,990 64 4,661 
Motormen (vehicle), except railway — Garde- . 
moteurs (véhicule), saufchemin de fer ...... 1,216 10 20 70 428 375 245 63 5 4, 284 
Hoistmen, cranemen, derrickmen — Conduc- : - 
teurs de treuils, de grues et de derricks... 6, 891 119 219 414 1, 341 1,.970 1,892 916 20 4,547 
Riggers and cable splicers, except tele- 
phone, telegraph and power —Monteurs 
et 6pisseurs de câbles (sauf téléphone, - 
télégraphe, électricité) 0... leeeeeeee 940 37 35 39 168 224 259 153 25 4,720 
Operators of garth-moving and other construc- : 
tion machinery, n.e.s.! — Conducteurs de 
machines de terrassement et de construc- 
tion, n.c.a.! ... 9,087 460 133 1,565 2,964 1,790 924 539 112 3, 690 
Self-employed 451 10 46 59 | 397 78 |. 51 64 66 5, 465 
Materials-handling equipment operat: . 
Conducteurs d’appareils de manutention .…" 4,635 172 320 607 1,634 1, 272 474 132 24 3,742 
Oilers and greasers — machinery and vehicles . 
(except ships) — Huileurs et graisseurs - . i 
de machines et véhicules (sauf navire) 1, 288 40 | - 53 119 393 ‘450 189 44 3,900 
Longshoremen and other freight handlers — Dé- . . . . . 
bardeurs et autres manutentionnaires .............. 9, 087 1,285 1,101 1,571 2, 889 1, 705 - 372 123 41 2,993 
Longshoremen and stevedores — Débardeurs 
et arrimeurs 1,205 149 193 271 336 168 39 49 2,818 
Warehousemen and freight-handlers, . 
Ouvriers de Ventreposage et de la manu 
tention, n.c.a.? 7,882 1,136 908 1, 300 2,553 1,537 333 14 41 3,021 
Sectionmen and trackmen — Cantonniers et po- . 
seurs de rails 0. 5, 187 256 411 769 2,951 | 596 124 45 35 8, 339 
Other production process and related occupa- 
tions — Autres ouvriers à la production et tra- 
vailleurs assimilés sees 59, 765 2,439. | 2,260 4,305 | 12,243 | 16,032 | 11,309 | 10,605 572 4,521: 
Self-employed — Propre entreprise .. 445 31 54 59 106 63 29 77 26 4,473 
Foremen, n.e.s.! (in the following indus- . 
tries) — Contremaftres, n.c.a.! (dans les | 
industries suivantes) 0... esesetecens 30, 608 256 222 159 | 3,641 7,757 8,121 9, 369 481). 5,391 
Food and beverage industries — Indus- , . : 
trie des aliments et boissons . . 2,597 15 20 113 473 777 689 489 21 4,929 
Textile and clothing industries — . 
’ trie du textile et du vêtement . 1, 465 10 11 63 313 465 296 302 5 4,834 
Wood and furniture industries — 
trie du bois et du meuble ou... 1, 298 5 24 95 319 507 240 98 10 4,463 


? N.e.s. =Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 
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TABLE 1 Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon i’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée. de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation Und 
- nder 
Profession $1,000 $1,000- | $2,000- $10,000+ Average 
Moins de 1,999 2,999 Moyenne 


$1,000 


number — nombre 
ONTARIO — Con. — suite 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers a la 
production et travailleurs assimilés — fin: 


Other production process and related occupa- 
tions —Con. — Autres ouvriers à la production 
et travailleurs assimilés — fin: 

Foremen, n.e.s.! (in the following indus- 
tries)—Con. — Contremattres, n.c.a.! 
(dans les industries suivantes) — fin: 

Paper and allied industries — Industrie 


du papier et produits connexes ..,...... 1,354 _ 5 5 16 233 500 510 25 5, 856 
Primary metal industries — Industrie . 

métallique primaire oo. - 2,503 20 - 14 89 271 580 1,353 176 6, 651 
Transportation equipment industries _ | 

Industrie du matériel de transport .. 2,670 10 4° 25 104 409 711 1,381 26 5, 967 
Other manufacturing industries = Autres 

industries manufacturiéres ................ 11, 942 108 66 206 1,137 3,160 3,413 3,694 158 5,421 
Electric power, gas and water utili- « 

ties — Électricité, gaz et eau .......... 1,373 14 27 5 99 192 498 523 15 5,645 
Allother industries — Toutes autres in- 

dustries ooo ee ceccetecteceeteeneeeceeenes 5, 404 14 65 233 1,031 1, 743 1,194 1,019 45 4,873 


Tobacco preparers and products makers — 
Travailleurs, du tabac et des produits du 


310 71 58 40 . 76 45 10 10 2, 505 
1,138 20 31 50 264 377 245 151 4,415 
Bottlers, wra pers: la ; ‘ 
leurs, emballeurs, étiqueteurs 7,857 1,320 194 1,219 2,610 1,442 364 17 31 2,902 
Paper products makers — Travailleurs des | - 
articles en papier... 3,006 113 118 330 1,001 973 355 116 3,792 
Photographic processing occupations — Tra- | : 
vailleurs des procédés photographiques 888 110 64 118 238 117 142 89 10 3, 703 
Tanners and tannery operatives — Tanneurs |- 
et travailleurs de tannerie oo. 1,395 29 115 282 656 236 67 - 10 3, 444 


Inspectors, examiners, gaugers, n.e.s.!— 
metal — Inspecteurs, examninateurs, cali- ° 
breurs, n.c.a.! — métaux oo. ceececeseceneeee 8,099 131 236 452 1,702 3, 564 1,426 563 25 4,299 

Inspectors, graders and samplers, n.e.s.? . 

Inspecteurs, classeurs, échantillonneurs, 

MAC Qt erininrersrrenereiesnne 1,006 36 58 113 243 263 184 109 4,056 
Production process and. related ‘workers, 4" - 

n.e.s.! — Travailleurs 4 la production et È 

travailleurs assimilés, n.c.a.! | 5,460 353 564 942 1,812 1,258 395 121 15 3,335 


Labourers, n.e.s.? (ia in the following industries) — 
Manoeuvres, n.c.a. (dans les industries suivantes) 93,207 | 18,902 | 15,959 | 20,015 | 22,979 | 12,009 2, 430 127 186 2, 483 


Self-employed — Propre entreprise 502 114 148 106 14 4 27 24 5 2, 288 
Manufacturing — Industrie manufacturière … 32,217 3,910 4,119 6,212 9,026 7,087 1,409 389 65 2,979 
Food and beverage industries — Industrie des : 
aliments et boissons |... eee 4,607 893 640 1,046 1,204 671 103 30 20 2,665 
Textile and clothing industries — Industrie 
du textile et du vêtement vee 1,195 207 148 392 353 90 - - 5 2,487 
Wood industries — Industrie du ne . 2,912 608 817 924 475 14 - 9 5 1,967 
Paper and allied industries — Indust . : | 
papier et produits connexes 0... 3,919 284 346 400 1, 262 1,329 253 40 5 3,441 
Primary metal industries — Industrie métal. 
lique primaire oo... cc csceescescceeseesersreceeeseenes 5,977 279 313 676 1,365 2,.486 634 209 15 3, 809 
Transportation equipment industries 
trie du matériel de transport 2,256 154 171 319 819 688 105 3,308 
Other manufacturing industries — Autres in- 
dustries manufacturières ooo... 11,351 | 1,485 1,684 2,455 3,548 1,749 314 101 15 2,756 
Construction — Industrie de la construction ...... 22,408 4,898 5, 838 6,373 3, 804 1,104 252 110 29 2,031 
Transportation, communication and other utili- 
ties — Transports, communications et autres 
services d'utilité ‘publique setsceseceestaseseoseaesetssnass | 8,916 1,068 1,069 2,009 3,093 1,293 291 63 30 2, 903 
Railway transport — Transport ferroviaire .. | ‘2,573 119 145 358 1,303 549 89 10 3,301 
Transportation, except railway — Transport 
autre que le transport ferroviaire .............. 3,282 539 505 1,118 879 159 57 15 10 2,484 
Communication and storage — Communica= 
tions et entreposage 1... 860 98 78 148. 362 146 19 4 5 3,113 
Electric power, gas and utilities — |. 
Électricité, gaz et eau ...... ne 2,201 312 341 385 549 439 126 34 15 2,982 


1 N.e.s.= Not elsewhere specified. — N.c.a.= Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1, Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans etplus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Occupation 


Profession 


ONTARIO - Con. — fin, 


Labourers, n.e.s.' (in the following industries) — 
Con. —. Manoeuvres, n.c.a.! (dans les industries 
suivantes) — fin: 


Trade — Commerce ... su 
Public administration a - 
tion publique et défense nationale..... 
Local administration — Administr 
COLE ieee ce rtcnenserenataseseescetareneneneeaes 

Other public administration and defence — 
Administration publique et défense na- 
tionale (autres)... 

All other industries — Toutes autres industries 


Occupation not stated — Professions non déclarées 
Self-employed — Propre entreprise ..........ccssuees 
MANITOBA 


All occupations — Toutes professions ... 
Self-employed — Propre entreprise 


Managerial occupations — Administrateurs 
Self-employed — Propre entreprise 


Managers, specified — Directeurs, déterminés … 
Sales managers — Directeurs ‘de la vente. 
Office managers — Directeurs de bureau … 
Purchasing agents and buyers — Agents des 

achats et acheteurs ..0... cc eseessssereeeeee 


Owners and managers, n.e.s.? (in the following | 
industries) — Propriétaires etdirecteurs, n.c.a.* 
dans les industries suivantes) …. 
Self-employed — Propre entreprise 

Manufacturing industries — Indus 
facturière on. ceccccesssesenecessseteeesscsseseeee . 
Self-employed — Propre entreprise ... 

Food and beverage industries — In us- 
trie des aliments et boissons ..........., 
Clothing industries —Industrie du véte- 
MENT eee 

Construction industry — Industrie de la cons- 
truction ee eceecesstetaccsetetecesseetecatenes mn 
Self-employed — Propre entreprise … 

Transportation, communication and other utili- 
ties — Transports, communications et autres 
services d’utilité publique 
Self-employed — Propre entreprise 

Wholesale trade — Commerce de gros ... 
Self-employed — Propre entreprise 

Retail trade — Commerce de détail . 
Self-employed — Propre entreprise” a" 

Finance, insurance, real estate — Finan es, 
assurances, immeuble wees 
Self-employed — Propre entreprise ... 

Community, business and personal service 
industries — Services sociaux, commer- 
ciaux, industriels et personnels ae 
Self-employed — Propre entreprise ... 

Motion picture and recreational serv- 
ices — Cinématographie et services 
TÉCTÉALITS es 
Personal services — Services person- 
TELS en 
Self-employed — Propre entreprise... 
Miscellaneous services — Services di- 
VOTS nur csecatecsseseennsreseseseseensecasoeasersnacons 

Public administration — Administration pu- 

blique .. sees 
Feder 
fédérale 
Local administration — Administration 
locale es 


Total 


13, 942 
9,366 
7,697 
1, 669 
6, 358 


22, 959 
1,349 


177, 703 
20, 834 


21, 799 
9, 829 


3,005 
1,217 
636 


593 


Under 
$1,000 | ¢1,000- | $2,000- | $3,000- 
Moins del 1.999 2,999 | 3,999 
$1,000 
number — nombre 
5,734 | 2,161 | 2,335 | 2,320 | 1,064 
1,166 | 1,253 | 1,891 | 3,851 | 1,075 
953 | 1,051 | 1,361 | 3,221 | 1,016 
213 202 530 630 59 
2,126 | 1,519 | 1,195 885 386 
1,883 | 1,586 | 1,716 | 11,317 | 2,488 
99 120 237 191 167 
14,379 | 16,605 | 25,806 | 43,716 | 34,139 
1,553 | 2,535 | 3,174 | 3,152 | 2,219 
448 | 1,096 | 1,704 | 2,606 | 3,066 
322 894 | 1,353 | 1,409 | 1,256 
35 44 119 440 537 
5 31 139 142 
5 _ 22 105 139 
10 _ 18 94 146 
413 | 1,052 | 1,585 | 2,166 | 2,529 
322 894 | 1,350 | 1,399 | 1,247 
20 55 100 156 271 
10 40 84 81 163 
15 10 26 64 87 
_ 4 5 10 20 
43 67 191 197 221 
43 67 181 187 191 
20 31 61 65 130 
20 25 51 30 31 
37 114 147 323 303 
33 92 123 145 112 
157 500 685 954 943 
133 475 625 132 555 
21 25 25 71 87 
16 10 10 21 28 
100 196 331 263 334 
67 146 256 180 162 
29 67 37 38 72 
61 99 243 173 169 
52 _84 208 140 116 
5 16 30 38 39 
10 20 25 94 222 
5 10 10 54 124 
- 5 10 30 73 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


? N.e.s.= Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classés ailleurs. 


179 
1,715 


19, 221 
3,186 


6,197 


1,850 | 


1,042 
531 
216 


Average 


Moyenne 


$ 


1,858 
2,764 
2,793 
2,628 
1, 939 


3, 760 
6, 046 


4, 136 
5, 893 


6, 760 
6, 603 


6,008 
6, 806 
5, 944 


5,474 


6, 880 
6,591 


8,571 
8,997 


7, 685 
10, 763 
7,155 
7,149 


7,561 
6, 814 
7,988 
8, 399 
5,720 
5, 273 
8, 842 
10, 894 


5, 080 
4,814 
4,566 


4,782 
4,567 


5, 402 
5,957 
5,713 
5,612 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, € 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l'importance durevenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 —suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 
Occupation 
Profession Average 
Moyenne 
number — nombre $ 
MANITOBA — Con. —suite 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciens 00.0.0... ceeeeeeeeneseeeeee | 14, 787 565 144 971 1,994 2,312 2, 016 4,177 2,008 6,481 
Self-employed — Propre entreprise 0... ee 2,150 50 39 101 99 127 227 490 1,017 | 12,142 
i] 
Professional engineers — Ingénieurs Profession- | - 
8 5 1,288 - 14 15 33 81 203 118 166 7,284 
Civil engineers — Ingénieurs civils … 508 _ 19: 10 _ 44 89 287 59 7,284 
Electrical engineers — Ingénieurs . électri- 
CIENS ins 282 — | 25 - - 15 25 155 ” 62 7,903 
Physicalscientists — Spécialistes des sciences | 
physiques 299 24 5 10 25 25 38 142 30 6,188 
Biologists and agricultural professionals — Bio- 
: logistes et spécialistes des sciences agricoles 373 10 5 40 15 30 48 186 39 6, 859 
Teachers — Personnel enseignant ... 2, 950 50 44 168 564 562 390 862 310 5, 905 
Professors and college principa 
seurs et directeurs ae fe 370 5 10 5 10 15 19 161 145 9,057 
School teachers — Instituteurs . I 2,428 40 29 153 529 507 328 682 160 5,490 
Health professionals — Spécialistes de la santé 2,127 77 88 137 218 212 205 365 825°) 10,581 
Self-employed — Propre entreprise ..............00. 1,117 23 16 31 37 54 114 198 644 | 14,173 
Physicians and surgeons — Médecins et chi- | 
TUPQIONS es 928 22 39 35 55 46° 23 132 576 | 15,014 
Self-employed — Propre entreprise. i 548 8 11 5 10 8 23 78 405 | 18,166 
Pharmacists — Pharmaciens 371 20 5 23 15 39 87 134 48 6, 701 
Medical and dental technicians — Techni- | : : 
ciens des soins médicaux et dentaires . 313 20 29 56 59 65 56 16 12 3,961 
Law professionals — Juristes 583 14 14 34 26 23 55 186 231 | 10,632 
Self-employed — Propre entreprise …. 363 9 4 20 15 10 30 109 166 | 11,714 
Lawyers and notaries — Avocats et 537 9 9 34 26 23 55 176 205 | 10,476 
Self-employed: — Propre entreprise ............ 363 9 4 20 15 10 30 109 166 | 11,714 
Religion professionals -— Clergé et ministres du 
QUIL een 882 93 152 107 243 151 74 57 5 3,354 
Clergymen and priests, n.o.r.* — Ministres et . 
prêtres, Noda. ce ceeeeesssctecececseeeeeeees 798 93 133 81 243 137 64 47 3,188. 
Artists, writers and musicians — Artistes, écri- i ‘ 
vains et musiciens ose ceseeeeesseaggerteeneeeeeene 734 20 41 79 85° 185 123 212 39 5,314 
Authors, editors and journalists — Écriveins, . 
rédacteurs et journalistes .0.......eeeeeee 397 5 15 46 45 50 61 156 19 5,643 
Other professionals — Autres professions libérales.... 5,551 277 321 381 185 1,093 | , 880 1,451 363 §, 236 
Self-employed — Propre entreprise ..... . 425. 8 14 25 22 45 |‘ 52 119. 140 8,071 
Architects — Architectes . 253 - 5 - . 5 8 25 124 88 9,743 
Draughtsmen — Dessinateurs . 772 37 58 85 176 235 109 72 3,945 
Surveyors — Arpenteurs 457 49 48 74 80 118 20 64 4 3,597 
Accountants and auditors — Comptables et 
vérificateurs on ee ees ecesseeesseseseaneaseneneens 1,154 15 5 40 102 127 217 481 167 6, 815 
Social welfare workers — Assistants sociaux 253 40 20 5 34 40 45 59 10 4,433 
Science and engineering technicians, n.e.s.i. 
Techniciens scientifiques et autres, n.c.a.?.. 1, 259 64 115 96 209 305 234 226 10 4,251 
Professional occupations, n.e.s.* — Autres 
professions libérales, n.c.a.? oe 958 67 50 38 103 202 152 291 55 5,324 
Clerical occupations — Employés de bureau 16, 756 1,126 1,446 3,181 5,389 3,749 1,173 651 41 3,399 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et 
CAISSLOTS oo ccccccsscesscsescseteessacscscstensevanavsnens 3,461 160 412 116 915 169 358 131 3,375 
Office appliance operators — Mécanographes ... 291 5 10 60 117: 65 24: 10 3,562 
Stock clerks and storekeepers — Commis aux : ‘ 
stocks et magasinlers 0... eecssscseeseeeteeeseees 1,383 128 128 233 607 | 218 45 24 3,120 
Shipping and receiving clerks — Commis d : 
dition et de réception... wee 3, 072 175 242 646 1,275 628 69 26 11 ‘3,261 
Ticket, station and express agen - 
Agents (billets, stations, messagerie), trans- 
Ports ....... . 533 - 10 25 91 211 118 73 5 4,655 
Clerical o = . 
reau, n.c.a.?..... 7,445 608 634 1,423 2,200 1,753 504 304 19 3,379 


; N.o.r. = Not otherwise reported. — N.d.a. = Non déclarés autrement, 
2N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. : 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, province, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation Under 
Profession Total $1,000 | §1,000- | $2,000- | $3,000- $5,000- Average 
Moins del 1-999 2,999 3,999 :999 9,999 Moyenne 
$1,000 
number — nombre , $ 
MANITOBA -— Con. — suite 
Sales occupations — Vendeurs 12,363 1,280 908 1,513 2,541 2,278 1,483 1,979; 381 4,118 . 
Self-employed — Propre entreprise .... 778 48 75 98 117 19 113 165 83 5, 147 
Foremen, trade — Contremaîtres, commerce 660 — - 55 211 234 79 81 4,376 
Canvassers and other door-to-door salesmen — . 
Solliciteurs et autres vendeurs à domicile ...... 379 53 59 48 83 70 30 25 11 3,300 
Commercial travellers — Voyageurs de commerce 4,005 69 128 285 659 902 749 995 218 5, 221 
Self-employed — Propre entreprise . 333 5 33 56 49 26 39 70 55 5, 766 
Newsvendors — Vendeurs de journaux .... . 312 303 4 5 238 
Service station attendants — Pompistes (poste 
d’essence) ...... 624 150 139 175 108 25 17 10 2,085 
Sales clerks — Co 3,904 603 462 741 1,058 592 231 197 20 3,030 
Insurance salesmen and agents — 
deurs d'assurances 20... ec csececeetsenteeesettesseseenes 1,311 23 42 100 189 292 192 380 93 5,509 
Real estate salesmen and agents — Agents et 
vendeurs d'immeubles 20.0... ee ecesseteneteeeeees 533 40 51 54 96 69 87 132 4 4,317 
Brokers, agents and appraisers, n.e.s.! — Cour- . 
tiers, agents et estimateurs, n.c.a.l 287 - 9 il 97 45 53 57 15 5,134 
Service and recreation occupations — Travailleurs des | 
services et des activités récréatives |... 18,165 1,867 1,651 3,191 4,915 3,929 1,312 1,164 136 3,453 
Self-employed — Propre entreprise |..........:csceeeeees 741 69 116 152 190 71 38 73 32 -3, 796 
Protective service occupations — Travailleurs . 
des services de protection oo... eeseseeecteeee 8, 705 384 180 698 2,045 3,175 1,138 1,006 78 4,336 
Civilian protective service occupations — . 
Travailleurs civils des services de pro- | 
tection .. seve we 3,086: 173 113 394 650 992 594 170 3,974 
Commission 
ciers, forces armées … 942 25 5 _ 31 39 ..63 . 713 . 66 7,091 . 
Other ranks, armed for . | . a 
des, forces armées oo... cccccccsesscstecseetseaters 4,677 186 62 304 1,364 2, 144 481 123 13 4,020 
Housekeepers, waiters, cooks and related work- 
ers — Intendants, garcons de table, cuisiniers . 
et travailleurs assimilés .. : 3,584 511 491 1,084 1,133 284 62 19 2,559 
Cooks — Cuisiniers .. 7 94 124 174 105 10 5 2,658 
Bartenders — Barmen . 327 5 35 108 145 24 6 4 2,969 
Waiters — Garçons de t 700 97 160 301 102 25 15 2,212 
Nursing assistants and aide 
infirmiers et aides-infirmiers 634 25 57 201 317 24 5 5 2, 878 
Porters, baggage and pullman — Porteurs, : 
bagages et pullman oo... eeteeseeeeeeee 566 69 33 160 243 61 2, 803 
Kitchen helpers andrelated service workers, 
n.e.8.! — Aides-culsiniers et travailleurs . 
assimilés, n.c.a.! ec cseseeeecteeeceseeerenees 399 190 68 90 51 1,388 
Other service occupations — Autres travailleurs 
des services ae 5, 743 962 980 1,390 1,702 455 102 105 - 47. 2,621 
Self-employed — Propre entreprise … 668 62 87 142 176 71 . 38 60 32 3,872 
Barbers, hairdressers, manicurists — 
biers, coiffeurs, manucures 876 96 115 229 248 718 +42 50 18; - 3,282 
Self-employed — Propre entreprise 539 46 75 124 156 58 27 40 13 3,455 
Launderers and dry cleaners ~ Blanchis: 
seurs, dégraisseurs .….:.............................. 384 20 59 121 128 45 5 _ 6 3,042 
Elevator tenders, building — Garçons d’as- : 
CONBEUT esse seen 266 19 84 12 80 li 2, 369 
Janitors and cleaners, building — Concierges 
et.nettoyeurs, immeubles wo. essere 3,567 612 619 900 1,116 : 254 30 36 ‘ 2,416 
Transport and communication occupations — Travail- 
leurs des transports et communications .................... 16, 636 1,255 1,608 2, 686 3,972 3, 607 1, 646 1,621 2A1 3, 796 
Self-employed — Propre entreprise 0.0... : 850 38 87 206 149 81 54 148 87 5,538 
Inspectors and foremen—transport — Inspecteurs ‘ : 
et contremaîtres —transports oo... eee 1,335 - 20 35 294 524 266 196 4,606 
Operators, tailroad — Conducteurs, chemin de fer 2,434 35 60 70 252 597 612 798 10 5,174 
Locomotive engineers — Mécaniciens de lo- 
COMOLIVE occ sseeeeeseeeeenseenteseeeeaesereses 647 - 5 - 20 59 130 423 10 6,326 
Locomotive firemen — Chauffeurs de locomo- 
tive .... 371 5 21 16 47 59 149 14 4, 763 
Conductors, : 
min de fer .... 366 10 15 10 15 52 105 159 5,377 
Brakemen, railro 
fer unes 506 5 4 20 14 145 130 | . 128 4, 869 
switehiien and signalmen — Aiguilleurs et 


81gnaleurs 1... 544 15 15 24 96 282 98 14 4, 233 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified, — N.c.a, = Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


ro 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 
TT 
Occupation Under 
Profession rot [2000 | $1000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- Average 
Moins del 1999 2,999 3,999 4,999 5,999 9,999 Moyenne 
$1,000 | 
number — nombre 
MANITOBA — Con. — suite 
Transport and communication occupations -— Con. — 
Travailleurs des transports et communications — fin: 
Operators, road transport — Conducteurs, trans- 
port routier wee 10,704 1,016 1,398 2,448 2,937 1,914 504 335 152 3, 258 
Self-employed — Propre entreprise ….. 819 34 83 202 149 81 50 143 77 5, 500 
Bus drivers — Conducteurs d'autobus . 1,117 29 95 80 229 591 59 34 3, 789 
Taxi drivers and. chauffeurs — Conducteurs 
de taxi et chauffeurs . 856 60 206 286 217 49 15 14 9 2,679 
Driver-salesmen — Livreurs-vendeurs . 2, 429 524 192 327 624 513 165 65 19 3,217 
Truck drivers — Conducteurs de camion ...... 6, 302 403 905 1,755 1, 867 761. 265 222 124 3, 258 
Self-employed — Propre entreprise...:........ 628. 29 75 143 111 54 39 113 64 5,335 
Other communication occupations — Autres tra- 
vailleurs des communications . 1, 654 171 95 119 435 513 163 138 20 3, 937 
Telegraph operators — Télégraphistes.. 291 _ 5 15 68 127 51 20 5 5,074 
Postmen and mail carriers — Facteurs et 
postiers ne 675 34 35 25 275 271 15 10 10 3,751 
Messengers — Messagers 304 133 40 64 37 20 5 5 1,783 
Farm workers! — Travailleurs agricoles! ‘3,257 1,410 888 519 335 76 15 5 9 1,484 
Farm labourers — Ouvriers agricoles ............0 2, 022 1,044 574 | 255 121 14 10 - 4 1, 223 
Gardeners (except farm) and groundskeepers — 
Jardiniers (sauf sur la ferme) et ouvriers-jardi- 
niers vee 996 317 276 205 150 48 1,720 
Loggers and related workers — Bûcherons et travail- 
leurs forestiers wen 631 209 175 89 | 15 48 20 5 10 2,035 
Lumbermen, including labourers in logging — Bi- H 
cherons,y compris les travailleurs del’ abattage 364 140 105 60 |; 20 14 15 5 5 1,836 
| 
Fishermen, trappers and hunters — Pécheurs, trap- 
peurs et chasseurs 1,041 335 312 185; 194 - - 15 1, 739 
Self-employed _ Proprè entreprise … 715 195 210 145 i 150 _ _ 15 1,917 
Fishermen — Pécheurs 633 | 192 187 115 : 124 - - 15 1,786 
Self-employed — Propre entreprise 312 52 85 80 80 - - 15 2, 260 
Trappers and hunters — Trappeurs et chasseurs 408 143 125 70 |! 70 1,666 
Self-employed — Propre entreprise ..............0. 403 143 125. 65 70 1,651 
Miners, quarrymen andrelated workers — Mineurs, car- | 
riers et travailleurs assimilés... 1, 762 91 150 96 143 486 357 434 5 4,592 
Foremen — mine, quarry, petroleum well — Contre- 
maîtres — mines, carrières, puits de pétrole... 250 ~ - - 15 30 55 145 5 6, 140 
Miners, n.e.s.? — Mineurs, n.c.a.? . 588 26 25 15 40 120 141 221 5,090 
Millmen — Bocardeurs..…................. 255 4 20 20 31 120 50 10 4, 188 
Labourers, mine — Manoeuvres, mines... 370 50 80 35 40 110 45 10 3, 123 
Craftsmen, production process and related workers — . 
Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la pro- . 
duction et travailleurs assimilés 54, 048 2, 704 4,562 8, 643 16,175 13,359 5,653 2,701 251 3,629 
Self-employed — Propre entreprise... 3, 765 341 655 801 796 455 304 301 112 3,473 
Millers, bakers, brewers and related food work- 
ers — Meuniers, boulangers, brasseurs et autres 
travailleurs de la production d'aliments 2,733 134 153 452 806 965 151 57 15 3,671 
Bakers — Boulangers oo... .eccccsseseeteeeeees 526 34 15: 88 157 196 21 10 5 3, 557 
Butchers and meat cutters — Bouchers et . 
coupeurs de viande... 1, 120 15 64 168 340 406 85 37 5 3,902 
Meat canners, curers, packers — Conserveurs, 
fumeurs et saleurs-de viande.. 307 30 10 49 66 142 10 3,381 
Leather cutters, lasters, sewers and other leather 
workers — Coupeurs, monteurs, couseurs et | 
autres travailleurs du cuir … 315 49 91 54 92 20 3 6 2,440 


1 Excludes farm operators. — Ne comprend pas les exploitants agricoles. 
2 N.e.s. =Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1, Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
_ Under 
Profession $1,000 - - - Average 
Total ~~ | $1.000- | $2,000 $4,000 $10,000+|  — 
Moins de , , Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
MANITOBA — Con. — suite 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — suite: 
Tailors, furriers, upholsterers and related work- 
ers — Tailleurs, fourreurs, rembourreurs Ê 
et travailleurs assimilés . 1,698 173 176 416 621 207 68 23 14 2, 994 
Tailors — Tailleurs 331 17 51 61 155 14 23 - 10 3, 322 


Cutters, markers —te ; 
leather — Coupeurs, traceurs —textiles; 
vêtements de Cuir ne 298 45 20 54 120 44 15 2,896 

Sewers and sewing machine operators, . 

n.e,s.! — Couseurs et opérateurs de ma- 


chines à coudre, n.c.a.! ........ vee 258 25 15 81 103 34 2,777 
Upholsterers — Rembourreurs en 393 30 55 103 105 74 14 8 4 3, 100 
Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers — Menuisiers, ebénistes, scieurs et 
travailleurs assimilés tase 5, 870 421 806 1, 343 1,530 1,072 470 217 11 3,166 
Self-employed — Propre entreprise .. 854 65 148 186 184 80 97 88 6 3,365 
Carpenters — Charpentiers-menuisiers . 4,907 334 713 1, 097 1, 201 909 435 207 11 3,197 
Self-employed — Propre entreprise ....,...... 780 54 135 175 172 68 87 83 6 3,378 
Cabinet and furniture makers — wood — Ébé- 
nistes et fabricants de meubles — bois ..... 450 16 43 94 161 106 30 3,270 


Paper makers, still operators, chemical and re- . 
lated workers — Travailleurs de l'industrie chi- 
MIQUE nn rennes 490 ii 25 53 142 126 60 |: 4,164 
Chemical and related process workers, 
n.e,s.! — Travailleurs de la chimie et des 
opérations connexes, NCB. vvccccsessreseeees 274 5 15 33 101 | 56 25 39 3,967 


Printers, bookbinders and related workers — Im- 


primeurs, relieurs et travailleurs assimilés …. 1,420 41 |. 84 157 241 407 367 109 14 4,244 
Compositors and type setters — Compositeurs 
et CYPORTAPNES oo. ecscesecssssstscctetscescneseees 792 25 54 112 143 200 219 30 9 4,071 
Pressmen, printing — Conducteurs de pres- 
ses d'impression oo. ceeeeeseseeeeseeeees 376 16 25 15 49 147 89 30 5 4, 356 


Furnacemen, moulders, blacksmiths and related 
metal workers —Conducteurs de four, mouleurs, 


forgerons et travailleurs assimilés des métaux 1, 200 45 16 173 342 452 70 42 3,599 
Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forge- 
rons, marteleurs et ouvriers de forge ....... 296 15 28 47 85 121 3, 291 
315 15 5 56 107 117 10 5 3, 465 
vriers du traitement des métaux, n.c.a,* 271 |. 15 33 45 | ‘ 48 84 30 16 3,552 
Machinists, plumbers, sheet metal workers and 
related workers — Machinistes, plombiers, t6- : - 
liers et travailleurs assimilés ae 7,048 224 460 923 2,153 2,072 787 385 44 3,840 
Self-employed — Propre entreprise .. ws 408 9 53 89 102 55 31 40 29 4,320 
Machinists and machine tool setters — Ma- 
chinistes et régleurs de machines-outils. 1,378 17 56 86 387 620 160 47 5 4,187 
Fitters and assemblers, n.e.s.!-— metal — . 
Ajusteurs et monteurs, n.c.a.1—métaux ... 280 30 26 39 141 34 10 2,985 
Metalworking machine operators, n.e,s.!— . 
Conducteurs de machines (travail des mé- 
taux), NCA nine 488 25 25 88 246 80 24 3, 213 
Plumbers and pipefitters — Plombiers et tu- 
yauteurs a 1, 562 46 91 236 376 333 273 183 24 4,115 
Sheet metal workers — Téliers ... ” 1,049 56 96 148 265 315 115 49 5 3,699 
Welders and flame cutters — Soudeurs et dé- 
coupeurs au Chalumeau ou... sesseeeeee 1, 369 30 105 195 480 379 130 45 5 3, 644 


1 N.e.s.=Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation Lo 
7 ender Average 
Profession , $4,000- | $5,000- | $6,000- 
Total = ’ ’ ’ ’ $10,000 + _ 
Moins de 1,999 .2,999 3,999 4,999 5,999 9,999 Moyenne 
$1,000 
~~ number — nombre $ 
MANITOBA — Con. — suite 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — suite: 
Mechanics and repairmen, except electrical and 
electronic — Mécaniciens et réparateurs (sauf . 
électricité et électronique) ..... 9,543 417 749 1,609 2,988 2,552 909 282 37 3,548 
Self-employed — Propre entre 664 54 146 187 124 65 29 42 17 3, 039 
Mechanics and repairmen, aircraf 
ciens et réparateurs d’avions 709 5 35 30 132 223 232 46 8 4,504 
Mechanics and repairmen, motor vehicle — 
Mécaniciens et réparateurs d'automobiles 4,439 279 492 1,092 1,513 731 207 98 27 3,170 
Self-employed — Propre entreprise ............ 550 43 129 151 114 39 29 32 13 2,971 
Mechanics and repairmen, office machine — 


Mécaniciens et réparateurs de machines 
de DUTCAU woes ccecccccsscersscesssesessnssencesncseseeeares 277 5 14 50 54 14 60 20 4, 027 
Mechanics and repairmen, railroad equip- 
ment — Mécaniciens et réparateurs de ma-: 
tériel de chemin de fer ss 1,315 10 36 45 442 703 44 35 3,923 
Mechanics and repairmen, n.e.s.! — Mécani- 
. ciens et réparateurs, n.c.a.! occas 2,803 118: 172 392 847 821 366 83 4 3,681 


Electricians and related electrical and electron- 
ics workers — Electriciens et travailleurs assi- 
milés de l'électricité et de l'électronique ...... 4,500 192 316 480 928 1,195 1,004 361 24 4,083 

Electricians, wiremen and electrical repair- . . 
men — lectriciens, filistes et réparateurs 
en électricité nn 1,914 69 163 273 351 . 500 384 159 15 3,997 
Power station operators — Opérateurs de cen- 
trales électriques .......cccsscssesscnssesecesees 308 5 15 5 60 90 92 41 4,629 
Mechanics and repairmen, radio and televi- 
sion receivers — Mécaniciens et répara- 
teurs d’appareils de radio etde télévision 414 41 58 53 112 73 33 35 9 3, 845 
Linemen and servicemen—telephone, tele- 
graph and power — Monteurs et réparateurs 
de lignes téléphoniques, té slégraphiques 
et électriques 


1,623 62 60 124 301 491 469 116 | 4,231 


Painters, paperhangers and glaziers — Peintres, 
tapissiers et vitriers a 
Self-employed — Propre entreprise .. 


2,157 185 303 373 641 504 87 52 12 3,169 
458 94 69 96 108 46 22 11 12 2,944 


Bricklayers, plasterers and construction workers, 
n.e.s. *— Briqueteurs, platriers et ouvriers de la 
construction, n.c.a.! 3, 128 138 312 463 883 682 399 226 25 3, 835 
Self-employed — Propre entreprise . 276 10 34 34 52 57 40 39 10 4,278 

General foremen — construction — Contremat- 
tres de la construction .............ccsseereeee 789 5 20 69 156 237 163 119° 20 §, 222 
Bricklayers, stonemasons, tilesetters — Bri- 
queteurs, maçons, carreleurs ............c008 841 55 86 124 271 151 96 58 3,497 
Cement and concrete finishers — Finisseurs 
ON DÉTON nn 271 16 41 15 83 34 12 10° 2,956 

Plasterers and lathers — Platriers et poseurs 
ve 589 24 74 89 201 136 50 15 3,354 


de lattes . 
394 24 60 81 117 64 34 9 5 3,215 


Construction ' .e.S. 
la construction, n. car 


Clay, glass and stone workers — Travailleurs de . 
l'argile, du verre et de la pierre wu... cece 273 16 36 52 111 38 16 4 3,041 


Stationary engine and excavating and lifting 
equipment operators and related workers —Con- , 
ducteurs de machines fixes, d’appareils d'ex- . 
cavation et de levage et travailleurs assimilés 5,077 162 321 708 1, 822 1, 248 447 354 15 3,773 

Stationary enginemen — Conducteurs de ma- . 
CHINES FIXES eee esesceeecescessesssecetsesntecetnes 1,312 10 5 19 341 490 190 197 4,487 
Hoistmen, cranemen, derrickmen — Conduc- 
teurs de treuils, de grues et de derricks 513 9 31 42 176 145 65 45 3, 996 


N.e.s. = Not elsewhere specified.— N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
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Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
_ ] Under 
Profession otal | 1000 | $1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- 
1,999 | 299 


Moins de} 1: 999 3,999 | 4,999 5,999 
$1,000 
—L_.__. 


Average 


Moyenne 


ee ee 


MANITOBA — Con. — fin 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans , ouvriers a la 
production et travailleurs assimilés fin: 


Stationary engine and excavating and lifting 
equipment operators and related workers— 
Con. — Conducteurs de machines fixes, d'appa- 
reils d’excavation et de levage et travailleurs 
assimilés — fin: 

Operators of earth-moving and other construc- 
tion machinery, n.e.s.! — Conducteurs de 
machines de terrassement et de construc- 
tion, n.c.a.! . 1, 236 69 114 213 395 262 109 64 10 3, 765 

Materials-handlin 


Conducteurs d’appareils de manutention 1,598 14 141 338 721 255 45 19 5 3,114 


Longshoremen and other freight handlers.— Dé- 
bardeurs et autres manutentionnaires .. 1, 286 177 138 331 493 131 11 - 5 2,713 
Warehousemen and freight handlers, n.e.s.i— 
Ouvriers de l’entreposage et de la manu- 
tention, n.c.a.1 i cesessesessssessrsessesessens 1,271 172 138 321 493 131 ll - 5 2,727 
Sectionmen and trackmen — . Cantonniers et po- ; . 
seurs de ras oo ecsssessssssvscssssesseseseeveneese 2,172 88 232 412 1,158 191 14 12 5 3, 118 
Other production process and related occupa- . 


tions — Autres ouvriers à la production et tra- 
vailleurs reir wT ry teas evensescaegeeeeegenoetenaeengenees 4, 688 202 234 516 1,084 1,438 699 485 30 4, 168 


L_ 
number — nombre $ 


industries suivantes) stssanseeeaesusssesnenseetenseenes 2, 659 9 40 120 519 960 598 388 25 4,801 
Food and beverage industries — Indus- . 
trie des aliments et boissons... 425 - 5 20 16 193 90 41 -4, 557 
Other manufacturing industries — Autres 
industries manufacturiéres ................ 502. - 5: 15 93 155 118 106 10 5, 137 
Electric power, gas and water utili- 
ties — Electricité, gaz et eau............ 366 - - - 36 99 173 58 5, 148 
All other industries — Toutes autres in- | : 
dustries oc cccsccssssesscsesesseenseessens 888 9 30 60 216 356 117 90 10 4, 556 
Bottlers, wrappers, labelers — Embouteil- 
leurs, emballeurs, étiqueteurs................ j 700° 129 104 156 183 118 5 - 5 2,771 


Inspectors, examiners, gaugers, n.e,s.t— 
metal — Inspecteurs, examinateurs, cali- 


breurs, n.c.a,?— métaux 305 5 11 15 49 - 130 51 44 4, 465 
Production process and re 
n.e.s.! — Travailleurs à la production et 
travailleurs assimilés, n.c.a.? ........ . 428 31 44 116 140 87 10 2,990 
Labourers, n.e.s.! {in the following industries) — 
Manoeuvres, n.c.a.! (dans les industries suivantes) 12, 236 2,524 2,509 2,605 3,549 869 104 46 30 2, 325 
Manufacturing — Industrie manufacturière ........... 3, 102 490 492 575 1, 169 346 10 10 10 2, 675 
Food and beverage industries — Industrie des 
aliments et boissons . 807 141 133 110 220 193 5 5 2,721 
Transportation equipment industries — Indus- 
trie du matériel de transport ow... 795 39: 56 102 536 57 5 3, 105 
Other manufacturing industries — Autres in- 
dustries manufacturières ne 852 |. 196 171 181 254 45 _ - 5 2, 360 
Construction — Industrie de la construction. 2,946 622 828 123 575 157 26 10 5 2,048 
Transportation, communication and other utili- 
tles — Transports, communications et autres 
Services d'utilité publique oo... cece 2,291 205 325 400 1, 102 205 23 21 10 2, 969 
Railway transport — Transport ferroviaire 971 36 54 141 585 120 19 | - 11 5 3, 385 
Transportation, except railway — Transport 
autre que le transport ferroviaire .............. 553 54 97 135. 233 25 4 5 2, 594 
Communication and storage — Communica- . . - 
tions et entreposage. 339 50 89 64 128 2,251 
Electric power, gas and water utilities — 
ectricité, gaz et eau. vee 428 55 85 60 158 60: - 5 5 3,075 
Trade — Commerce 1,726 721 339 397 226 | : 33 10 1, 560 
Public administration and defence — Administra- 
tion publique et défense nationale... 1,452 242 390° 365 377 53 15 5 5 2, 221 
Local administration — Administration lo- . 
CAG ec scesessececsesssseceeseasescssecoassessesecarsess 1, 102 167 310 300 281 29 5 5 5 2, 235 
Other public administration and defence — 
Administration publique et défense na- 
tionale (autres)... 350 75 80 65 96 24 10 2,176 
All other industries — Toutes autres industries 719 244 135 - 145 100 75 20 1,953 
Occupation not stated — Professions non déclarées 2, 691 161 160 189 1,654 251 96 116 64 3,559 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified,— N.c.a. = Non classés ailleurs. . 
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TABLE 1, Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 


labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15.ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961—suite 
a 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation I —F 
- Under 
Profession Total $1,000 $1,000- | $2,000- | $3,000- 
a 2 , , , 
Moins de 1,999 2,999 3,999 
$1,000 
number — nombre 
SASKATCHEWAN 
All occupations — Toutes professions ..................00 136,023 | 14,506 | 14,922 | 20,614 | 30,421 | 22,720 | 12,643 
Self-employed — Propre entreprise ............... eee 25,715 3,503 3,618 3,896 3,565 2,446 1,970 
Managerial occupations — Administrateurs .................. 20,190 498 1,010 1,820 3,234 3,265 2,826 
Self-employed — Propre entreprise ............. ee 9, 736 391 823 1,231 1,621 1,287 974 
Managers, specified — Directeurs, déterminés.... 2,120 10 56 114 449 476 373 
Sales managers — Directeurs de la vente .... 762 5 6 22 128 148 130 
Office managers — Directeurs de bureau 405 - 5 20 70 86 14 
Postmasters — Maîtres de poste 355 _ 35 58 141 55 33 
Purchasing agents and buyers — Agents des 
achats et acheteurs oo... eeeeceseeeees 324 - 10 14 90 122 63 
Owners and managers, n.e.s.! (in the following 
industries)— “Propriétaires et directeurs, n.c.a.? 
(dans les industries suivantes) . 18,070 488 954 1,706 2,785 2,789 2,453 
Self-employed — Propre entreprise 9,711 391 823 1,231 1,621 1,287 974 
Manufacturing industries — Industrie manu- 
facturière oc ecescccesssestsessneen caneneeneees 930 11 39 20 65 125 136 
Self-employed — Propre entreprise .. . 324 _ 39 15 30 34 45 
Food and beverage industries — Indus- 
trie des aliments ‘et boissons 378 6 5 10 30 71 45 
Construction industry — Industrie de la cons- 
tTUCHION oo. etree teceerentetee teres 1,572 59 90 110 185 197 225 
Self-employed — Propre entreprise ... 1,293 54 80 105 164 167 142 
Transportation, communication and other uti- 
lities — Transports, communications et 
autres services d'utilité publique 1,226 25 25 67 95 167 252 
Self-employed — Propre entreprise 360 15 20 62 36 43 59 
Wholesale trade — Commerce de gros 2,935 45 69 209 506 537 395 
Self-employed — Propre entreprise 1,237 40 65 92 204 190 121 
Retail trade — Commerce de détail ... u 6,719 160 511 915 1,445 1, 080 103 
Self-employed — Propre entreprise ........... 4, 847 150 485 738 928 677 432 
Finance, insurance, real estate — Finances, 
assurances, immeuble … 1,158 22 9 45 97 105 212 
Self-employed — Propre e . 301 - 5 14 21 26 55 
Community, business and personal s e 
industries — Services sociaux, commer 
ciaux, industriels et personnels 1,865 122 170 265 302 265 216 
Self-employed ~ Propre entreprise ... 1,178 112 125 196 222 108 106 
Motion picture and recreational serv- 
ices — Cinématographie et services 
récréatifs ee 309 42 28 59 64 26 14 
Personal services — Services person- 
TES osc ceecececscenbeeteensetesassesessseeeenes 1,007 66 102 167 181 126 117 
Self-employed — Propre entreprise …. 795 61 92 147 137 13 82 
Miscellaneous services — Services di- 
dasecansoneneesseaesaenscaeatecerecateeensessesseeaneses 291 9 35 25 47 50 30 
Public “administration — Administration pu- 
DH QUe on. cre ceerereteesererseseseesteteseeeese 1,341 24 28 57 64 261 275 
Federal administration — Administration 
fédérale 450 5 15 5 24 143 95 
Provincial administration — Administra- 
tion provinciale oo... ee 380 - - 5 10 21 84 
Local administration — Administration 
locale 511 19 13 47 30 97 96 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciens 12,262 480. 609 964 1,662 2,122 1,629 
Self-employed — Propre entreprise ... 1,627 21 26 44 49 67 118 
Professional engineers — Ingénieurs profession 
. 980 14 40 15 5 55 179 
421 10 20 10 5 25 75 
Physical scientists — Spécialistes des sciences 
physiques 276 8 18 10 11 15 36 | 
Biologists and agricultural professionals — Bio- 
logistes et spécialistes des sciences agricoles 466 33 20 4 30 55 78 
Agricultural professionals, n.e.s.! > specie” 
listes, sciences agricoles, n.c.a.? 328 24 10 4 20 55 55 


1N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 


1,526 
913 


90 
55 


45 


35 


Average 


Moyenne 


6,344 
13,509 


6, 839 
6, 841 


7,138 


6, 203 
5, 635 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU J. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 
Occupation — rs rs rs ee 
=~ Under - 
Profession rotar | °1’2°° | $1,000- | $2,000- | $3,000-| $4,000- | $5,000- | $6,000- | g19 000 +| À *°7%8 
Moins del 1+999 2,999 3,999 4,999 5,999 9,999 ' Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
SASKATCHEWAN —Con. — suite 
Professional and technical occupations — Con, — Pro- 
fessions libérales et techniciens — fin: 
Teachers — Personnel enseignant ................0s 3,473 59 32 286 492 127 530 1,117 230 5, 753 
Professors and college principals — Profes- 
seurs et directeurs ..... 267 - - 4 9 10 10 121 113 9,461 
School teachers — Instit 3,023 44 27 248 463 673 495 961 112 5,496 
Health professionals — Spécialistes de la santé 1,989 61 46 111 176 321 129 354 791; 10,916 
Self-employed — Propre entreprise 974 11 16 10 14 30 29 219 645 16,010 
Physicians and surgeons — Médecins et chi- | 
TUTZIONS sise . 811 16 15 25 15 20 19 137 564; 16,076 
Self-employed — Propre entreprise .. .| 540 6 5 5 _ 5 4 87 428; 18,623 
Nurses, graduate — Infirmiers diplômés sue | 289 _ - 15 79 175 15 - 5 4,539 
Medical’ and dental technicians — Techni- 
ciens des soins médicaux et dentaires .... | 274 20 10 26 63 65 36 44 10 4,384 
Law professionals — Juristes 412 - 11 9 15 24 51 140 162 9,438 
Self-employed — Propre entreprise 306 — 5 4 - 14 46 95 142| 10,053 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires 377 - 11 4 15 19 51 135 142 9, 246 
Self-employed — Propre entreprise | 306 _ 5 4 - 14 46 95 142 10, 053 
Religion professionals — Clergé et ministres du 
CUITE dires 1,098 81 129 256 348 181 53 50 3, 146 
Clergymen and priests, n.0.r.! — Ministres et . 
prêtres, n.d.a.? … so 939 62 90 213 323 158 48 45 3,245 
Artists, writers and musicians — Artistes, écri- 

vains et musiciens oo ecto teteeeeteneeees 387 20 26 45 85 56 43 84 28 4,824 
Other professionals — Autres professions libé- 

rales tee 3,181 204 287 228 500 688 530 599; - 145 4,821 

Draughtsmen — Dessinateurs 482 21 55 50 131! 151 39 35 3,704 
Surveyors — Arpenteurs 320 35 64 30 45 | 83 16 10 37 4,121 
Accountants and auditors — Comptables et | 

vérificateurs oe cecesecetsesseeetectenresentsseenees 540 10 5 27 71! 68 102 211 | 46 6,609 
Social welfare workers — Assistants sociaux 291 24 19 10 59: 91 35 44! 9 4,472 
Science and engineering technicians, n.e,s.? 

Techniciens scientifiques et autres, ree 788 64 94 81 141 165 174 64 5 3, 813 
Professional occupations, n.e. 3°" — Autres | 

professions libérales, n.c.a.? oo... 48s 30 40 - 28 91 110 170 20 5,526 

Clerical occupations — Employés de bureau 9, 954 158 889 1, 784 2, 984 2,515 659 335 30 3,367 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et ‘ | 

CAÏSSIErS esse 2, 223 144 180 485 598 595 176 40: 5 3,336 
Stock clerks and storekeepers — Commis aux : ) 

stocks et MagasSiniersS oo... eeeeecseeseseeeeeene 156 80 80 190 239 127 25 15 | 2,951 
Shipping and receiving clerks — Commis d’ex- 

pédition et de réception oo. cccceeeeeeeeees 1,183 50 142 207 494 245 30 5 .10 3, 260 
Ticket, station and express agents, transport — 

Agents (billets, stations, messagerie), trans- 

POLES einen 742 - 9 19 105 398 167 39 5 4,555 
Clerical occupations, n.e.s.? — Employés de bu 

TEAU, DCR eines 4,467 424 443 844 1,334 1,001 224 197 3,240 

Sales occupations — Vendeurs ..................................... 10, 035 1,207 949 1,649 2, 183 1,622 1,110 1,160 155 3,677 

Self-employed — Propre entreprise .... 569 32 80 95 102 72 53 89 46 4,709 

Foremen, trade — Contremaîtres, commerce 370 10 _ 35 110 97 48 60 10 4,950 
Canvassers and other door-to-door salesmen — . - 

Solliciteurs et autres vendeurs à domicile 431 56 75 75 73 53 25 64 10 3,487 
Commercialtravellers — Voyageurs de commerce 2,446 64 109 168 473 596 533 448 55 4,834 
Service station attendants — Pompistes (poste 

d'essence) 800 172 145 243 198 26 - il 5 2, 305 
Sales clerks — Commis-vendeurs .. 4,137 661 532 958 1,060 537 209 175 5 2,851 
Insurance salesmen and agents — Agents et ven- 

deurs d’assurances wes 874 26 23 91 134 180 182 198 40 5, 034 
Real estate salesmen an 

vendeurs d’immeubles oo... ect eeesecereceereneeeene 270 14 40 35 49 35 29 63 5 4,071 

1N. = Not otherwise reported. — N.d.a. =Non déclarés autrement. 
aN, =Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 anset plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Occupation 


Profession 


SASKATCHEWAN — Con. — suite 


Service andrecreation occupations — Travailleurs des 
services et des activités récréatives |... : 


Self-employed — Propre entreprise ooo... 


Protective service occupations — Travailleurs 

des services de protection .... . 

Civilian protective service : 
Travailleurs civils des services de pro- 
tection rennes 
Commissioned officers, armed forces — Offi- 
ciers, forces armées .........c.cecsessseseseseeeeees 
Other ranks, armed forces — Autres gra- 
des, forces armées 00.0.0... ceecesssesesesesseaveeese 


Housekeepers, waiters, cooks and related work- 
ets —Intendants, garcons de table, cuisiniers 
et travailleurs assimilés . 

Cooks — Cuisiniers .. 
Bartenders — Barmen 
Waiters — Garcons de 
Nursing assistants and aides 

infirmiers et aides-infirmiers 


Other service occupations — Autres travailleurs 
des services oo. ceeeecscescserssenereteneseees 
Self-employed — Propre entreprise ... 

Barbers, hairdressers, manicurists 
biers, coiffeurs, manucures .... 
Self-employed — Propre entrepr: 

Launderers and dry cleaners — Blanc ‘ 
Seurs, dégraisseurs ..........ccesessessseeesesees 

Janitors and cleaners, building — Concierges 
et nettoyeurs, immeubles oo... see 


Transport and communication occupations — Travail- 
leurs des transports et communications 
Self-employed — Propre entreprise 

Inspectors and foremen — transport — Inspecteurs 
et contremattres — transports .......cssssesccssseensers 


Operators, railroad — Conducteurs, chemin de fer 
Locomotive engineers — Mécaniciens de lo- 
comotive ...... Lesesavacscssestoeversrsetensacessosnenenenanee 


tive 
Conductors, railroad — Chefs de train, che- 
min de fer sone 
Brakemen, railro 


fer 
switchmen and slgnalmen — Aiguilleurs et 
signaleurs 


Operators, road transport — Conducteurs, trans- 
port routier oo... . 
Self-employed — Propre 

Bus drivers — Conducteurs d’auto 
Taxi drivers and chauffeurs — Conduct 
de taxi et chauffeurs oo... cesses 
Driver-salesmen — Livreurs-vendeurs .. 
Truck driver — Conducteurs de camion 
Self-employed — Propre entreprise : 


Other communication occupations — Autres trae 
vailleurs des communications .... 
Postmen and mail carriers — 
POBEHETS ne 


Farm workers’ — Travailleurs agricoles! .................... 


Farm labourers — Ouvriers agricoles ............0.. 
Gardeners (except farm) and groundskeepers — 
Jardiniers ‘(sauf sur la ferme) et ouvriers- 
jardiniers... 
Other agricultural occupations — Autres travail- 
leurs agricoles en 


1 Excludes farm operators, — 


10, 464 
731 


3,937 


2,402 
333 
1, 202 


2,171 
471 
486 
263 


479 
4, 271 
708 
717 
553 
258 
2,833 


12,158 
1,180 


619 
2,175 
654 
310 
326 
575 
310 


7,916 
1, 067 
803 
333 
1,357 


5, 423 
895 


1,116 

419 
4, 624 
3, 506 


690 
320 


Under 
$1,000 


Moins de 
$1,000 


1,287 
77 


258 


109 


124 


Ne comprend pas les exploitants agricoles. 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


$1,000 - 
1,999 


1,318 


129 


1,378 
-1,061 


236 
76 


number — nombre 
2,078 2,424 2, 044 705 552 
146 157 61 48 65 
235 697 1,645 563 394 
186 | 510 971 403 120 
- 5 il 15 255 
49 182 663 145 19 
760 496 116 29 15 
125 126 56 5 
199 107 15 14 5 
124 21 
131 178 15 10 10 
1, 083 1,216 278 93 113 
141 152 61 43 65 
158 200 51 43 72 
119 143 41 33 55 
100 70 31 5 5 
738 884 151 25 21 
2,158 2, 800 2, 130 1,202 1,529 
258 171 167 93 178 
15 111 260 90 118 
106 146 .459 531 884 
5 36 60 99 444 
25 25 90 95 75 
_ 10 60 46 210 
46 45 89 221 150 
30 30 160 70 5 
1,880 2,182 1, 061 428 401 
233 161 147 19 174 
97 102 227 59 65 
92 71 19 - 15 
253 399 218 62 29 
1, 438 1,610 597 307 292 
181 144 128 19 154 
117 316 316 93 57 
38 181 115 4 5 
509 347 16 25 49 
337 173 10 15 20 
95 109 15 - 9 
59 35 11 5 10 


11 


10 


30 
20 


140 


15 


10 


Average 


Moyenne 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15. years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May $31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans etplus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Occupation 


Profession 


SASKATCHEWAN— Con. — suite 


Loggers and related workers — Bûücherons ettravail- 
leurs forestiers... 


Forest rangers and cruisers — Gardes et estima- 
teurs forestiers... 
Lumbermen, including labourers in jogging — Birk 
cherons, ycomprisies travailleurs de l'abattage 


Fishermen, trappers and hunters — Pécheurs, trap- 
peurs et ChASSCUTS oo cece cseeeeeseeeseeneenersees 


Self-employed — Propre entreprise oo... sessenes 


Fishermen — Pécheurs 
Self-employed — Propre entreprise ... 
Trappers and hunters — Trappeurs et chasseurs 
‘Self-employed — Propre entreprise 


Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, car- 
riers et travailleurs assimilés ... wes 


Miners, n.e.8.! — Mineurs, n.c.a. 
Well drillers and related workers 
puits et travailleurs assimilés ... 


Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la produe- 
tion et travailleurs assimilés … 


Self-employed — Propre entreprise …. 


Millers, bakers, brewers and related food work- 
ers — Meunters, boulangers, brasseurs et autres 
travailleurs de la production d’aliments .......... 

Bakers — Boulangers .o.........ccsssccsssesseaseeeneees 

Butchers and meat cutters — Bouchers et 
coupeurs de viande. 

Milk processors — Travailleurs ‘du traitement 
du Ce 


Tailors, furriers, upholsterers and related work- 
ers — Tailleurs, fourreurs, rembourreurs et tra- 
vailleurs assimilés..." 


Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers — Menuisiers, ébénistes, scleurs et 
travailleurs assimilés 
Self-employed — Propre entreprise ... 

. Carpenters — Charpentiers-menuisiers see 
Self-employed — Propre entreprise ............ 


Paper makers, still operators, chemical and re- 
lated workers — Travailleurs de l’industrie chi- 
MÊQUE ris nsrsrsresnssasnennn 


Printers, bookbinders and related workers — 1m 
primeurs, relieurs et travailleurs assimilés . 

Compositors and typesetters - Compositeurs 

et typographes ... RIRE EEE 


Furnacemen, moulders, blacksmiths and related 
metal workers — Conducteurs de four, mouleurs, 
forgerons,et travailleurs assimilés des métaux 


Machinists, plumbers, sheet metal: workers and 
related workers — Machinistes, plomblers, t6- 
liers et travailleurs assimilés ve 
Self-employed — Propre entreprise .. 

Machinists and machine tool setters — Ma- 
chinistes et régleurs de machines-outils 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Average 
$5,000- | $6, 
Total 3999 | 000 |$10.000+ Moyenne 
$1,000 
number — nombre 

687 408 106 62 52 30 24 5 1,407 
357 189 65 25 29° 30 14 5 1, 620 
315 219 36 32 23 - 5 1,091 
876 757 114 5 567 
820 734 86 530 
432 348 79 5 644 
380 325 55 582 
444 409 35 : 492 
440 409 31 486 
1,338 49 52 132 125 367 265 338 10 4, 814 
338 14 10 24 29 91 “40 120 10] 5,344 
538 15 |. 24 55 56 119 161 108 4,627 
36,596 | 2,177 | 3,890 | 6,293 | 10,932 | 7,516| 3,531] 2,010 247| 3,522 
3, 408 331 631 745 640 | 388 226 314 133 | 3,711 
1, 742 92 149 291 495° 553 85 58 19] 3,528 
314 20 28 49 82 105 5 20 5| 3,637 
702 22 56 146 197 220 29 23 9 | 3,548 
282 25 24 59 145 29 2, 890 
272 26 44 88 50 39 _ 25 3,004 
4, 447 461 852 | 1,016 | 1,000 715 225 126 52| 3,117 
7186 98 149 105 87 36 55 37| 4,030 
4,093 446 787 945 857 675 205 126 52! 3,133 
734 88 134 203 99 82 36 55 37| 4,165 
253 - 9 20 36 40 58 85 5| 5,008 
647 34 51 110 | 116 165 131 35 5! 3,812 
438 20 27 79 86 125 86 10 5| 3,788 
282 18 44 44 82 59 20 15 3, 228 

3, 274 127 306 526 791 197 489 219 19! 3,759 
339 28 42 69 71 24 36 60 9| 3,953 


391 - 19 55 133 121 45 | 18 3,915 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classés ailleurs. 


— 56 — 


TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la.main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 
Occupation 
- seat . 
Profession 1,000 Average 
Total $6,000- |s10,000+/ — 5 
Moins de .99 Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
SASKATCHEWAN — Con. — suite 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — suite: 
Machinists, plumbers, sheet metal workers and 
related workers—Con, — Machinistes, plom- 
biers, tôliers et travailleurs assimilés —fin: 
Plumbers and pipefitters — Plombiers et tu- 
yauteurs a 1,247 36 109 207 256 263 267 104 5 3,920 
Sheet metal workers — Téliers .. . 433 38 25 60 102 141 50 17 3,616 
Welders and flame cutters — Soudeurs et dé- 
coupeurs au Chalumeay 00... cesses 184 38 72 122 | 175 198 101 64 14 3,841 
Mechanics and repairmen, except electrical and 
electronic — Mécaniciens et réparateurs (sauf 
électricité et électronique) we 6,645 304 756 1,486 2,147 1,304 417 207 24 3,300 
Self-employed — Propre entreprise … we 733 23 159 162 176 99 50 49 15 3,459 
Mechanics and repairmen, motor vehicle — 
Mécaniciens et réparateurs d'automobiles 4,375 219 588 1,118 1,436 696 176 118 24 3,155 
Self-employed — Propre entreprise see 677 23 148 151 ° 171 95 35 39 15 3,412 
Mechanics and repairmen, railroad equip- 
ment — Mécaniciens et réparateurs de ma- 
tériel de chemin de fer : 278 — 5 21 80 167 5 3, 837 
Mechanics and repairmen, n. . 
ciens et réparateurs, n.c.a, 1,837 85 148 304 582 416 222 80 3, 548 
Electricians and related electrical and electron- 
ics workers — Electriciens et travailleurs assi- 
milés de l’électricité et de l'électronique 3,071 128 262 390 551 741 703 281 15 4,034 
Self-employed — Propre entreprise ........see 326 29 48 77 72 53 19 19 9 3,371 
Electricians, wiremen and electrical repair- 
men — Electriciens, filistes et réparateurs 
en électricité .... . 1,166 47 143 202 228 240 220 77 9 3,729 
Power station opera 
trales électriques 284 - - 14 11 87 100 72 5,138 
Mechanics and repairmen, radio and televi- 
sion receivers — Mécaniciens et répara- 
teurs d'appareils de radio et de télévision 288 24 39 61 73 52 20 19 3, 230 
Linemen and servicemen—telephone, tele- 
graph and power — Monteurs et réparateurs 
de lignes téléphoniques, télégraphiques 
et ElECtriques oo. ceccesscececsecsertsteeesseetetenes 1, 226 42 65 82 224 336 358 113 6 4,374 
Painters, paperhangers and glaziers — Peintres, : 
tapissiers et vitriers . 1,023 156 165 162 277 182 56 20 5 2, 892 
Self-employed — Propre entreprise ... 258 34 42 61 41 29 26 20 5 3,298 
Bricklayers, plasterers and construction workers, 
n.e.s.!— Briqueteurs, platriers et ouvriers de la 
construction, n.c.a.! 2,173 131 264 342 417 543 291 171 14 3, 659 
General foremen —construction — Contr 
tres de la construction oo... cee ceseseseteeeeees 923 8 30 74 129 330 206 141 5 4, 608 
Bricklayers, stonemasons, tilesetters — Bri- 
queteurs, maçons, CAITELQUTS ue. 359 24 56 80 94 75 10 16 4 3, 202 
Plasterers and lathers — Plâtriers et poseurs 
de lattes oe eeseseeecengeeteeensecnerenecneensenees 255 25 42 75 69 39 5 2, 596 
Construction workers, n.e.s.! — Ouvriers de 
la construction, n.c.a.! o..eeecsseseeesseeneees 336 54 84 53 72 29 25 14 5 2,799 
Stationary engine and excavating and lifting 
equipment operators and related workers — Con- 
ducteurs de machines fixes, d'appareils d’ex- 
cavation et de levage et travailleurs assimilés 6,543 220 387 907 2,465 1,514 615 391 44 3,744 
Stationary enginemen — Conducteurs de ma- 
CHINES FIXES. enr, 934 5 36 55 246 228 234 130 4,473 
Operators of earth-moving and other construc- 
tion machinery, n.e.s.! — Conducteurs de 
machines de terrassement et de .construc- 
tion, n.c.a.l sn 1,191 47 141 294. 347 231 67 50 14 3, 426 
Materials-handling equipment operators — 
Conducteurs d’appareils de manutention 3,833 153 180 490 1,659 921 245 160: 25 3,635 


1 N.e.s. =Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 


57 


TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
D for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1, Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans etplus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite ° 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
- Under 
Profession Total $1 "000 1,000 $6,000- $10,000+ Average 
Moins de , 9,999 Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 


SASKATCHEWAN —Con. — fin 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers a la 
production et travailleurs assimilés —fin: 


Longshoremen and other freight handlers — Dé- . 
bardeurs et autres manutentionnaires .. . 1,117 170 134 282 391 119 16 5 2,615 
Warehousemen and freight handlers, n.e. 
Ouvriers de l’entreposage et de la manu- 


tention, n.c.8.! oo cceesesecssscsessesseessssessesecers 1,092 160 129 272 391 119 16 5 2, 645 
Sectionmen and trackmen — Cantonniers et po- 
SOUPS de rails ue 2,360 81 253 355 1,497 110 34 15 15 3, 162 
Other production process and related occupa- 
tions ~ Autres ouvriers à la production et tra- . 
vailleurs assimilés 0.0... cscesessssssesesecsseaeones 2, 112 155 91 163 476 514 361 337 15 4,214 
Foremen, n.e.s.! — Contremaîtres, n.c.a.? ... 1, 348 19 20 50 278 377 297 297 10 4, 853 
All ‘other industries — Toutes autres in- 
dustries 5... 824 14 20 41 196 236 180 132 5 4,598 
Bottlers, wrappers, labelers — Hmboutell- 
leurs, emballeurs, étiqueteurs oo... 349 91 46 53 90 59 10 2,415 
Labourers, n.e.s.! (in the following industries) — 
Manoeuvres, n.c.a.' (dans les industries suivantes) 7, 664 1,918 1,584 1,683 1,742 505 160 45 27 2, 202 
D» Manufacturing — Industrie manufacturière 1,081 204 193 202 270 161. 51 2,571 
Food and beverage industries — Industrie des 
aliments et boissons ........csessessecesoeees 443 12 73 56 111 110 21 2,849 
Uther manufacturing industries — Autres in- . 
dustries manufacturières ooo... .eessseceeseeees 375 89 65 106 44 41 30 2, 326 
Construction — Industrie de la construction 2,161 634 644 531 261 51 16 15 9 1, 832 
Transportation, communication and other uti- 
lities — Transports, communications et autres 
services d’utilité publique 0.0... ccssccssscsesees 1,261 181 122 234 492 149 54 20 9 2,910 
Railway transport — Transport ferroviaire .. 422 25 5 44 259 55 25 5 4 3,416 
Transportation, except railway — Transport . 
autre que le transport ferroviaire . vole 418 69 63 127 85 45 19 5 5 2,657 
Electric power, gas and water utilities. _ 
lectricité, gaz et eau. a 263 36 30 59 938 25 10 5 2,881 
Trade — Commerce 1,081 379 195 327 147 14 9 5 5 1, 809 
Public administration and defence — Administra- . 
tion publique et défense nationale ................... 1, 228 287 240 254 402 45 2, 150 
Local administration — Administration lo- 
927 177 181 193 331 45 2, 287 
other public administratio 
Administration publique et défense na- 
tionale (autres) 301 110 59 61 71 1,729 
All other industries — To industries 852 233 190 135 170 85 30 5 4 2, 201 
Occupation not stated — Professions non déclarées 2,104 159 167 180 1, 164 164 108 103 59 3,615 
ALBERTA 
All occupations — Toutes professions ..................006 251,859 | 19,539| 21,132] 33,043) 58,127] 47,366| 27,832| 33,566! 11,254 4,374 
Self-employed — Propre entreprise 0.0.0... 33,953 2,405 3, 258 4,983 5,462 4,080 2,874 5,658 5, 233 6,011 
Managerial occupations — Administrateurs. 35, 899 744 1,411 2, 529 4,724 5, 723 5, 203 10, 440 5,125 6, 653 
Self-employed — Propre entreprise 0... cesseesens 15, 888 551 1,088 1,945 2,599 2, 205 1,625 3,270 2,605 6,552 
Managers, specified — Directeurs, déterminés 4, 308 40 84 129 495 943 799 1,490 328 .6, 084 
Credit managers — Directeurs du crédit 414 - 5 5 35 110 111 140 8 5,564 
Sales managers — Directeurs de la vente .... 1,545 | 5 20 43 119 225 277 670 186 6, 874 
Office managers — Directeurs de bureau 1,168 10 14 19 127 279 236 398 85 6, 160 
Postmasters — Maîtres de poste ...........cc0 336 - 30 44 18 136 29 14 5 4,310" 
Purchasing agents and buyers — Agents des 
achats et acheteurs oo... ce ceeesersneteneees 778 20 15 18 126 183 146 231 39 5, 452 


 N.e.s. = Not elsewhere specified. ~ N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selonl’importance du revenu de la population masculine non agricole &gée de 15 ans-et-plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


a — 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 
Occupation 

= Under 

Profession Total $1,000 $3,000-| $4,000-| $5,000- | $6,000- | 519 000 Average 
ota _ , , ; , , + _ 

Moins de 3,999 4,999 5,999 9,999 Moyenne 

$1,000 

number — nomb 
ALBERTA— Con. — suite 
Managerial occupations —-Con. — Administrateurs — : 
Owners and managers, n.e.s.! (in the following 

industries) Propriétaires et directeurs, n.c.a.! | 

(dans les industries suivantes)........... . 31,591 704 1,327 2,400 4, 229 4,780 4,404 8,950 4,797 6,731 

Self-employed — Propre entreprise. 15, 844 551 1, 088 1,945 2,599 2,185 1,625 3,261 2, 590 6,542 
Mines, quarries and oil wells — Mines, care , 

rières et puits de pétrole 1,196 5 14 - 68 70 108 45i 480 | 11,050 
‘Self-employed — Propre entreprise … 261 5 9 _ 49 34 21 96 47 9,252 
Manufacturing industries — Industrie manw 
facturière occ ceseeseecseeeseesenseeees 2,583 45 125 128 217 344 361 839 524 7,459 
Self-employed — Propre entreprise ” 1,000 40 95 112 124 127 93 226 183 6, 529 
Food and beverage industries — 
trie des aliments et boissons …. 745 5 23 35 75 122 115 208 162 7, 582 
Metal fabricating industries — Industrie 
des produits métalliques .............0. 268 15 19 14 26 24 33 100 37 6, 845 
Construction industry — Industrie de la cons- : 
truction ooo eect eters cess reneneaseneenen 3,561 89 105 335 364 458 466 1,147 597 7,547 
Self-employed — Propre entreprise ... 2,484 19 105 310 298 352 291 5 434 7,404 
Transportation, communication and other u 
ties — Transports, communications et autres 
services d’utilité publique 2, 237 25 46 90 180 329 409 853 305 7,190 
Self-employed — Propre entreprise 04 19 25 74 93 98 42 113 140 7,940 
Wholesale trade — Commerce de gros 4,195 65 112 253 499 613 619 1, 274 760 7,217 
Self-employed — Propre entreprise 1, 782 40 112 178 181 217 206 396 452 8,014 
Retail trade — Commerce de détail .. 9,461 253 553 986 1,917 1,801 1, 159 1,824 968 5,591 
Self-employed — Propre entreprise .… 6,452 204 484 855 1,354 1,036 1,141 716 5, 509 
Finance, insurance, real estate — Finances, 
assurances, immeuble … wee .. 2, 509 30 53 72 177 195 365 1,132 485 7.874 
Self-employed — Propre e 20 39 36 69 62 114 291 210 8,125 
Community, business and personal s e 
industries — Services sociaux, commerciaux, 
industriels et personnels 3,695 147 283 444 591 530 462 709 529 5,946 
Self-employed — Propre entreprise ... 2,178 120 208 339 383 244 185 323 376 6,131 
Health and welfare services — San 
oeuvres de bienfaisance ............0. 275 - 5 10 37 49 35 95 44 6, 628 
Motion picture and recreational serv- 
ices — Cinématographie et services 
TECTERLHS oo... eee ecetsstcesetatesenecenenee ees 426 25 31 49 101 54 55 61 50 5, 634 
Services to business management — . 
Services fournis aux entreprises ...... 505 15 24 26 30 24° 64 "141 181 9, 783 
Self-employed — Propre entreprise .... 321 10 14 20 24 9 36 72 136 | 10,883 
Personal services —Services personnels 1,871 98 187 296 363 284 206 259 178 4,913 
Self-employed — Propre entreprise .... 1,349 87 152 261 267 161 102 165 154 4,958 
Miscellaneous services — Services di- 
VETS sise ssssrererscoacsssesaseneneesnnsessucsses 562 9 36 54 60 114 92 131 66 5, 747 
Self-employed — Propre entreprise .... 257 9 21 29 20 55 21 61 41 6, 104 
Public administration — Administration pu- 
blique on ee eeeeseseseseteeeneestonaseseserasenentesee cane 1, 733 14 20 51 140 389 391 621 107 5, 969 
Federal administration — Administration 
fédérale … 631 10 5 20 34 137 155 239 31 6,001 
Provincial ad: 
tion provinciale 573 _ - 5 41 126 112 241 48 6,424 
Local administration — Administration . 
locale oi. ec seecsensenesetecnsenesereenenanenee 529 4 15 26 65 126 124 141 28 5,438 
All other industries — Toutes autres indus- 
tes ner 322 26 11 26 71 51 43 70 24 5, 274 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciens ..........0..0.ccccccssecssesssssesseesees 24,873 822 1, 166 1,157 2,994 3,321 | 3,320 | 8,330 | 3,763 | 6,924 
Self-employed — Propre entreprise 3,143 14 81 155 204 153 180 887 1,629 12,384 
Professional engineers — Ingénieurs profession- 

NES ii sneense 2,872 25 100 54 15 155 337 1,649 477 7, 522 
Civil engineers — Ingénieurs civils .. “ 9 10 29 20 15 50 134 51 130 7, 294 
Mechanical engineers — Ingénieurs mécani- : 

CLENS sun | 325 _ 10 5 19 31 35 195 30 6, 907 
Electrical engineers — Ingénieurs électri- 

CIENS sense 271 5 24 - 20 20 25 147 30 6,649 
Mining engineers — Ingénieurs miniers ........ 718 10 10 9 _ 20 51 417 201 8, 796 
Chemical engineers — Ingénieurs chimistes 258 - 11 - 5 9 30 152 51 7, 834 


1 N.e.s.= Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLE AU 1. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole &gée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
Under 
Profession Total | °1000 | $1,000- | $2.000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- $10,000 | * "2788 
Moins del 1999 2,999 3,999 4,999 5,999 ‘ Moyenne 
$1,000 
number — nombre 
ALBERTA—Con. — suite 
Professional and technical occupations —Con. — Pro- 
fessions libérales et techniciens— fin: 
Physicalscientists — Spécialistes des sciences 
physiques tes 1,843 35 34 15 68 43 162 963 523 8,354 
Cheinists — Chimistes ., 255 5 10 - 26 20 66 103 25 6,154 
Geologists — Géologues 1,188 30 24 15 21 19 76 677. 326 8,387 
Physical scientists, n.e.s é 
des sciences physiques, n.c.a.” ww... 382 - - - 16 - 20 178 168 9,872 
Biologists and agricultural professionals — Bio- | 
logistes et spécialistes des sciences agricoles 560 35 10 20 40 80 112 217 46 6,717 
Agricultural professionals, n.e.s.? — Spécia- . 
listes, sciences agricoles, n.c.a.l 320 15 5 15 30 50 78 122 5 5, 286 
Teachers — Personnel enseignant oo... 4,721 86 91 132 475 543 675 2,265 454 6, 602 
Professors and college principals — Profes- : | 
seurs et directeurs ne 412 10 10 35 167 175; 9,391 
School teachers — Instituteurs . see 3,999 66 16 112 421 498 582 1,990 254 | 6,369 
Teachers and instructors, n.e. 5 i" Profes- 
seurs et instructeurs, n.c. a. enssesnessennens 310 10 5 15 19 40 88 108 25 5, 905 
Health professionals — Spécialistes de la santé 2,990 101 131 102 326 283 174 510 1,363 | 11,191 
Self-employed — Propre entreprise ................... 1,663 42 22 37 29 54 52 307 1,120 | 15,024 
Physicians and surgeons — Médecins et chi- . 
rurgiens . 1,235 21 45 45 46 16 16 182 864 15,429 
Self-emplo 812 21 10 14 5 5 6 85 666 18,421 
Dentists — Dentistes 465 10 16- 14 5 20 10 71 319 13, 804 
Self-employed — Propre entrepri 387 5 6 14 - 15 - 57 290 | 14,903 
Nurses, graduate — Infirmiers diplômé 279 10 - 5 131 128 - - 5 3,990 
Pharmacists — Pharmaciens |... 465 30 11 9 29 45 102 172 67 6, 553 
Law professionals — Juristes 1,019 33 70 44 61 50 28 273 460} 10,859 
Self-employed — Propre entreprise ., 507 9 20 14 25 19 9 131 280 | 13,578 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires 904 23 45 44 55 39. 24 248 426 | 11,269 
Self-employed — Propre entreprise ............ 503 9 20 14 25 19 5 131 280 | 13,646 
Religion professionals — Clergé et ministres du 
CU oc eccasseapsecaseneseatcesseegenteegnscnsereesseseeasons 1,232 119 176° 177 383 240 55 LE) 9 3,306 
Clergymen and priests, n.o.r.? — Ministres et 
prêtres, n.d.a.1 oc cesssssesesesssetesesecssscassess 1,141 99 171 156 364 230 50 62 9 3,307 
Artists, writers and musicians. — Artistes, écri- 
vains et musiciens ae ten 946 54 18 99 133 182 157 190 53 4,819 
Authors, editors and journalis 
rédacteurs et Journalistes 442 16 20 39: 54 63 84 129 37 5, 549 
Other professionals — Autres professions libé- 
TAOS 4 sess 8,690 334 476 514 1,433 1,745 1,620 2,190 378 5,031 
Self-employed — Propre entreprise 534 10 21 56 82 44 58 142 | 121 6,888 
Draughtsmen — Dessinateurs . 1,615 54 64 93 331 419 366 283 5 &, 574 
Surveyors — Arpenteurs 832 60 124 61 208° 156 124 95 4 3,781 
Accountants and auditors — Comptables et 
vérificateurs ooo... eeesesesesssesseseeeeseenereces ane 1,691 14 26 59 126 156 276 824 210 6,767 
Self-employed — Propre entreprise 306 4 21 29 20 19 27 89 97 7,997 
Social welfare workers — Assistants sociaux 327 25 25 39 44 75 55 55 9 4,356 
Science and engineering technicians, n.e.s.! — 
Techniciens scientifiques et autres, nca! 2,410 84 202 143 489 550. 503 399 40 4,417 
Professional occupations, n.e.s.! — Autres 
professions libérales, n.c.a.* oe 1,090 51 19 50 108 255 213 343 51! - 5,351 
Clerical occupations — Employés de bureau 18,778 1,132 1,512 3,037 5, 920 4,462 1,770 844 99 3, 594 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et . 
caissiers 0.000. 4,634 175 381 822 1,230 1,151 605 254 16 3,759 
Office appliance operators — Mécanographes ...... 267 5 9 24 78 81 55 15 4,084 
Stock clerks and storekeepers — Commis aux 
stocks et magasiniers sees eesseeegge 1.608 162 157 241 606 343 80 15 4 3,168 
Shipping and receiving clerks — Commis d’expé- 
dition et de réception... 2,542 156 189 513 1,044 515 85 26 14 3,346 


s.=Not elsewhere specified. — N.c.a.= Non classés ailleurs. 
= Not otherwise reported. — N.d.a. = Non déclarés autrement. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance .du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
Profe: $1,000 | A 
rofession 1,0 verage 
". $1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- “i 
Total | soln: 1'999 | 2,999 | 3999 | 4,999 | 5999 | 9,999 |$10,000+, 
oins de oyenne 
i $1,000 
: number — nombre $ 
ALBERTA —Con.— suite . 
Clerical occupation —Con. — Employés de bureau —fin: 
Ticket, station and express agents, transport — 
Agents (billets, stations, messagerie), trans - - 
ports’ . 750 5 15 30 184 265 161 80 10 4,578 
Stenographers — Sténographes gr 4 274 25 50 45 41 45 29 14 25 4, 008 
Clerical occupations, n.e.s.! — Employés de bu- 
TEAU, DeCeBel eines 8,481 583 701 1,341 2,625 2,047 719 435 30 ; 3,544 
Sales occupations — Vendeurs …..…............................. 18, 915 2,362 1,375 2,308 4,074 3,151 2,276 2,842 527, 4, 012 
Self-employed — Propre entreprise ..0.........cccceeees 167 70 69 101 122 70 79 157 99 5,323 
5 
Foremen, trade — Contremaîtres, commerce 422 5 10 20 138 129 55 54 11}, 4 569 
Canvessers and other door-to-door salesmen — : i 
Solliciteurs et autres vendeurs à domicile ...... 607 65 84 79 109 66 59 131 14: 4, 078 
Commércial travellers — Voyageurs de commerce 4,847 78 128 241 155 1,088 1,017 1,305 235 ; 5,284 
Newsvendors — Vendeurs de journaux 685 649 11 5 15 - 5 : 474 
Service station attendants — Pompistes (poste . | 
d’essence) 1,789 548 315 451 420 45 5 5 1,922 
Sales clerks — Commis-vendeurs 6,997 904 633 1,304 2,085 1,099 484 449 39 : 3,274 
Insurance salesmen and agents — Agents et ven- ‘ 
Geurs d’ASSUPANCES occ tee eects teeeseeteneens 1,446 20 64 64 233 333 295 343 94: 5,403 
Real estate salesmen and agents — Agents et 
vendeurs d'immeubles... 892 36 100 84 152 139 135 215 31 4,557 
Security salesmen and brokers — Courtiers et né- | 
gociants en.valeurs «2.0... cceecccseecsesessestsesesees 353 15 5 26 65 67 60 68 47° 6,917 
Brokers, agents and appraisers, n.e. S. : 
tiers, agents et estimateurs, n.c.a.! 670 16 10 30 67 125 140 236 46 : 5, 798 
Service and recreation occupations — Travailleurs des : 
services et des activités récréatives ........0.0.0.0.0.. 22, 962 2,106 2,083 4, 052 6,312 4, 952 1,937 1,346 174 3,478 
Self-employed — Propre entreprise ........... ec ceeeereee 1,193 15 141 256 279 193 38 146 65 3,982 
Protective service occupations — Travailleurs ; 
des services de protection 10, 395 501 321 865 2,012 3,912 1,697 1,027 60 ; 4,287 
Civilian protective servic : 
Travailleurs civils des services de pro 1 
tection oo ete cne eee tecersceseneeteceetsenseereeeeas 4,031 163: 218 516 857 1,058 950 259 10 ' 4,052 
Commissioned officers, armed forces —Offi- i 
ciers, forces armées 0... ccccccssteeseeeees 872 44 20 20 25 15: 90 623 35 | 6,542 
Other ranks, armed forces — Autres grades, : 
forces ATMEES oo... .ececescssseesecescsscsseetecseeeses 5,492 294 83 329 1, 130 2,839 857 145 15 4 4,101 
Housekeepers, waiters, cooks and related work- 
ers — Intendants, garçons de table, cuisiniers ! 
et travailleurs assimilés .... . 4,509 649 780 1,281 1,407 251 55 78 10 1 2,526 
Cooks — Cuisiniers ... 1,197 151 266 309 0 111 19 30 | 5, 2,600 
Bartenders — Barmen... 926 50 80 311: 408 52 10 15 : 2,850 
Waiters — Garçons de table . 648 140 165 180 147 5 11 i 2 014 
Nursing assistants and aides — Assistants ‘ 
infirmiers et aides-infirmiers .....0..00.. 719. 60 81 173 351 39 - 10 5 2, 967 
Kitchen helpers andrelated service workers, 
n.e.s.! — Aides-cuisiniers et travailleurs : 
assimilés,.n.c.a.! 524 164 120 174 60 - - 6 1, 725 
Other service occupations — Autres travailleurs . 
des services 7,827 895 977 1,896 2,873: 760 165 181 80 ; 2,920 
Self-employed — Propre entreprise 1,055 66 116 228 259 173 38 120 55; 3,988 
Barbers, hairdressers, manicurists : | 
biers, coiffeurs, manucures 1,275 81 154 314 364 214 30 95 23 ! 3,400 
Self-employed — Propre entreprise 848 45. 88 195 243 154 20 80 23 1 3,666 
Launderers and dry cleaners — Blanchis- | 
seurs, dégraisseurs 00.01... cece sete sseseeeeee 365 32 64 100 130 15 10 _ 14 3, 106 
Janitors and cleaners, building —Concierges - ; 
et nettoyeurs, immeubles ........................ 5,348 559 649 1,342 2,174 473 90 56 5 2,760 
Attendants, recreation and amusement — Gar- 
diens des lieux de récréation et d’amuse- 
MONE ie 337 176 50 71 20 5 5 - 10 1,680 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 


TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1, Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
feisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation T— 
25 $1000 A 
Profession verage 
, $1,000 - | $2,000 - | $3,000- | $4,000- | 85,000 - | $6,000- 
Total - , , , , , , $10,000 + - 
Moins de 2,999 3,999 4,999 5,999 9,999 Moyenne 
$1,000 
{_ 
number — nombre $ 
ALBERTA— Con. — suite 
Transport and communication occupations — Travail- . . 
leurs des transports et communications . 23,579 1, 403 1, 882 3, 278 5, 987 5,376 2, 196 2,819 642 4,120 
Self-employed — Propre entreprise 2,725 94 259 442 500 343 258 504 325 5,535 
Inspectors and foremen—transport — Inspecteurs 
et contremaîtres — transports 00.0... cseeeereeees 1,380 15 37 40 301 565 215 203 4 4,461 
Operators, railroad — Conducteurs, chemin de fer 2,292 5 29 80 198 472 532 971 5 5,452 
Locomotive engineers — Mécaniciens de lo- 
comotive . . 764 - 9 - 29 49 124 548 5 6,353 
Conductors, . 
min de fer 464 - 5 5 10 83 143 218 5, 709 
Brakemen, railroad H 
LOT i ceccseeccreceeneeseessseseeensseessnsacsetecsesansessesesseae 484 5 _ 45 43 96 168 127 4,949 
Switchmen and signalmen — Aiguilleurs et ° 
Signaleurs sens 347 - - 21 16 188 57 5 4,266 
Operators, road transport — Conducteurs, trans- 
port routier ves 17, 230 1,128 1,676 2,911 4,901 3,649 1,141 1,262 562 3,902 
Self-employed — Propre entreprise en . 2,670 89 254 438 486 332 252 494 325 5, 569 
Bus drivers — Conducteurs d’autobus .......... 1, 608 57 161 169 217 618 214 107 65 4,377 
Taxi drivers and chauffeurs — Conducteurs 
de taxi et chauffeurs 0... seeseseeesnereee | 651 . 64 119 166 140 89 14 31 28 3,311 
Driver-salesmen — Livreurs-vendeurs «...... 2,780 433 220 410 873 667 110 41 26 3,129 
Truck drivers -- Conducteurs de camion . 12,191 574 1,176 2, 166 3,671 2,275 803 1, 083 443 4,047 
Self-employed — Propre entreprise ............ 2,220 74 183 354 427 | 268 193 448 273 5,745 


Other communication occupations — Autres tra- 
vailleurs des communications .... . 1,980 234 115 178 517 609 171 146 10 3,631 
Radio and television equipmen 
Opérateurs d'appareils de radio et de télé- | 
VISION einen 281 - 10° 29 44 77 70 51 4,635 
Postmen and mail carriers — Facteurs et ; 


postiers 828 35 36 59 307 | 344 27 10 10 | 3,729 
Messengers — Messagers … 275 169 45 36 20 ! 5 1,081 
Farm workers! — Travailleurs agricoles! ............... 5,882 2, 037 1,509 1,179 794 | 219 64 65 15 1,781 
Farm labourers — Ouvriers agricoles .......seseee 3,377 1,472 867 624 305 44 20 40 5 1,476 
Gardeners (except farm) and groundskeepers — 
Jardiniers (saufsur la ferme) et ouvriers-jardi- 
DIBTS ssecccssssscessseeescecceanssceseeceseesessesssesaessesaavecsanoses 1,796 454 508 388 339 83 24 1,932 
Other agricultural occupations — Autres travail- 
leurs agricoles sise ses . 501 107 114 142 100 23 - 10 5 2,264 
Loggers and related workers — Bûücherons et travail- 
leurs forestiers 1,474 456 335 166 267 170 35 45 2,155 
Forest rangers and cruisers — Gardes et estima- 
teurs forestiers oo... ceccsscesssecesnseetesetseressessnesseees 891 382 180 86 138 90 15 1,757 
Lumbermen, including labourers in logging — Bü- | 
cherons,y compris les travailleurs de l’abattage 543 14 155 15 119 70 20 30 2,633 
Fishermen, trappers and hunters — _Pécheurs, trap- 
peurs et chasseurs 4... 528 371 14 40 24 | 5 5 4 5 1,091 
Self-employed — Propre entreprise oc. eseseeses 413 331 28 30 10 - 5 4 5 959 
Trappers and hunters — Trappeurs et chasseurs 308 292 11 5. 431 
Self-employed — Propre entreprise ........ see 287 282 - 5 398 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, car- : 
riers et travailleurs assimilés ............cccceeteeeeeees 4,501 92 302 408 716 872 1, 004 1,044 63 4,732 
Foremen — mine, quarry, petroleum well — Contre- 
maîtres — mines, carrières, puits de pétrole …… 540 _ 5 10 51 50 52 354 18 6,665 
Miners, n.e.s.? — Mineurs, 1 oot: ere 600 10 110 100 174 120 55 26 5 3,511 
Well drillers and related workers — Foreurs de 
puits et travailleurs assimilés oe 2,743 56 119 148 311 576 859 639 35 4,934 


! Excludes farm operators. — Ne comprend pas les exploitants agricoles, 
7 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 
Occupation 
_ Under 
Profession $1,000 Average 
Total me $10,000 + - 
.| Moins de Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
ALBERTA —Con. — suite 
Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés |... 71,713 3,605 5,553 | 10,415 | 19,671 | 17,350 9,429 5,121 569 3, 823 
Self-employed — Propre entreprise 5,725 396 700 1,168 1,248 802 540 605 266 4,061 
Millers, bakers, brewers and related food work- © 
ers — Meuniers, boulangers, brasseurs et autres 
travailleurs de la production d’aliments ........ 3,461 177 245 399 1, 029 1,369 164 13 5 3,562 
Bakers — Boulangers ..... . 531 35 40 40 220 168 20 8 3,411 
Butchers and meat cut 
coupeurs de viande ..... 1,650 59 105 153 425 154 104 45 5 3,785 
Meat canners, curers, packe 
fumeurs et saleurs de viande 285 25 15 15 59 156 15 3, 600 
Milk processors — Travailleurs du traitement 
Cc CVT: | ae 383 15 40 105 183 30 - 10 2,938 
Tire builders, vulcanizers and other rubber work- 
ers — Confectionneurs de pneus, vulcanisateurs 
et autres travailleurs du caoutchouc ... 375 29. 40 127 135 39 5 2.794 
Leather cutters, lasters, sewers and other leather 
workers — Coupeurs, monteurs, couseurs et 
autres travailleurs du cuir oc ceseeteereeee 285 50 82 60 79 - 5 9 2, 348 
Shoemakers and repairers — not in factory — 
Cordonniers ‘et réparateurs — sauf manuf. 266 50 77 55 70 - 5 9 2,331 
Tailors, furiers. upholsterers and related work- 
ers — Tailleurs, fourreurs,  rembourreurs 
et travailleurs ASSUMES een 507 31 55 81 194 128 13 5 3,198 
Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers — Menuisiers, ébénistes, scieurs et 
travailleurs assimilés 9, 686 642 1, 142 2, 009 2,647 : 1,974 877 326 69 3,355 
Self-employed — Propre entreprise ... 1,636 128 188 407 356 256 113 150 38 3,596 
Carpenters — Charpentiers-menuisiers " 8, 284 521 956 1,707 2,163 1,769 802 307 59 3,388 
Self-employed — Propre entreprise ..,...... 1,534 - 118 170 367 351 246. 113 136 33 3,545 
~ Cabinet and furniture makers — wood -- Ebé- 
nistes et fabricants de meubles — bois .... 573 25 60 97 239 104 45 3 3, 265 
Sawyers — SCLCUIS ss 324 35 90 66 78 30 10 5 10 3,379 
Paper makers, still operators, chemical and re- 
lated workers — Travailleurs de l’industrie chi- 
MÂQUE .......cceecccscsceenseee renee sneasovecsccncnsesesssapeneassense 1,316 46 20 70 137 280 466 287 10 4, 885 
Chemical ‘and related process workers, 
n.e.s.'— Travailleurs de la chimie et des . 
opérations connexes, 1.6.8.) oo... eee 873 36 20 30 82 164 350 181 10 4,938 
Printers, bookbinders and related workers — Im- . 
primeurs, relieurs et travailleurs assimilés 1,070 40 45 133 133 237 318 159 5 4,440 
Compositors and typesetters — Compositeurs | 
et typographes ss 647 35 45 53 70 138 211 95 4,403 
Fumacemen, moulders, blacksmiths and related 
metal workers — Conducteurs de four, mouleurs, | . 
forgerons et travailleurs assimilés des métaux 663 40 14 83 201 152 88 25 3,530 
Machinists, plumbers, sheet metal workers and 
related workers — Machinistes, plombiers, t6- 
liers et travailleurs assimilés ........... 8,550 318 541 1,106 2,049 2,168 1,616 671 81 4, 084 
Self-employed — Propre entreprise 604 30 55 94 105 68 90 120 42 4, 805 
Machinists and machine tool sette: 
chinistes et régleurs de machines-outils 1,155 24 34 119 281 409 187 96 5 4,137 
Millwrights — Mécaniciens-ajusteurs .. 286 _ 9 15 48 65 95 54 4,672 
Metalworking machine operators, n.e. si 
Conducteurs de machines (travail des mé- . | : 
FAUX), DCR rennes 289 24 33 50 114 42 16 10 3, 256 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’ oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
- Under 
P , 
rofession Total | 91000 | $1,000- $3,000- | $4,000- | $5, $10,000 +| "8° 
Moins del 1:999 2,999 3,999 4,999 5,999 , Moyenne 
$1,000 L 
a — J 
number — nombre $ 
ALBERTA-— Con, — suite 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — suite: 
Machinists, plumbers, sheet metal workers and 
related workers —-Con. — Machinistes, plom- 
biers, tôliers et travailleurs assimilés — fin: 
Plumbers and pipefitters — Plombiers.et tu- 
yauteurs ae 2, 288 50 133 309 521 ‘419 587 235 34 4,482 
Sheet metal workers — Tôliers ... 1,093 80 76 189 213 256 228 46 5 3, 758 
Boilermakers, platers and structural metal 
workers — Chaudronniers, blindeurs et 
charpentiers en fer oo... cseceseeeeeseseteeee 464 29 49 78 119 15 84 30 3,549 
Welders and flame cutters — Soudeurs et dé- 
coupeurs au Chalumeau oo... eeeeceee 2,566 66 174 267 649 7198 409 172 31 4,076 
Mechanics and repairmen, except electrical and 
electronic — Mécaniciens et réparateurs (sauf 
électricité et électronique) 12,499 : 509 830 1,836 3,507 3,459 1,566 654 138 3,908 
Self-employed — Propre entreprise. 884 60 89 183 222 124 95 56 55 4,261. 
Mechanics and repairmen, aircraft — Mécani- 
ciens et réparateurs d’avions ............0 515 15 - 25 47 159 190 79 4,831 
Mechanics and repairmen, motor vehicle — 
Mécaniciens et réparateurs d'automobiles .7,164 307 559 1, 268 2,140 2,012 589 204 85 3,704 
Self-employed — Propre entreprise ............ 784. 55 75 173 193 118 69 46 55 4,338 
Mechanics and repairmen, office machine — . 


Mécaniciens et réparateurs de machines 

de bureau 4. 250 15 24 40 79 35 42 10 5 4,188 
Mechanics and repairmen, railroad equip- . 

ment — Mécaniciens et réparateurs de ma- 


tériel de chemin de fer... | 294 - 15 19 86 129 30 15 4,047 
Mechanics and repairmen, n.e.s.! — Mécani- 
ciens et réparateurs, n.c.a.! eee 4,276 172 232 484 1,155 1,124 715 346 48 4,113 


Electricians and related electrical and electron- 
ics workers — Électriciens et travailleurs assi- 


milés de l'électricité et de l'électronique 5,257 134 314 498 1,062 1,253 1,246 720 30 4,355 
Self-employed — Propre entreprise ..., 396 16 30 51 73 16 70 60 20 4,904 
Electricians, wiremen and electric 
men — Electriciens, filistes et réparateurs - 
en électricité an 2,530 76. 188 286 390 664 559 347 |. 20 4,316 
Self-employed — Propre entreprise .. 258 _ 15 26 46 66 39 51 15 5,334 


Mechanics ‘and repairmen, radio and televi- 
sion receivers — Mécaniciens et répara- 
teurs d'appareils de radio et de télévision 485 27 55 80 135 110. 59 19 3,402 

Linemen and servicemen—telephone, tele- . 
graph and power — Monteurs et réparateurs 
de lignes téléphoniques, télégraphiques 
et électriques Lo cscsessetetesteseserseseeeeee 1, 867 21 56 107 416 423 548 286 10 4,660 


Painters, paperhangers and glaziers — Peintres, 


tapissiers et vitriers 2,951 262 402 618 880 597 123 54 15 3,038 
Self-employed — Propre entreprise .... 663 59 121 147 161 719 53 33 10 3,166 
Bricklayers, plasterers and construction workers, 
n.e.s.! — Briqueteurs, platriers et ouvriers de la 
construction, n.c.a.! on 5,239 216 390 159 1,213 1,304 172 545 40 3,978 
Self-employed — Propre entreprise N 449 14 56 101 95 88 43 36 16 3,779 
General foremen — construction — 
tres de la construction... 1,770 36 36. 96 295 498 422 366 21 4,870 
Inspectors — construction — inspacteurs dela 
CONSÉFUCÉION sereine 294 5° 10 24 45 66 64 80 4,752 
Bricklayers, stonemasons, tilesetters — Bri- . . 
queteurs, maçons, carreleurs .......... 947 40 75 142 252 295 113 26 4 3,659 
Cementand concrete finishers — Finisseurs . 
en béton re 480 20 94 140 133 68 10 10 5 2,900 
Plasterers and lathers — Platriers et poseurs 
de lattes 4... 903 39 100 192 251 238 59 19 5 3,295 
Construction workers, n.e.s.! — Ouvriers de 
la construction, n.c.a.* . 611 85 60 144 168 94 45 30 5 3,439 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 
— ———…—…—….…——_—.….—— ———….….—.—."-—_.…—_—_—_—…—…—…—……………——__—"<".".<.,..—.—.—.—.—.2.20202 


Employment income group — Grouve de revenu d’un emploi 


Occupation 
- Under 
Profession Total |” | $1.000- | $2,000 - $3,000- | $4, $5.000- | $6,000- Average 
Moins de 1! 2.999 | 3909 | 4:999 | "51999 | 9/999 Moyenne 


number — nombre $ 
ALBERTA-— Con. — suite. | 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — fin: . 


Clay, glass and stone workers — Travailleurs de 
l'argile, du verre et de la pierre .. mn 628 15 35 70 297 155 31 20 5 3,627 
Clay, glass and stone worker 
Travailleurs de , l'argile, du verre ét de 

Ta pierre, DCR! mn, 373 10 25 45 173 110 10 3,417 


Stationary engine and excavating and lifting 
equipment operators and related workers — Con- 
ducteurs de machines fixes, d'appareils d’ex- 


cavation et de levage et travailleurs assimilés 9,432 292 639 1,263 3,093 2,282 1,046 707 110 3,949 
Self-employed — Propre entreprise … . 300 15 23 25 94 25 14 50 54 6, 746 
Boiler firemen (except ship) — Chau s 
chaudière (sauf navire) 0... eceeeeeeeee 291 - 14 60 126 65 21 5 3,580 
Stationary enginemen — Conducteurs de ma- 
CHINES FIXES ressens 1,570 30 30 126 314 458 296 306 10 4,694 
Hoistmen, cranemen, derrickmen — Conduc- 
teurs de treuils, de grues et de derricks 376 20 20 39 125 85 61 21 5 4,426 
Operators of earth-moving and other construc- 
tion machinery, n.e.s.! — Conducteurs de 
machines de terrassement et de-construc- 
tion, NCA nr 2,536 58 192 343 800 604 297 206 36 3,924 
Materials-handling equipment operators — 
Conducteurs d’appareils de manutention 4,164 140 343 625 1,647 935 287 133 54 3,658 
Longshoremen and other freight handlers — Dé- | 
bardeurs et autres manutentionnaires 2,153 217 265 446 870 287 31 32 5 2,927 


Warehousemen and freight handlers, n.e.s.! — 
Ouvriers de l’entreposage et de la manu- 
tention, NCB. resserre 2,123 217 255 426 870 287 31 32 5 2,940 


Sectionmen and trackmen — Cantonniers et po- 
seurs de rails . = 


Other production process and related .occupa- 
tions — Autres ouvriers à la production et tra- 
vailleurs assimilés ee eeseesseceteeeteesceestneaee 5,451 428 203 421 1,091 1,474 1,004 800 30 4,253 

Foremen, n.e.s.’ (in the following indus- 
tries) — Contremaîtres, n.c.a.! (dans les 


1,963 134 207 408 1,010 140 34 20 10 3,055 


industries suivantes) oo... ee eesseeetseeeeee 3,395 45 20 116 583 1,021 854 726 30 5,004 
Food and beverage industries — Indus- 
trie des aliments et boissons ............ 514 5 5 15 74 180 160 75 4,784 


Other manufacturing industries — Autres 


industries manufacturières .. 671 5 5 5 19 146 183 243 5 5,447 
All other industries — Toutes a 
GUSETICS oo ec aeececeesetsecenenencenenteneenneaeae 1,714 24 10 86 385 582 359 248 20 4, 769 
Bottlers, wrappers, labelers — Embouteil- a. 
leurs, emballeurs, étiqueteurs .............0 1,022 311 100 175 277 144 10 5 2,319 
Production process and related workers, . 
n.e.s.! — Travailleurs à la production et 
travailleurs assimilés, n.c.a.! oo. 362 35 33 45 103 88 48 10 3,404 
Labourers, n.e.s.! (in the following industries) — 
Manoeuvres, n.c.a.! (dans les industries suivantes) 15, 716 3, 507 3,011 3,464 4,117 1,169 278 151 19 2,296 
‘Manufacturing — Industrie manufacturière 2,663 497. 379 568 746 364 89 20 2,582 
Food and beverage industries — Industrie des | 
aliments et boissons «0... eee + 834 125 99 131 260 204 15 2, 828 
Wood industries —. Industrie du bois . 333 76 60 102 80 10 5 2,122 
Other manufacturing industries — Auti 
dustries manufacturières . 1,115 241 180 264 263 103 44 20 2,454 
Construction — Industrie de la con . 4,450 1,007 1,068 1,206 923 186 16 34 10 2,059 
Transportation, communication and other utili- 
ties — Transports, communications et autres 
services d'utilité publique ...........cscscssssseenseees 1,951 279 323 318 777 197 39 14 4 2,720 
Railway transport — Transport ferroviaire 676 66 30 80 391 80 15 10 4 3.324 
Transportation, except railway — Transport i 
autre que le transport ferroviaire wu... 608 131. 188 119 116 40 10 4 2,039 
Communication and storage — Communica- 
tions et entreposage oo. cccccecercerseessesees 251 51 25 44 121 5 5 2,515 
Electric power, gas and water utilities — 
Électricité, gaz et Cau ss, 416 31 80 15 149 721. 9 2,857 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a.= Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 


année terminée le 31 mai 1961 — suite 
—————__—…——…—…—_——————— —-———" ee 


‘ Employment income group — Groupe de-revenu d'un emploi 


Occupation << $$ 
- Under 
Profession totar | "20° | 61,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- | 19 0004) "27888 
Moins del 1999 | 2,999 | 3,999 | 4,999 | 5,999 | 9,999 , Moyenne 
$1,000 | 
number — nombre $ 
ALBERTA -— Con. — fin 
‘Labourers, n.e.s.! (in the following industries) — 
Con. — Manoeuvres, n.c.a.! (dans les industries 
suivantes) — fin: 
Trade — COMMEICE nes scene 2,397 860 436 488 460 128 4 16 5 1, 860 
Public administration and defence — Administra- . 
tion publique et défense nationale |... 2,541 414 495 569 900 139 20 4 2,411 
Local administration — Administration locale 1,792 259 358 413 643 109 10 2, 441 
Other public administration and defence — 
Administration publique et défense na- 
tionale (autres) ooo. cecsessessesssescseresessees 749 155 137 156 257 30 10 4 2,339 
All other industries — Toutes autres industries 1,714 450 310- 315 311 155 110 63 2, 423 
Occupation not stated — Professions non déclarées 3,878 219 244 337 |. 2,097 380 217 299 85 3, 693 
Self-employed — Propre entreprise ... 279 25 37 44 18 44 17 49 45 5, 346 
BRITISH COLUMBIA 
COLOMBIE-BRITANNIQUE 


All occupations — Toutes professions 365,752 | 27,521] 28,480 | 37,554 | 70,603 ‘ 79,309] 51,857 | 56,591| 13,837 4,473 


D» Self-employed — Propre entreprise ....... 46,669 | 2,494 .4, 397 6,510 7, 140 : 5, 942 4,563 9,057 6, 566 6,057 
Managerial occupations — Administrateurs .................. 46, 791 1,127 2,077 3, 300 4,716: 7,053 6,818 | 15, 225 6,475 6, 641 
Self-employed — Propre entreprise oo. 21, 786 824 1, 602 2,597 3,029: 3,041 2,465 5,212 3,025 6, 362 
Managers, specified — Directeurs, déterminés … 5,727 57 69 141 356 1,045 1,132 2,348 579 6, 509 
Credit managers — Directeurs du crédit ...... 379 5 6. 29 25 111 77 126 5, 322 
‘Sales managers — Directeurs de la vente …. 2, 295 15 10 ‘45 98 280 406 1, 060 381! | 7, 286 
Office managers — Directeurs de bureau...... 1,401 17 30 38 97 : 250 311 556 102 6, 158 
Purchasing agents and buyers — Agents des . i 
achats et acheteurs.... 1, 276 15 9 24 106 317 250 490 65 5, 965 


Owners and managers, n.e.s.’ (in the following 
industries) — Propriétaires et directeurs, | 


n.c.a.! (dans les industries suivantes) .…. 41,064 1,070 2, 008 3, 159 4, 360 6, 008 5,686 | 12,877 5, 896 6, 659 


Self-employed — Propre entreprise ......... . 21, 705 817 1, 602 2,592 3,015; 3,041 2,450 5,178 3,010 6,357 
Forestry; logging — Forestage, abattage ..... 1, 293 26 74 168 83 105 160 | 377 300 7,730 
Self-employed — Propre entreprise ............ 930 20 64 159 66 | 80 115 224 202| 7,531 
Mines, quarries and oil wells — Mines, car- ! 
rières et puits de pétrole .... us 284 - 5 20 15 : -82 20 109 83 8, 898 
Manufacturing industries . i 
facturiére |... 5, 806 126 163 369 433 657 651 2, 133 1,274 7, 995 
Self-employed . 2,743 91 143 301 345 | 403 305 686 469 7, 174 
Food and beverage industries — 
trie des aliments et boissons ............ 982 15 14 48 92 113 200. 337 163 7,666 
‘Self-employed — Propre entreprise 362 5 9 24 71 59 55 86 53 7,778 
Wood industries — Industrie du bois. 1,725 64 79 181 195 | 242 124 546 294 7, 252 
Self-employed — Propre entreprise 1,009 54 74 166 170; 136 19 202 128 6, 262 
Paper and allied industries — Industrie - i 
du papier et produits connexes 363 - 5 5 11 - 15 169 158| 10,724 
Printing, publishing and allied indus- . - : 
tries — Imprimerie, édition et indus- 
tries COMMEXES oo ccseseteceenensee 414 - il 12 19 59 57 196 60 7,563 
Metal fabricating industries — ‘Industrie 
des produits métalliques ow. 491 4 10 35 25 38 84 195 100 7, 666 
Self-employed — Propre entreprise .... 292 4 10 35 19 ; 23 59 91 51 7,236 
Transportation equipment industries — | 
Industrie du matériel de transport. 295 _ - 19 14 41 10 123 88 9, 262 
Construction industry — Industrie de la cons- 
truction.... 3,648 93 190 354 518 | 476 446 1,129 442 6, 271 
‘Self-emplo, . 2,892 93 175 344 467 406 381 709 317 5, 983 
Transportation, communication and oth = 
ities — Transports, communications et : | . ‘ 
autres services d'utilité publique ...... 2,908 35 62 116 160 | 344 486 1,198 507 7, 152 
Self-employed — Propre entreprise. 895 25 62 90 110 114 107 218 169 7,767 
Wholesale trade — Commerce de gros 4,472 82 135 218 383 677 577 1,480 920 7, 824 
Self-employed — Propre entreprise . 2,168 67 115. 187 232 | 304 195 576 492 8,091 
11, 176 398 579 1,112 1,687 1, 967 1,711 2,747 975 5,472 
7,653 349 549 1,014 1,237 1,214 925 1,669 696 5, 264 


Retail trade — Commerce de détail .... 
Self-employed — Propre entreprise .... 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified, — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non euricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
_ Under 
Profession $1,000 | $1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- | 10,000 +! **°1°E° 
Moins de 1,999 2,999 3,999 4,999 5,999 9,999 Moyenne 
$1,000 { 
- number — nombre $ 
BRITISH-COLUMBIA-— Con.. 
COLOMBIE-BRIT ANNIQUE — suite 
Managerial occupations — Con. — Administrateurs — 
n: . 
Owners and managers, n.e.s.! (in the following 
industries) — Con.—Propriétaires et directeurs, 
n.c.a.! (dans les industries suivantes) — fin: 
Finance, insurance, real estate — Finances, 
assurances, immeuble .................cceee 3, 297 52 129 140 212 333 379 1,420 632 7,713 
Self-employed — Propre entreprise. 1, 222 22 62 84 98 124 108 435 289 8,515 
Community, business and personal service 
industries — Services sociaux, commerciaux, 
industriels et personnels. 5, 258 209 572 552 697 711 676 1, 306 535 5,747 
Self-employed — Propre entreprise. 2, 989 145 416 379 440 370 285 623 331 5, 686 
Health and welfare services — Sani 
oeuvres de bienfaisance ............. 297 19 15 21 10 25 54 121 32 6, 150 
Motion picture and recreational serv- 
ices — Cinématographie et services 
récréatifs..................................... 661 13 68 97 94 131 66 139 53 5, 099 
Self-employed — Propre entreprise... 322 8 42 30 55 51 25 83 28 5, 386 
Services to business management — 
Services fournis aux entreprises ...... 531 1¢ 9 32 41 39 41 222 137 9, 242 
Self-employed — Propre entreprise... 318 5 4- 32 27 29 16 128 77 9, 119 
Personal services—Services personnels 2,670 143 376 329 430 374 306 488 224 5, 243 
Self-employed — Propre entreprise .... 2, 000 . 128 325 273 320 240 204 337 173 5, 202 
Miscellaneous services — Services di- . . 
L'ENTENTE 1,069 24 104 67 122 137 199 327 89 5,573 
Self-employed — Propre entreprise ... 320 4 45 39 38 50 30 70 44 5,399 
Public administration — Administration pu- 
blique einen 2,618 39 73 71 147 679 536 886 187 5,851 
Federal administration — Administration 
fédérale …. 1,370 20 53 37 98 492 262 349 59 5,258 
Provincial administration — ~Administra- - 
tion provinciale... 611 - 5 10 29 98 133 249 87 7,036 
Local administration — Administration 
OCBLE i.e ccsceeeessstcseecnesenserseeroesepneesevens 637 19 15 24 20 89 141 288 41 5, 995 
All other industries — Toutes autres indus- 
tries sun 304 10 26 39 25 27 44 92 41 6, 529 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciens... 31,081 926 1, 384 1,390 2,990 4,372 4,647 | 10,843 4,529 6, 973 
Self-employed — Propre entreprise... 5, 366 109 208 275 323 254 255 1, 268 2,674) 12, 295 
Professional engineers — Ingénieurs profession . 

LC CRAN EEE UNSS en 3, 332 25 91 80 £8 160 428 1,949 531 1,744 
Civil engineers — Ingénieurs avis. 1,402 5 45. 25 24 65 155 833 250 7,970 
Mechanical engineers — Ingénieurs mécani- 

DRE ETIENNE 564 - 11 5 9 32 95 347 65 1,311 
Electrical engineers _ ingénieurs électri- 
(<) () sens 453 5 25 10 5 29 60 255 64 7,166 
Professional engineers, n.e.8.! — Ingénieurs . 
professionnels, n.c.8.1,........,,................ 338 - 5 14 5 15 57 184 58 8,018 
Physical scientists — Spécialistes des sciences . 
physiques 554 20 28 5 63 55 16 262 45 6, 381 
Chemists — Chimistes .. 263 § 14 5 26 40 56 102 15 5, 780 
Biologists and agricultural professionals — Bio . 
logistes et spécialistes des sciences agricoles 494 33 21 24 20 40 56 242 58 6,757 
Teachers — Personnel enseignant . 6,108 115 133 123 415 187 947 3,015. 593 6, 638 
Professors and college principals — L'Profes- 
seurs et directeurs _............. we 584 25 10 15 20 14 61 235 204 8,909 
School teachers — Instituteurs 5, 219 70 103 88 355 703 828 2, 688 384 6, 485 
Teachersand instructors, n.e. 8 — Profes- 
seurs et instructeurs, n.c.a.i ......... 305 20 20 20 40 50 58 92 5 4,890 
Health professionals — Spécialistes de la ‘santé 4,428 14 145 157 367 479 258 956 1,992{ 11,829 
Self-employed — Propre entreprise 2,527 20 54 61 83 90 68 446 1,705| 15,922 
Physicians and surgeons — Médecl, | 
TUIGIENS uns : 1,841 14 19 68 50 36 45 274 1,335 | 17,355 
Self-employed — Propre entreprise . 1, 347 9 9 18 10 36 16 161 1,088 | 19,842 
* Dentists — Dentistes ooo. 594 _ 16 5 82 10 10 84 437 | 14,225 
Self-employed — Propre entreprise . 545 - 16 5 22 5 5 75 417| 14,822 
‘Nurses, graduate — Infirmiers diplémés . . 365 _ 26 20 115 199 - 5 3, 760 
Pharmacists — Pharmaciens ........csc.....0- 817 20 26 15 23 65 112 448 108 6,990 
Medical and dental technicians—Technicilens | . 
des soins médicaux et dentaires 397 20 30 10 102 111 50 47 27 4, 173 


1N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 


labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1, Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole Agée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 


année terminée le 31 mai 1961 — suite 
a 000 000000 


Occupation 


Profession 


$1,000 


BRITISH COLUMBIA — Con. 
COLOMBIE-BRITANNIQUE — suite 


Professional and technical occupations — Con. — Pro- 
fessions libérales et techniciens — fin: 


Law professionals — Juristes 
Self-employed — Propre entreprise .... 
Lawyers and notaries — Avocats et 
Self-employed — Propre entreprise .... 


Religion professionals — Clergé et ministres du 
ey men and priests, ; 1.0.r.3—Ministres et 
prètres, n. DR nes 
Artists, writers and musicians — Artistes, écri- 
vains et musiciens 
Self-employed — Propre entreprise... 
Artists, commercial — Dessinateurs publici- 


rédacteurs et journalistes 
Musicians and music teachers — Musiciens et 
professeurs de musique 


Other professionals — Autres professions libé- 
tales ..... , 
Self-emp] 

Architects — Architectes 
Draughtsmen — Dessinateurs 
Surveyors — Arpenteurs 
Accountants and auditors — Comptables et 
vérificateurs 
Self-employed — Propre entreprise 
Social welfare workers — Assistants sociaux 
Photographers — Photographes |... ee 
Science and engineering technicians,n.e.s.? — 
Techniciens scientifiques et autres, nca. 
Professional occupations, n.e.s.? — Autres 
professions libérales, n.c.a.?............. 


Clerical occupations — Employés de bureau 
Bookkeepers and cashiers — Teneurs de livres et 
caissiers .... “ 
Office applianc 
Stock clerks and storekeepers — Commis aux 
stocks et magasiniers 
Shipping and receiving clerks — Commis d’expé- 
dition et de réception 
Ticket, station and express agents, transport — 
Agents (billets, stations, messagerie), trans- 
por 
Stenographers — Sténographes .. 
Clerical occupations, n.e.s.? — Employés de bu- 
reau, n.c.a.? 


Sales occupations — Vendeurs 


Self-employed — Propre entreprise ... 


Foremen, trade — Contremaîtres, commerce ... 
Canvassers and other door-to-door salesmen 
Solliciteurs et autres vendeurs à domicile 


Commercialtravellers — Voyageurs de commerce 


Self-employed — Propre entreprise 
Newsvendors — Vendeurs de journaux .. 
Service station attendants - Pompistes (poste 

d’essence) 
Sales clerks — Commis-vendeurs . 


Advertising salesmen and agents — Publicitaires 


1 N.o.r. =Not otherwise reported, — N.d.a.= 
1N.e.s.= 


Total 


Under 
$1,000 


Moins de 


153 


1, 932 


286 


331 


Non déclarés autrement. 
Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


“number — nombre 

19 79 75 59 89 374 
10 25 40 35 43 256 
15 64 71 59 74 | 359 
10 25 40 35 43 256 
152 179 450 255 74 | 90 
148 139 423 245 59 80 
133 112 203 252 188! 523 
47 37 60 43 35 | 63 
20 15 33 59 64 | 46 
46 60 93 115 75 353 
57 32 59 48 28 84 
662 621 | 1,339 | 2,305 | 2,531; 3,432 
71 126 120 77 90 376 
14 9 _ 14 68 118 
63 116 251 486 441 274 
93 65 196 226 165 | 125 
71 92 278 521 693; 1,382 
41 57 50 34 62} 218 
42 21 92 93 136 100 
31 57 46 41 15 60 
238 145 277 604 610 554 
82 90 110 269 297 626 

1 
1,944 | 3,031 | 5,609 | 6,734] 2,612! 1,227 

i 

i 
525 856 | 1,104 | 1,200 597 | 173 
16 42 98 94 50 35 
235 229 714 777 189 67 
259 366 | 1,039 | 1,112 422 | 173 
20 35 130 246 235 | 118 
20 44 61 91 29 64 
854 | 1,448 | 2,382 | 3,118 | 1,064 587 

| 

2,181 | 2,323 | 4,577; 4,497| 3,133! 4,229 
206 212 215 154 145 380 
23 15 45 130 91 115 
133 108 90 118 126 96 
247 228 692 | 1,227 | 1,255] 1,839 
48 45 57 73 56 216 
10 9 25 | 5 _ 15 
409 332 587 131 20 24 
936 | 1,137 | 2,181 | 1,952 804 695 
25 10 39 71 20 | 65 


Average 


Moyenne 


10,955 
12,114 
11, 148 
12, 114 


3,508 
3,568 
5, 236 
4, 686 
4,988 
5, 855 
4, 162 
5,358 
7,771 
7,846 
4,466 
4,158 
6,541 
8, 683 
4,394 
4,300 
4,607 


5, 702 
3,606 
3,505 
4,010 
3,318 
3,657 
5, 063 
4,420 
3,545 


4, 068 
5, 096 
4, 826 


4, 000 
5,440 
6, 184 

401 


2, 112 
3,469 
4,668 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre total et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation Under 
Profession Total | 1000 | $1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- Average 
Moins del +999 2,999 3,999 4,999 5,999 9,999 Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
BRITISH COLUMBIA — Con. 
COLOMBIE-BRIT ANNIQUE — suite 
Sales occupations — Con. — Vendeurs — fin: 
Insurance salesmen and agents -- Agents et ven- 
deurs d'assurances … see 2,301 45 66 189 370 379 381 671 200 5,737 
Self-employed — Prop . 298 - 21 39 62 20 32 78 46 5,527 
Real estate salesmen and agents — 
vendeurs d’immeubles 0.0... cece 1, 708 101 215 202 345 205 193 340 107 4,433 
Self-employed — Propre entreprise .... 301 5 51 57 70 14 25 52 27 4,509 
Security salesmen and brokers — Courtiers 
gociants en VALCUTS oo. cccceveanrsesecsessersee sees 762 10 70 59 114 127 127 186 69 5,372 
Brokers, agents and appraisers, n.e. 8. 
tiers, agents et estimateurs, n.c.a.! ou 543 _ 5 9 19 131 118 174 27 5,629 
Service and recreation occupations — Travailleurs des 
services et des activités récréatives 0... 32,397 3,357 3,424 4,477 8,507 6,528 3, 436 2,463 205 3, 509 
Self-employed — Propre entreprise 0... cesses 1,695 73 209 308 386 261 175 214 69 4,047 
Protective service occupations — Travailleurs 
des Services de protection oo... esees 13, 609 648 674 934 2, 599 4,034 2, 674 1, 965 81 4, 375 
Civilian protective service occupations — 
Travailleurs civils des services de pro- 
tection ss nine 7,113 355 474 598 1,380 1,806 1.880 790 30 4,190 
Commissioned officers, armed forces — Offi- . 
ciers, forces ATMECS oo... csscenesresesesecrees 1, 145 42 65 10 25 50 15 837 41 6, 609 
Other ranks, armed forces — Autres gra- . 
des, forces armées oo eseessesserseseeseeee 5, 351 251 135 326 1,194 2,178 919 338 10 4,143 
Housekeepers, waiters, cooks and related work- 
ers — Intendants, garçons de table, cuisiniers 
et travailleurs assimilés 8,522 1,102 1,362 1, 808 2,632 1,091 359 152 16 2, 787 
Stewards cee 137 59 71 114 237 168 59 29 3,354 
Cooks — Cuisiniers 2, 087 216 378 533 548 265 97 44 6 2, 805 
Bartenders — Barmen ..... 1,171 58 159 174 426 254 90 10 3,231 
Waiters — Garçons de tab | 1,153 222 297 303 295 10 16 - 10 2,199 
Nursing assistants and aides - i 
infirmiers et aides-infirmiers 1,759 75 91 242 880 334 87 50 3,461 
Porters, baggage and pullman — Porteurs, 
bagages et pullman ....... eects cereenecees 343 65 66 104 99 9 2,174 
Kitchen helpers and related service workers, 
n.e.s.! — Aides-cuisiniers et travailleurs 
assimilés, n.c.a.! oo .cccsecsesecesecncececsteterenees 1, 107 336 262 307 137 41 10 14 1,826 
Athletes, entertainers and related workers — : 
Athlates, comédiens et travailleurs assimilés 379 46 39 44 63 59 44 60 24 4,158 
Other service occupations — Autres travailleurs . 
des services . wees 9, 887 1,561 1, 349 1,691 3, 213 1,344 359 286 84 2,909 
Self-employed 1, 341 51 137 197 344 ‘205 157 187 63 4, 290 
Barbers, hairdressers, manicur 
biers, coiffeurs, manucures 1, 387 87 159 189 421 230 140 128 33 3, 786 
Self-employed — Propre entreprise .. 876 26 82 120 255 141 115 104 33 4,215 
Launderers and dry cleaners — Blan 
seurs, dégraisseurs oo. ecssssseesscseseeeeeeee 617 40 84 133 210 116 14 10 10 3,159 
Janitors and cleaners, building — Concierges 
et nettoyeurs, immeubles ws 6, 734 1,026 964 1, 230 2,339 902 175 82 16 2,770 
Self-employed — Propre entreprise .. 253 16 19 28 47 58 38 47 4, 075 
Attendants, recreation and amusement — Gar- | 
diens des lieux de récréation et d’amuse- 
MONE ooo. ee cece tceerneesesnteunessaneceesetsaeenersseenans 498 350 55 i 43 45 5 940 
Transport and communication occupations — Travail- 
leurs des transports et communications .................. 32, 252 1,849 1,850 2,939 6,535 8,931 5, 200 4, 243 705 4,359 
Self-employed — Propre entreprise vcs eeecseseee 2, 285 98 189 374 459 323 |. 239 373 230 5, 135 
Inspectors and foremen—transport — Inspecteurs 
et contremaîtres — transports ........... cece 1,733 56 25 88 223 515 347 475 4 4,952 
Air pilots, navigators and flight engineers — Pi- 
lotes, navigateurs et mécaniciens navigants.... 521 - 10 - 10 41. 45 194 221 9,727 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 
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TABLE 1, Total income. from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1, Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenude la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation —— 

- Under 

Profession Total $1,000 | ¢1 oo0- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | $6,000- 510,000 +! "2788 
ota Moins de| 2-299 2,999 3,999 4,999 5,999 9,999 ' 


Moyenne 
$1,000 
| number — nombre $ 


BRITISH COLUMBIA — Con. 
COLOMBIE-BRITANNIQUE — suite 


Transport and communication occupations—Con. — 
Travailleurs des transports et communications — fin: ‘ 
Operators, railroad — Conducteurs, chemin de fer 2,573 20 31 98 155 414 693. 1,157 5 5,665 
Locomotive engineers — Mécaniciens de lo- 

comotive 761 _ 12 5 20 59 124 536 5 6,592 
Locomotive firem 

comotive 375 - 5 20 31 19 122 118 5, 121 
Conductors, railroad — Chefs de train, che- 

min de fer en 556 5 — 5 29 61 142 314 6,035 
Brakemen, railroad — Serre-freins, chemin de 

FOL cssscssseesstcnsesecenecnsencessecsecatssosensacesseneneenaten 564 15 4 22 30 110 214 169 5,174 
Switchmen and signalmen — Aiguilleurs et 

Signaleurs ere 317 - 10 46 45 105 91 20 4,305 

Operators, water transport — Conducteurs, trans- 
DOPE DAT COU oes eeecsssesnstceeestacesseeeesssnsersnesensees 3, 962 139 186 292 841 782 844 7179 99 4,680 
Deck officers, ship — Officiers de pont, 

NAVÎTE cissssscssssecescsecssesnecreeseeetserssenetaesecsensensons 1,665 30 54 65 177 325 413 502 99 5,600 
Engineering officers, ship — Officiers méca- 

niciens, navire wc cceeseseeeaseneee seen 780 10 24 45 84 167 290 160 4,858 
Deck ratings (ship), barge crews and boat- 

men — Matelots de pont (navire), mariniers 

et bateliers ii rinennnns 1,337 79 98 162 490 270 131 107: 3,603 

Operators, road transport — Conducteurs, trans- 
port routier .. 20,559 1,467 1,432 2,311 4,605 6,089 2,985 1.324 346 3,982 
Self-employe ropre entreprise .. 2,170 98 184 359 449 306 230 334 210 5,060 
Bus drivers — Conducteurs d'autobus .. 1,996 28 62 80 197 884 626 114 5 4,575 

Taxi drivers and chauffeurs — Conducteurs 

de taxi et chauffeurs 1,239 70 218 335 310 "157 101 42 6 3, 059 

Self-employed — Propre entreprise 468 20 50 107 120 47 81 37 6 3,696 
Driver-salesmen — Livreurs-vendeurs .. 3,931 750 300 256 688 1,321 459 123 34 3,453 
Truck drivers — Conducteurs de camion 13,393 619 852 1,640 3,410 3,727 1,799 1,045 301 4,134 

Self-employed — Propre entreprise 1,485 62 110 222 299 213 133 258 188 5,573 

Other communication occupations — Autres tra- 
vailleurs des communications oo... cssserecseeeee 2,552 162 141 111 670 1, 026 240 182 | - 20 3, 963 
Radio and television equipment operators — . 

Onérateurs d’appareils de radio etde télé- 

VÎSION ns snnrnsrrrrnrsreesnnnnne 396 15. 5 - 53 142 116 55 10 4,918 
Telegraph operators — Télégraphistes ........ 419 10 20 6 67 226 55 25 10 4,342 
Postmen and mail carriers — Facteurs et 

postiers 1, 262 39 36 50 458 620 39 20 3,827 
Messengers — Messagers … 283 89 65 45 61 23 1,850 

Farm workers’ — Travailleurs agricoles! 5, 903 1, 835 1, 148 1, 213 1,060 503 79 50 15 2, 029 
Self-employed — Propre entreprise 360 37 15 82 102 26 4 24 10 3,041 
Farm labourers — Ouvriers agricoles ............c008 2,742 1,134 634 605 317 30 16 6 1,484 
Gardeners (except farm) and groundskeepers — 
Jardiniers (sauf sur la ferme) et ouvriers-jardi- 
niers ‘2,686 641 421 496 653 378 43 39 15 2,463 
Self-employed — Propre entreprise .. 335 37 65 71 102 22 4 24 10 3,106 
Loggers and related workers — Bûcherons et travail- 
leurs forestiers 10, 003 892 1, 168 1,624 2,046 1, 931 1, 039 1, 169 134 3, 685 
Self-employed — Propre entreprise ... 722 76 115 128 127 55 72 114 35 3,922 
Logging foremen — Contremaîtres, abattage 559 11 10 15 40 69 126 278 10 5,900 
Forest rangers and cruisers — Gardes et estima- 
teurs forestiers sise 852 105 106 25 184 207 144 16 5 3,717 
Lumbermen, including labourers in logging — Bû- : 
cherons,y compris les travailleurs de l’abattage 8,592 776 1,052 1,584 1,822 1,655 769 815 119 3,537 
Self-employed — Propre entreprise ......cceceeeeee 685 70 110 128 121 50 67 104 35 3,906 
Fishermen, trappers and hunters — Pécheurs, trap- 
peurs et chasseurs ere 4,228 492 541 829 774 568 397 548 79 3,545 
Self-employed — Propre entreprise … 2,548 226 286 507 462 331 262 419: 55 3,815 
Fishermen — Pécheurs ...... 4,180 473 537 829 169 548 397 548 19 3,558 
Self-employed — Propre ” . 2,520 207 282 507 462 326 262 419 55 3,845 


! Excludes farm operators. — Ne comprend pas les exploitants agricoles. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1.Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans etplus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
_ HS 
Profession 1,000 . Average 
Total ~~ | $1,900 = 
Moins de , Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
- BRITISH COLUMBIA -— Con. 
COLOMBIE-BRITANNIQUE — suite 
Miners, quarrymen and related workers —Mineurs, car- 
riers et travailleurs assimilés …. 4,328 
Foremen — mine, quarry, petroleum well — Contre- 
maftres — — mines, carrières, puits de pétrole .. 5,812 
Miners, n.e.s.! — Mineurs, n.c.a.? ...... 4, 497 
Millmen — Bocardeurs . 4,243 
Labourers, mine — Mano 3,440 
Quarriers and related workers, he es. 5 
et travailleurs assimilés, n.c.a.! ose 4,249 
Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la produc- 
tion et travailleurs assimilés .. nn 120, 236 12,034 | 23,089 | 32,161 4,198 
Self-employed — Propre entreprise oo... eseeseeeee 8,849 683 1,223 1,749 1,826 1,348 868 916 236 3,726 
Millers, bakers, brewers and related food work- 
ers —Meuniers, boulangers, brasseurs et autres 
travailleurs de la production d’aliments a 4,017 351 347 401 809 1, 266 668 155 20 3,719 
Self-employed — Propre entreprise ... 349 10 40 19 57 87 25 36 15 4,384 
Bakers — Boulangers 955 69 80 102 156 327 185 36 3,784 
Butchers and meat cutters — Bouchers et 
coupeurs de viande ou... escsssseeeeeereseneeeee 1,544 98 121 141 301 425 349 99 10 3,991 
Fish canners, curers, packers — Conserveurs, 
fumeurs et saleurs de poisson ......... 431 68 51 87 103 74 39 4 5 3,138 
Milk processors — Travailleurs du traitement 
du init ii ssessesss 339 25 20 16 70 183 19 6 8,672 
Tire builders, vulcanizers and other rubber work- 
ers — Confectionneurs de pneus, vulcanisateurs 
et autres travailleurs du caoutchouc. 353 9 20. 31 81 141 61 10 3,880 
Vulcanizers — Vulcanisateurs 295 4 20 21 71 118 5i 10 3,943 
Leather cutters, lasters, sewers and other leather 
workers — Coupeurs, monteurs, couseurs et 
autres travailleurs du cuir tee 461 88 14 97 111 48 15 28 2,666 
Self-employed — Propre entreprise ... weve 336 58 54 82 “66 38 15 23 2,779 
Shoemakers and repairers —not in factory — 
Cordonniers et réparateurs —sauf manuf, ... 406 83 59 92 86 48 15 23 2,660 
Self-employed — Propre entreprise ............ 331 58 54 82 61 38 15 23 2,768 
Tailors, furriers, upholsterers and related work- 
ers — Tailleurs, fourreurs, rembourreurs et tra- 
vailleurs assimilés . 918 94 104 |. 148 278 169 81 35 11 3, 255 
Tailors — Tailleurs .... 260° 34 51 37 ‘103 24 - il 2,730 
Upholsterers — Rembourreurs .. 405 30 38 62 110 95 55 15 3,425 
Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related . 
workers — Menuisiers, ébénistes, scieurs et 
- travailleurs assimilés vee 23, 702 1,439 2,276 3, 232 5, 928 6,742 2,681 1,311 93 3,640 
Self-employed — Propre entreprise .. 2,615 203 412 605 509 383 282 223 18 3, 329 
Carpenters — Charpentiers-menuisiers . 10, 589 856 1,333 1,724 2, 165 2,346 1,430 697 38 3,486 
Self-employetl — Propre entreprise . . 2, 245 183 371 479 451 344 214 190 13 3, 293 
Cabinet and furniture makers — wood — Ébé- 
nistes et fabricants de meubles —bois ...... 832 45 19 170 257 182 80 19 3,325 
Sawyers — ScCLeurs 0.0... sess sssssceseeseeeeneenene 4,556 248 431 608 1, 265 1, 239 477 278 10 3,637 
Woodworking machine operators, n.e. 8. . 
Conducteurs de machines à bois, n.c.a.? 2,245 130 158 237 639 780 188 93 20 3,803 
Inspectors, graders, scalers —log and lum- 
ber — Inspecteurs, trieurs et toiseurs — 
billes et bois d’oeuvre Leese eteeeseeee 2,469 45° 73 215 565 991 364 191 25 4,357 
Woodworking occupations, n.e.s.? — Travail- 
leurs du bois, n.c.a.i vo... sesessessteeeereeeenees 3,011 115 202 278 1,037 1,204 . 142 33 3,566 


1 N.e.s. =Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 


for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l'importance du revenu .de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Occupation 


Profession 


BRITISH COLUMBIA — Con. 
COLOMBIE-BRITANNIQUE - suite 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — suite: 


Paper makers, still operators, chemical and re- 
lated workers — Travailleurs de l'industrie chi- 
MÎQUE ooo... escgseccseesesaseensecerecersenessenpesstenenageneacses 

Cellulose pulp preparers, n.e.s.! = répare 
teurs de pâte de cellulose, n.c.a.’, 
Paper makers — Papetiers 
Paper making occupations, n.e.s.!— Travail- 
leurs de la fabrication du papier, n.c.a.! 
Chemical and related process workers, 
n.e.s.' — Travailleurs de la chimie et des 
opérations connexes, n.c.a.'... 


Printers, bookbinders and related workers — Im- 
primeurs, relieurs et travailleurs assimilés .. 

Compositors and typesetters — Compositeurs 

et typographes 00. cece tessetcncensseseeeessees 

Pressmen, printing —Conducteurs de pres- 

ses d'impression... 


Furnacemen, moulders, blacksmiths and related 
metal workers. — Conducteurs de four,mouleurs, 
forgerons et travailleurs assimilés des métaux 

Furnacemen and heaters, metal — Conduc- 
teurs et chauffeurs de four —métaux.......... 
Blacksmiths, hammermen, forgemen — Forge- 
tons, marteleurs et ouvriers de forge ........ 
Moulders — Mouleurs ... 
Metal treating occupa 
vriers du traitement des métaux, n.c.a.!. 


Jewellers, watchmakers and engravers — Bijou- 
tiers, horlogers et graveurs en joaillerie... 
Jewellers and watchmakers — Bijoutiers et 
horlogers 


Machinists, plumbers, sheet metal workers and 
related workers — Machinistes, plombiers, t6- 
liers et travailleurs assimilés 
Self-employed — Propre entreprise :.. 

Machinists and machine tool setters — Ma- 
chinistes et régleurs de machines-outils 
Filers, grinders, sharpeners — Limeurs, ai- 
guiseurs et affûteurs see 
Millwrights — Mécaniciens-ajusteurs . wus 
Fitters and assemblers, n.e.s.!— metal — 
Ajusteurs et monteurs, n.c.a. *—métaux.,, 
Metalworking machine operators, n.e.s.! 
Conducteurs de machines (travail des mé- 
taux), n.c.a.! 
Plumbers and pipefi 
yauteurs .... 
Self-employ: 
Sheet metal workers — TOliers.......... 
Boilermakers, platers and structura 1 
workers — Chaudronniers, blindeurs et 


Plombiers et tu- 


charpentiers en fF oo... eeeseeeseeneesrneae . 


Welders and flame cutters — Soudeurs et dé- 
coupeurs au Chalumeau ou... .eeceseeeeseee 
Metalworking occupations, n.e.s.t 
leurs de métaux, 1.0.0.) oo ssssesessesseeee 


3,195 


646 
414 


1,135 


688 


- 2,124 
1,181 
483 


2,619 
690 


360 
358 


1,025 


392 


Under 
$1,000 


Moins de 
$1,000 


466 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classés ailleurs. 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


$1,000 - 


29 
29 


838 
112 


$2,000 - 


number — nombre 
94 333 
9 65 
10 24 
34 149 
26 70 
156 201 
90 127 
35 35 
107 329 
10 35 
10 90 
9 49 
68 130 
38 111 
38 101 
1,442 2,160 
160 145 
140 275 
45 54 
55 207 
39 43 
53 102 
376 471 
85 97 
189 291 
176 148 
282 405 
48 ill 


969 


189 
54 


396 


257 


308 
157 
70 


1,021 
364 


147 
131 


294 


145 


897 


242 
115 


233 


174 


625 


306 
179 


820 
236 


409 


415 


83 


21 
10 


2,265 
105 


320 
115 


23 
40 


18 
18 


10 


-10 


20 


10 


14 


Average 


Moyenne 


5,160 


5, 007 
6,295 


5, 003 


5,035 


4,799 
4,745 
4,880 


4,461 
4, 504 


4,189 
4,046 


4,704 


3,841 
3,671 


4,429 
3,830 


4,520 


4,339 
5,251 


4,153 


3,905 
4,366 
4,002 
4,063 
4,202 
4,470 
3,802 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current . 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, € 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 1. Revenu total d’un emploi selon L'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


o . 
ccupation Under à 
$1,000 verage 
Profession Total = er 
Moins de Moyenne 


$1,000 


number — nombre $ 
BRITISH COLUMBIA — Con. 
COLOMBIE-BRITANNIQUE — suite 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers À la 
production et travailleurs assimilés — suite: 
Mechanics and repairmen, except electrical and 
electronic — Mécaniciens et réparateurs (sauf 
électricité et électronique) .. . 15, 943 183 830 1, 608 3, 240 4, 556 3, 234 1,594 98 4,187 
Self-employed — Propre entreprise . 1,178 84 122 215 286 206 90 137 38 3,899 
Mechanics and repairmen, aircraft — Mécani- 
ciens et réparateurs d'avions … 857 41 22 34 18 168 319 195 4, 836 
Mechanics and repairmen, motor v | 
Mécaniciens et réparateurs d'automobiles. 7,079 417 364 867 1, 644 1,988 1, 303 428 68 4,017 
Self-employed — Propre entreprise ............ 867 64 81 157 214 156 70 92. 33 3, 992 
Mechanics and repairmen, office machine — 
Mécaniciens et réparateurs de machines 
de bureau eee ccecssseeeeesessestereneerseesesees 311 20 19 50 82 95 20 25 3,631 
Mechanics and tepairmen, railroad equip- 
ment — Mécaniciens et réparateurs de ma- 
tériel de chemin de fer. 323 15 10 35 109 99 44: 11 3,767 
Mechanics and repairmen, n. e. 8.1 2"Mécani- 
ciens et réparateurs, n.c.a. 17,373 290 | 415 622 1,327 2, 206 1,548 935 30 4,318 
Self-employed — Propre entreprise ............ 276 20 35 49 62 45 20 40 5 3,657 
‘Blectricians and telated electrical and electron- 
ics workers — Electriciens et travailleurs assi- 
milés de l’électricité et de 1’électronique........ 8,957 283 353 553 995 1,960 2, 220 2, 539 54 4, 863. 
Self-employed -— Propre entreprise ..0...........0 707 88 100 100 159 78 69 84 29 3,871 
Electricians, wiremen and electrical repair- 
men — ectriciens, filistes et réparateurs 
en électricité 4,094 144 221 387 518 831 1,019 942 32 4,634 
Self-employed — Propre entreprise … 393 53 55 68 76 41 40 43 17 3, 836 
Power station operators — Opérateurs de cen- 
trales électriques oo... ecsesesseseegeeeees 432 14° 10 5 |. 20 99 145 139 5, 272 
Mechanics and repairmen, radio and televi- 
sion receivers — Mécaniciens et répara- 
teurs d'appareils de radio et de télévision, 811 70 82 18 237 153 126 62 3 3, 668 
Self-employed — Propre entreprise .... 291 35 45 32 83 37 29 27 3 3, 535 
Linemen and servicemen —telephone, 
graph and power — Monteurs et réparateurs 
de lignes téléphoniques, télégraphiques 
et électriques... 3,176 35 25 57 154 750 855 1, 290 10 5,422 
Painters, paperhangers and glaziers — Peintres, 
tapissiers et vitriers.….................… " 3,477 286 498 424 728 144 572 195 30 3,575 
Self-employed — Propre entreprise . 816 66 161 156 154 100 83 71 25 3,661 
Bricklayers, plasterers and construction workers, 
n.e.s.! — Briqueteurs, platriers et ouvriers de la 
construction, n.c.a.! 5, 833 382 503 192 987 1, 302 908 909 50 4, 080 
Self-employed — Propre entreprise .. 728 53 83 175 153 108 69 67 20 3,826 
General foremen — construction — Contremaf- 
tres de la construction .. 1,543 | 29 34 55 171 376 336 532 10 5,272 
Inspectors — construction — inspecteurs de la . 
construction .. 346 5 30 30 - 80 16 125 4,960 
Bricklayers, sto: 
queteurs, maçons, carreleurs 874 84 56 186 200 180 100 68 3,392 
Cement and concrete finishers — Finisseurs 
en béton oan cececccsssecenesenegestaeedesesesessetesesenses 420 25 51 60 124 114 31 5 10 4, 067 
Plasterers and lathers — Pigtriers et poseurs 
de lattes .. es 955 83 134 184 185 187 109 63 10 3,360 
Self-employed - Propre “entreprise |. 280 14 29 60 64 30 34 39 10 3,871 
Construction workers, n.e.g.! — Ouvriers de : 
la construction, CROSS 1, 459 141 173 242 277 320 202 84 20 3,521 
Clay, glass and stone workers — Travailleurs de 
l'argile, du verre et de la pierre .- . 596. 25 46 82 124 157 90 56 16 4,125 
Clay, glass and stone workers, 
Travailleurs de l'argile, du verre et de 


la pierre, n.c.a.1 oc cssessesseseneenneeseestes 292 10 15 31 55 89 56 30 6 4, 246 


1N.e.s.=Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 
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TABLE 1, Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued + 


TABLEAU 1, Revenu total d'un emploi selon l'importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


—————————""" ——————— 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 


Profession 


BRITISH COLUMBIA — Con. 
COLOMBIE-BRITANNIQUE — suite 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers 4 la 
production et travailleurs assimilés — suite: 


Stationary engine and excavating and lifting equip- 
mentoperators and related workers — Conduc- 
teursde machines fixes, d’appareils d’excava- 
tion et de levage et travailleurs assimilés ...... 
Self-employed — Propre entreprise ...............0 

Boller firemen (except ship) — Chauffeurs de 
chaudière (sauf navire)... 
Stationary enginemen — Conducteurs de ma- 
CHINES fixes cose seseessenesenetsceenenenee 
Hoistmen, cranemen, derrickmen — Conduc- 
teurs de treuils, de grues et de derricks .... 
Riggers and cable splicers, except tele- 
phone, telegraph and power — Monteurs 
et épisseurs de câbles (sauf téléphone, 
télégraphe, électricité) oo. cet 
Operators of earth-moving and other construc- 
tion machinery, n.e.s. Conducteurs de 
machines de terrassement et de construc- 
tion, n.c.a.? ae 
Self-employed — Propre entreprise 
Materials-handling equipment operator 
Conducteurs d’appareils de manutention. 
Oilers and greasers — machinery and vehicles 
(except ships) — Huileurs et graisseurs 
de machines et véhicules (sauf navire) 


Longshoremen and other freight handlers — Dé- 
bardeurs et autres manutentionnaires .. 

Longshoremen and stevedores — Débardeurs 

et arrimeurs ooo eee ceesetecetsetssseesteneeeseeees 

Warehousemen and freight handlers, n.e.s.i — 

Ouvriers de l’entreposage et de la manu- 

tention, n.c.a.! ee eeccsesssstsessscsecrsssenss cesses 


Sectionmen and trackmen — Cantonniers et po- 
seurs de rails 


Other production process and related occupa- 
tions — Autres ouvriers à la production et tra- 
vailleurs assimilés saeaneasesesosecaseaaeenesseaceneenaenerataes 

Foremen, n.e.s.! {in the following indus- 
tries) — Contremaîtres, n.c.a.? (dans les 
industries suivantes) ..........cccscssseeeee 

Food and beverage industries — Indus- 
trie des aliments et boissons 
Wood and furniture industries — Indus- 
trie du bois et du meuble ow... 
Paper and allied industries — Industrie 
du papier et produits connexes 
Primary metal industries — Industrie 
‘métallique primaire ..0.... cscs 
Other manufacturing industries — Autres 
industries manufacturiéres 
Allother industries ~ Toutes aut! 
dustries .... 

Bottlers, wrappers, Jers — Embouteil- 
leurs, emballeurs, étiqueteurs 00... 

Paper products makers — Travailleurs des 
articles en papier oo... ceeceesesscsteseeees 


Total 


15, 185 
537 


455 
2,995 
2,018 


726 
3,296 
259 
5,073 


516 


6,240 
2, 246 


3,994 


1,799 


5, 127 
467 
1,187 
365 
378 
652 
1,691 
2,014 
276 


8, 843 : 


Under 
$1,000 


number — nombre 


Moins de 
$1,000 
J 

415 745 | 1,405 
5 25 94 
15 15 60 
14 64 144 
35 129 100 
31 78 135 
101 145 276 
_ 10 64 
129. 284 621 
20 25 60 
591 574 649 
86 154 150 
505 420 499 
131 106 349 
619 406. 407 
33 36 81 
- 10 11 
15 5 20 
_ 11 5 
18 10 45 
501 220 160 
15 25 21 


! N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classés ailleurs. 


3,186 
129 


140 
474 
330 


119 


124 
52 

1, 236 
129 
1,376 


203 


1,173 


894 


1, 190 


Average 


Moyenne 


4,670 
86 


146 
847 
603 


147 


952 
40 
1,739 
211 
1,432 


414 


1,018 


234 | 


2,198 


1,130 


247 


2, 662 
50 


58 
763 
428 


122 


540 
30 
677 
60 
786 


476 


310 


65 


2,062 


1,695 


422 


2,012 
111 


21 
610 
389 


94 


511 
36 


367 


11 


822 
163 


59 


10 


1,901 


1, 726 
70 
393 
254 
234 
262 
378 
31 

11 


90 


19 


47 | 


27 
20 


10 


10 


10 


60 


60 


4,300 
4,913 


3, 804 
4,839 
4,591 


3, 819 


4,416 
5,174 


3, 968 


3,792 


3,760 
4,787 


3,182 


3,220 


4,664 


5, 669 
5, 009 
5, 362 
6,770 
6,310 
5,679 
5,475 
2, 741 
3, 649 
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TABLE 1. Total income from employment by size for the non-farm male population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Concluded 


TABLEAU 1. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population masculine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — fin 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
- AT 
Profession ,000 . Average 
1,000- $4,000- $6,000- 
Total _ $ 0) , . , . $10,000 + ~ 
Moins de 1,999 2,999 3,999 4,999 5,999 9,999 Moyenne 


tye 


— 
- : number — nombre $ 


BRITISH COLUMBIA—Con. . 
COLOMBIE-BRITANNIQUE — fin 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriers de métiers, artisans, ouvriers à la 
production et travailleurs assimilés — fin: : 


Other production process and related occupa- 
tions — Con. — Autres guvriers à la production 
et travailleurs assimilés — fin: 

Inspectors, examiners, gaugers, n.e.s.! — 
metal — Inspecteurs, examinateurs, cali- 
breurs, n.c.a.!- métaux. . 276 9 _ 5 26 100 80 56 4,963 

Inspectors, graders and gal 
Inspecteurs, classeurs, échantillonneurs, 
DeCaBel ececcccccsescnceececesnegeescesessaseeageerees . 313 16 19 10 65 134 23 46 4, 276 

Production process and related w - 

n.e.s.! — Travailleurs à la production | et 
travailleurs assimilés,-n.c.a.?.......... 645 25 91 89 130 205 19° 26 3, 560 


Labourers, n.e.s.! (in the following industries) — 
Manoeuvres, n.c.a.! (dans les industries suivantes) 23,573 4,483 3,901 3,610 6,162 4,383 162 234 38 2, 670 


Manufacturing — Industrie manufacturiére ............ 10, 561 1,609 1, 639 1, 609 3,005 2, 241 330 113 15 2, 856 
Food and beverage industries — Industrie des 


aliments et boissons ; 848 192 141 .133 153 200 24 5 2, 563 
Wood industries — Industrie du bois .. 6,672 904 1, 027 1, 104 2, 261 1, 241 84 36 15 2,853 
Paper and- allied industries — Industrie du 
papier et produits connexes oes 1,043 110 149 15 215 358 89 47 3,356 
Primary metal industries — Industrie métal-. | 
dique primaire 1... 677 75 85 59 145 237 71 25 3,365 
Transportation equipment industries — Indus-- 
trie du matériel de transport... 314 49 52 49 61 75 28 2,934 
Other manufacturing industries — Autres in-, 
dustries manufacturières... 987 | 279 174 180 170 150 34 2, 239 
Construction — Industrie de la construction ........ 3,870 864- 928 883 148 332 94 16 5 2, 190 
Transportation, communication and other. utili- 
ties — Transports, communications et autres . 
services d’utilité publique … 2,418 231 274 215 852 583 190 65 8 8,317 
Railway transport — Transport ferroviaire » 778 39 61 15 412 111 50 25 5 3,459 
Transportation, except railway — Transport 
autre que le transport ferroviaire.... 783 122 109 95 257 115 60 25 2,921 
Communication and storage — Communica~ . . | 
tions et entreposage oo... ceseessesreenees 307 30 40 24 77 96 30 10 3, 369 
‘Electric power, gas and er utilities — . 
ectricité, gaz et eau _ 550 40 64 21 106 261 50 5 3 3, 648 
Trade — Commerce... 2,128 866 372 260 327 236 58 6 5 1,940 
Public administratic : 
tion publique et défense nationale . 2,814 312 328 373 944 799 53 — 5 3,033 
Local administration — Administrat e 1,970 221 234 246 665 574 25 - 5 3,038 
Other public administration and defence — 
Administration publique et. défense na- 
tionale (autres) 844 91 94 127 279 225 28 3,023 
All other industries — Toutes autres industries... 1, 782 601 360 270 286 192 39 34 2,029 
Occupation not stated — Professions non déclarées. | 6,192 478 327 312 |. 3,719 567 344 351 94| 3,545 


Self-employed — Propre entreprise 0... ee 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classés ailleurs. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 


TABLEAU 2, Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961: | 


Employment income group —'Groupe de revenu d'un emploi 


$1,000- | $2,000- $3,000- | $4,000- $5,000 - 
1,999 2,999 3,999 4,999 5,999 


Occupation 


Under 
$1,000 


Moins de 


Profession 


‘Average 


$6,000 + 


Moyenne 


$1,000 
number — nombre 
NEWFOUNDLAND — TERRE-NEUVE 
.All occupations — Toutes professions. 18,300 1,878 5,451 2, 786 1,568 327. 108 182 1,455 
Self-employed — Propre entreprise … 1,149 651 209. 114 45 32 29 69 1, 803 
Managerial occupations — Administratrices.................... 1,424 757 -314 121 81 48 33 70 1,638 
Self-employed — Propre entreprise ooo. 839 493 145 65 37 25 29 45 1,648 
Managers, specified — Directrices, déterminées … 408 231 119 25 23 5 — |. 5 1,104 
Postmistresses — Maitresses ‘de poste... 374 226 119 10 19 903 
Owners and managers, n.e.s.! (in the following in- 
dustries) — Propriétaires et directrices, n.c.a.* 
(dans les industries suivantes) ........ . 1,016 526 195 96 58 43 33 65 1,852 
Self-employed — Propre entreprise 839 493 145 65 37 25 29 45 1,648 
Retail trade — Commerce de détail. 808 470 142 86 33 27 22 28 1, 500 
Self-employed — Propre entreprise 716 456 107 55 33 19 18 28 1, 413 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales. et techniciennes oo... cece 3,471 482 1,333 840 662 100 24 30 2, 082 
Teachers — Personnel enseignant. . 2,:390 231 1,119 523 433 70 14 1, 990 
‘School teachers — Institutrices . 2,351 226 1, 109 513 423 70 10 1,981 
Health professionals — Spécialistes de la santé... 828 152 196 260 188 10 - 22 2,343 
Nurses, graduate — Infirmières diplômées 613 70 140 226 159 6 - 12 2,518 
Clerical occupations ~ Employées de bureau................ 3, 937 860 1,164 1,201 563 133 27 9 1,938 
‘Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres | 
et caissières 703 206 224 142 90 24 13 4 1, 825 
Stenographers — Sténographes .. 1,394 168 297 563 303 58 5 2, 287 
Typists and clerk-typists — Dactylographes “et . 
Commis-dactylograpnes ooo cesssseageessegienseees 360 55 162 76 58 9 1,849 
Clerical occupations, n.e.8.1 — Employées de bu- . 
TEAU, tO: ressens 1,353 404 444 - 862 97 37 4 5 1,645 
Sales occupations —'Vendeuses ooo... cee 3,150 1,924 . 984 195 25 17 - 5 934 
Sales clerks —-Commis-vendeuses ooo... .3, 068 1, 877 967 177 25 17 _ 5 934 
Service and recreation occupations — Travailleuses 
des services et des activités récréatives ... 4.373 3, 006 1,005 237 49 15 15 46 885 
‘Housekeepers, waitresses, cooks and related 
‘ workers — Intendantes, filles de table, cuisi- . 
nières et travailleuses assimilées ... 3,424 2, 513 694 139 30 8 10 30 764 
Waitresses — Filles de table 633 439 149 30 - - - 15 940 
Nursing assistants and aides — Assistantes 
infirmières et aldes-infirmiéres oo... 462 181 243 24 10 4 1,119 
-Maids and related service workers, n.e.s.i — 
Femmes de chambre et travailleuses assi- | 
millées, 1.6.8.7 eee seems 2,045 1,744 230 | 22 20 - 4 10 15 582 
Other service occupations — Autres travailleuses 
des Services ue 919 484 301 93 13 7 5 16 1,310 
Laundresses and dry cleaners — Blanchis- 
seuses, dégraisseuses oo... ceccsesscsesseeeseee 330 114 162 44 5 - 5 1, 226 
Janitors and cleaners, building —:Concierges 
et nettoyeuses, immeubles ow. 387 283 84 20 719 
‘Transport and communication occupations — Travail- 
leuses des transports et communications . 517 159 221 86 33 9 9 1,500 
Other communication occupations —.Autres travail- 
leuses des communications .. 509 159 217 86 33 9 5 1, 469 
Telephone operators — Téléphonistes .... 439 117 203 86 33 : 1,478 


1 N.e.s.=Not elsewhere specified.— N,c.a. =Non classées ailleurs. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 


labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 


for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 


année terminée le 31 mai 1961 — suite 


135 


20 


Occupation 
_ Under 
Profession $1,000 
Total _ $1,000- 
Moins de 1,999 
$1,000 
number — nombre 
NEWFOUNDLAND — Con. 
TERRE-NEUVE —fin 
Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvrières de métiers, artisanes, ouvrières à la pro- 
duction et travailleuses assimilées |... 984 565 354 49 
Millers, bakers, brewers and related food work- 
-ers — Meuniéres, boulangéres, brasseuses et 
autres travailleuses de la production d'aliments 470 323 123. 19 
Fish canners, curers, packers — Conserveu- 
ses, fumeuses et saleuses de poisson 292 233 49 10 
Occupation not stated — Professions non déclarées... 305 64 52 38 
PRINCE EDWARD, ISLAND 
ÎLE-DU-PRINCE-ÉDOUARD 
All occupations — Toutes professions ...................... 5,214 2, 306 1, 636 926 
Self-employed — Propre entreprise ..........cseeee 247 121 86 27 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales et technictenmes occas 194 110 128 412 
Teachers — Personnel enseignant 414 10 47 273 
School teachers — Institutrices ... on 409 5 47 273 
Health professionals — Spécialistes de la santé. 289 15 71 103 
Clerical occupations — Employées de bureau 1,131 248 503 296 
Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres 
et caissières ne 280 12 131 66 
Stenographers — Sténographes ... 457 16 190 139 
Clerical occupations, n.e.s.! — . 
TORU, MC ce ceceteceenerseeeetencnsecesareneesenseceeasenees 323 85 146 7i 
Sales occupations — Vendeuses …................................ 642 263 299 55 
Sales clerks — Commis-vendeuses 0.0... cess 616 242 294 55 
Service and recreation occupations — Travailleuses 
des services et des activités récréatives ................ 1,497 1,011 402 69 
Housekeepers, waitresses, cooks’ and related 
workers — Intendantes, filles de table, cuisi- 
nières et travailleuses assimilées ............. 1,143 832 256 45 
Maids and related service workers, n.e.s.! — 
Femmes de chambre et travailleuses assi- 
milées, NCB einen 658 543 94 16 
Other service occupations — Autres travailleuses 
des services 339 174 136 24 
Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvriéres de métiers, artisanes, ouvrières à la pro- 
duction et travailleuses assimilées RUES 372 430 107 15 
Millers, bakers, brewers and related food work- 
ers — Meuniéres, boulangéres, brasseuses et 
autres travailleuses de la production d'aliments 420 363 42 10 
Fish canners, curers, packers — Conserveu- . 
ses, fumeuses et saleuses de poisson . 380 353 22 5 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classées ailleurs. 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


64 


10 


16 


11 


$6,000 + 


16 


20 


10 


Average 


Moyenne 


914 


2,470 


1, 286 
1,127 


2,139 
2,428 
2,453 
1,768 
1,627 
1,515 
1,795 
1,511 


1,187 
1,216 


819 


134 


607 


1,088 


670 


485 
372 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
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TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
-année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


ti r 
Occupa on Under 
Profession $1,000 Average 
Total - 5.909 $6,000 + - 
Moins de , Moyenne 
$1,000 
, number — nombre $ 
NOVA SCOTIA — NOUVELLE-ECOSSE 
All occupations — Toutes professions ... 47,568 17, 603 13, 225 10, 144 4,559 1,203 473 ‘361 1,610 
Self employed — Propre entreprise 2,033 1, 100 447 278 104 34 45 25 1,324 
Managerial occupations — Administratrices … 1, 794 703 399 357 176 80 55 24 1,779 
Self-employed — Propre entreprise -902 424 206 152 58 20 30 12 1,539 
Managers, specified — Directrices, déterminées …. 467 203 94 85 43 26 10 6 1,778 
Postmistresses — Maîtresses de poste .......... 292 193 60 20 19 1,020 
Owners and managers, n.e.s.! (in the following in- 
dustries) — Propriétaires et directrices, n.c.a.! 
(dans les industries suivantes) … en 1,327 500 305 272 133 . 54 45 18 1,779 
Self-employed — Propre entreprise . 902 424 206 152 58 20 30 12 1,539 
Retail trade — Commerce de détai 807 312 216 160 71 20 28 1,599 
Self-employed — Propre entreprise . 639 291 177 86 46 20 19 1,439 
Community, business and personal service 
industries — Services sociaux,commerciaux, 
industriels et personnels oe eeeetees 312 158 70 53 18 9 - 4 1,440 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciennes 8,831 1,076 1,567 2,803 2,206 580 353 | 246 2,679 
Teachers — Personnel enseignant .. 4,778 287 858 1,719 1,091 379 253 191 2, 908 
School teachers — Institutrices . see 4,619 256 848 1,699 1,060 364 228 165 2, 846 
Health professionals — Spécialistes de ‘la santé... 2,856 458 475 852 935 82 31 23 2,368 
Nurses, graduate — Infirmières diplémées ...... 2,231 253 345 708 834 62 20 9 2,481 
Medical and dental technicians — Technicien- 
nes des soins médicaux et dentaires .......... 319 39 85 114 81 2,184 
Artists, writers and musicians — Artistes, écri- 
vains et muSicienneS oo... cccseessereeeeeneeeetene 403 147 70 70 46 29 25 16 2,285 
Musicians and music teachers — Musiciennes 
et professeurs de musique 1... 273 114 53 39 26 20 10 11 2, 083 
Other professionals — Autres professions libérales 726 155 149 143 134 85 44 16 2, 738 
Clerical occupations — Employées de bureau 13,379 2,750 3,563 4, 882 1,697 443 15 29 1,952 
Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres 
Ot caissières oo ccesstcenseeecseeeecesectsraeeeeenentets 2,697 629 849 846 299 69 - 5 1, 835 
Office appliance operators — Mécanographes ........ 346 4 60 190 78 14 2, 522 
Stenographers — Sténographes 0... .ecseessseceseseseeers 4,651 630 1,021 2,012 798 166 10 14 2,186 
Typists and clerk-typists — Dactylographes et | 
commis-dactylographes ...........cccceceesecsetstseeeeeneees 978 144 231 435 155 9 - 4 2,117 
Clerical occupations, n.e. 8.1 — Employées de bu- . 
TOEAU, MCB) tennis 4,436 1, 288 1,291 1,319 352 175 5 6 1,714 
Sales occupations — Vendeuses 5,339 2,659 2,126 436 66 28 10 14 1,019 
Sales clerks — Commis-vendeuses .. 4,950 2,391 2,071 400 46 18 10 14 1, 026 
Service and recreation occupations — Travailleuses 
des services et des activités récréatives De 12,418 8,071 3,317 772 160. 42 23 33 856 
Self-employed — Propre entreprise 694 372 176 92 29 8 13 4 1, 194 
Housekeepers, waitresses, cooks and related 
workers — Intendantes, filles. de table, cuisi- 
niéres et travailleuses assimilées ..... see 9,800 6, 705 2,418 549 84 13 17 14 796 
Self-employed — Propre entreprise . 303 178 70 45 — 3 7 1, 088 
Cooks — Cuisinières ......00....... 479 208 : 192 48 31 1, 235 
Waitresses — Filles de table, 1,648 1, 040 508 86 14 804 
Nursing assistants and aides _ Assistantes 
infirmières et aides-infirmières 1,224 361 560 274 25 - - 4 1,428 
Baby sitters — Gardiennes d’enfants ses 342 331 5 6 211 
Maids and related service workets, n.e.s.! — 
Femmes de chambre et travailleuses assi- 
milées, n.c.a.' .... “ 5,698 4, 593 1,011 65 14 - 5 10 616 


= N.e.s. = Not elsewhere specified.— N.c.a. = Non classées ailleurs. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
P te ici | Under 
rofession Total $1,000 $2,000- | $3,000- | $4,000- $8,004 Average 
Moins de 2,999 3,999 4,999 Moyenne 
$1,000 
NOVA SCO —Con, 
NOUVELLE-ÉCOSSE — fin 
Service and recreation occupations —Con, — Travail- 
leuses des services et des activités récréatives —fin: 
Other service occupations — Autres travailleuses 
des services 2,484 1,322 889 194 54 15 6 4 994 
Self-employed — Propre entreprise . 391 194 106 47 29 5 6 4 1,276 
Barbers, hairdressers, manicurists — Bar- 
biers, coiffeuses, manucures « 826 361 295 107 38 15 6 4 1,262 
Self-employed — Propre entreprise .. . 381 184 106 47 29 5 6 4 1,305 
Laundresses and dry cleaners — Blanchis- 
SeuSES, dÉGTAÏISSQUSES eee 638 278 318 36 6 1,015 
Janitors and cleaners, building — Concierges | 
et nettoyeuses, immeubles see . 921 624 256 36 5 750 
Transport and communication occupations — Travail- 
leuses des transports et communications 1,276 368 421 329 131 15 7 5 1,701 
Other communication occupations — Autres travail- 
leuses des communications see 1,193 333 390 329 126 5 5 5 1,712 
Telephone operators — Téléphonistes ... 1,111 293 366 324 113 5 5 5 1,748 
Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvriéres de métiers, artisanes, ouvrières à la pro- 
duction et travailleuses assimilées ,.........cccccceeseeeeee 3, 689 1,601 1,564 462 41 5 5 5 1,146 
Millers, bakers. brewers and related food work- 
ers — Meunières, boulangéres, .brasseuses et à 
autres travailleuses de la production d’aliments 1,234 710 438 16 10 910 
Fish canners, curers, packers — Conserveu- 
ses, fumeuses et saleuses de poisson ....... 896 602 238 51 5 793 
Spinners, weavers, knitters and related workers — 
Fileuses, tisseuses, tricoteuses et travall- 
leuses assimilées nn 349 75 170 104 1,473 
Tailoresses, furriers, upholsterers and related 
workers — Tailleuses, fourreurs, rembourreuses . 
et travailleuses assimil€es nus. 934 405 355 164 10 1,132 
Dressmakers and seamstresses—not in fac- 


tory — Couturières et ouvriéres-coutu- 
tières —Sauf manufactulre.........scccacsescerececsees 401 244 122 25 10 853 
Sewers and sewing machine operators, n.e, s.— 
Couseuses et opératrices de machines à a cou- 
GTO, PCR rnnrnrrnrrnrrrorerenrensrerssneencosnasesnes 446 142 185 119 1,322 


Other production process and related occupa- 
tions — Autres ouvrières à la production et tra- 


vailleuses assimilées .........ccssscsessccsessereesarseereee 905 306 500 84 5 5 5 1,205 
Bottlers, wrappers, labelers — Embouteil- 

leuses, emballeuses, étiqueteuses ............ 747 267 435 40 — 5 1,085 
Labourers, n.e.s.! (in the following industries) — Ma- 

noeuvres, n.c.a, (dans les industries suivantes) ..., 361 176 132 48 5 1,022 

Manufacturing — Industrie manufacturière ............ 251 106 102 43 1, 090 

Occupation not stated — Professions non déclarées sees 405 | 137 126 51 71 10 5 5 1,753 

NEW BRUNSWICK — NOUVEAU-BRUNSWICK 

All occupations — Toutes professions. ...............000000 36, 750 13, 239 10, 533 8, 102 -8,531 872 236 237 1, 608 

Self-employed — Propre entreprise nes 1,707 858 395 230 136 29. 13 46 1,447 

Managerial occupations — Administratrices .. 1,486 509 295 375 154 89 15 49 1,924 

Self-employed — Propre entreprise .... 152 345 157 140 56 23 5 26 1,594 


1 N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classées ailleurs. 
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TABLE 2, Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2, Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 
Occupation 
P fos i Under 
rollession rot | 212% | $1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | so g994 | “75° 
Moins de , 2,999 3,999 , 5,999 Moyenne 
$1,000 
number — nombre 
NEW BRUNSWICK — Con. 
NOU VEAU-BRUNSWICK — suite 
Managerial occupations — Con. — Administratrices — fin: 
Managers, specified — Directrices, déterminées... 301 84 58 105 39 15 1,936 
Owners and managers, n.e.s.! (in the following in- 
dustries) — Propriétaires et directrices, n.c.a.! . 
(dans les industries suivantes) .. . 1,185 425 237 270 115 74 15 49 1,921 
Self-employed — Propre entreprise... 752 345 157 140 56 23° 5 26 1,594 
Retail trade — Commerce de détail . 619 272 111 135 57 17 10 17 1,661 
Self-employed — Propre entreprise...... 510 266 95 81 34 12 5 17 1,467 
Community, business and personal service 
industries — Services sociaux,commerciaux, 
industriels et personnels... 319 115 106 60 28 10 1,464 
Personal services — Services personnels 250 95 91 38 16 10 1, 393 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciennes 6,691 832 1,376 2,129 1,586 532 133 103 2,500 
Teachers — Personnel enseignant 3, 896 352 837 1,452 756 338 94 67 2,572 
School teachers — Institutrice 3,731 322 817 1,395 746 323 18 50 2, 549 
Health professionals — Spécialistes de la santé. 2, 128 285 383 588 699 128 20 25 2, 491 
Nurses, graduate — Infirmières diplômées .. 1,658 205 301 442 593 86 15. 16 2, 526 
Medical and dental technicians — Technicien- 
nes des soins médicaux et dentaires.......... 304 33 64 108 78 21 2, 349 
Other professionals — Autres professions libérales 452 111 94 70 106 55 10 6 2, 294 
Clerical occupations — Employées de bureat .............. 10, 054 1, 112 2,928 3, 839 1,318 195 38 24 1,993 
Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres 
et CAISSIÈTES rss 1,841 393 589 611 208 32 3 5 1,863 
Office appliance operators — Mécanographes........ 281 9 81 147 44 2,170 
Stenographers — Sténographes 0.0... eee 3, 646. 462 916 1, 561 613 65 25 4 2,151 
Typists and clerk-typists — ~ Dactylographes et 
commis-dactylographes 0.0... .suseeeageeeesegeeeneees 723 128 193 337 65 1,894 
Clerical occupations, n.e. si — Employées de. bu- : 
TEAU, NCQ cccccccneseesenseeseccseesseseenenenteestenenene 3,351 675 1,070 1,118 380 88 10 10 1, 909 
Sales occupations — Vendeuses 3,815 1, 763 1,585 388 51 10 9 9 1, 102 
Sales clerks — Commis-véndeuses... 3,565 1, 637 1,536 335 38 10 9 1,092 
Service and recreation occupations — Travailleuses 
des services et des activités récréatives.. 9, 438 5,875 2,727 598 169 11 31 27 920 
Self-employed — Propre entreprise... 620 334 153 60 51 6 5 11 1,353 
Housekeepers, .waitresses, ‘cooks and related 
workers — Intendantes, filles de table, cuisi- 
nières et travailleuses assimilées. ses 7,626 5, 042 2,022 413 95 6 26 22 861 
Cooks — Cuisinières .. 527 235 236 35 21 1,097 
Waitresses — Filles de table 1, 246 787 404 40 _ - 15 870 
Nursing assistants and aides — Assistantes 
infirmières et aldes-infirmiéres oo... 1, 266 371 578 271 35 - - 11 1, 486 
Matds and related service-workers, n.e.s.? — . 
Femmes de chambre et travailleuses assi- 
milées, n.c.a.1,...................ss 4, 122 3, 344 702 42 24 - 5 5 622 
Other service occupations — Autres travailleuses 
des services . 1, 736 812 696 160 58 - 5 5 1,127 
Self-employed — Propre entreprise.. 418 212 107 54 40 - - 5 1,308 
Barbers, hairdressers, manicurists — 
coiffeuses, manucures.. . 621 291 203 68 49 - 5 5 1, 298 
‘Self-employed — Propre entreprise. 407 206 102 54 40 - _ 5 1,320 
Laundresses and dry cleaners — Blanchis- 
seuses, dégraisseuses.... 583 157 382 39 5 1, 233 
Janitors and cleaners, building — l'Évncierges | 
et nettoyeuses, immeubles ou... ee 468 330 86 48 4 790 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a, =Non classées ailleurs. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force, and self-employed labour force, for the provinces, € 
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TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupetion Und 

_ naer 
Profession Total | 91000 | $1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- Average 
Mong de 1999 | 2999 | 3.999 | 4/999 | 5/999 Moyenne 

1,000 


number — nombre 


NEW BRUNSWICK — Con. 
NOUVEAU-BRUNSWICK — fin 


Transport and communication occupations — Travail- 
leuses des transports et communications 1,009 189 391 354 70 - 3 1,747 


Other communication occupations — Autres travail- 


leuses des communications 950 169 366 845 65 - 5 1,776 
Telephone operators — Téléphonistes .. 907 157 346 339 60 _ 5 1,789 
Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvrières de métiers, artisanes, ouvrières à la produc- 
tion et travailleuses assimilées … . 3, 386 1, 903 1, 018 355 15 21 - 14 1, 033 
Millers, bakers, brewers and related food work- 
ers — Meuniéres, boulangéres, brasseuses et 
autres travailleuses de la production d’aliments 1,538 1,222 209 63 30 5 - 9 709 
Fish canners,curers, packers — Conserveuses, 
-fumeuses et saleuses de poisson ........000. 1,318 1,165 126 14 4 _ - 9 543 


Tailoresses, furriers, upholsterers and related 
workers — Tailleuses, fourreurs, rembourreuses 
et travailleuses BSSIMILÉES roues 490 208 204 68 10 1,146 


Other production process and related occupa- 
tions — Autres ouvrières À la production et tra- 


vailleuses assimilées see 890 .347 394 139 10 1,173 
Bottlers, wrappers, labelers — Embouteil- 
leuses, emballeuses, étiqueteuses .........0.. 711 304 . 302 95 10 1,116 


Labourers, n.e.s.' (in the following industries) — Ma- 
noeuvres, n.c.a.! (dans les industries suivantes) .... 359 233 87 14 15 4 _ 6 1,124 


Occupation not stated — Professions non déclarées … 367 116 98 40 93 10 5 5 2,102 


QUEBEC — QUEBEC 


All occupations — Toutes professions .... 373, 524 84,885 | 110, 895 99, 421 54,961 14,566 4, 690 4,106 2,010 


Self-employed — Propre entreprise 13,846 4,658 3,603 2,273 1,143 650 523 996 2,295 
Managerial occupations — Administratrices .. 10, 350 2,170 2,176 1, 956 1,431 859 653 1, 105 3,008 
Self-employed — Propre entreprise wee 6,052 1, 743 1,599 1, 068 538 251 236 617 2,626 
Managers, specified — Directrices, déterminées 1,486 182 217 257 307 211 140 172 3,461 
Office managers — Directrices de bureau …… 369. 9 15 47 18 86 68 66 4,520 
Postmistresses — Mattresses de poste 517 153 163 110 63 24 — 4 1,765 
Purchasing agents and buyers — Agents des 
achats et acheteuses 0... csssssssessetensseres 277 - 19 46 108 53 15 36 4,331 
Owners and managers, n.e.s.* (in the following in- 
dustries) — Propriétaires et directrices, n.c.a,! 
(dans les industries suivantes) ...... woe 8, 864 1,988 1,959 1,699 1,124 648 513 933 2,932 
Self-employed — Propre entreprise . 7” 6,044 1,743 1,596 1,068 538 251 236 612 2,611 
Manufacturing industries — Industrie manu- . 
fACTUTÉÈTE nee 768 35 103 158 142 14 112 144 4,416 
Self-employed — Propre entreprise . ae 3265- 25 64 84 49 15 31 57 4,013 
Wholesale trade — Commerce de gros . 291 11 27 27 36 28 67 95 5, 208 
Retail trade — Commerce de détail ..... 4, 739 1,386 1,081 992 520 220 179 361 2,459 
Self-employed — Propre entreprise . 3,843 1,296 946 692 333 120 138 318 2,342 
Finance, insurance, real estate — Finances, 
assurances, immeuble ..0.....ssccsestescersteesnes 392 58 97 65 79 26 35 32 3,046 
Ccemmunity, business and personal service 
industries -— Services sociaux, commerciaux, 
industriels et personnels .. 2,189 477 580 413 265 161 80 213 2,809 
Self-employed — Propre entr 1,548 402 506 253 116 96 35 140 2,570 
Personal services — Services pers 1,650 437 518 306 164 77 -23 125 2,463 
Self-employed — Propre entreprise …… ‘1,365 377 467 216 94 68 23 120 2,505 


? N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classées ailleurs. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 


labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 


for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2. Revenu total d'un emploi selon l'importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 


année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Occupation 


Profession 


QUEBEC —Con, — QUÉBEC — suite 


Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciennes ...................................... 


Teachers — Personnel enseignant 
Self-employed — Propre entreprise .. 
Professors and college principais — Profes- 
seurs et directrices we 
School teachers — Institutrices, 
Self-employed — Propre entreprise. 
Teachers and instructors, n. 8. s.! — Profes- 
seurs et instructeurs, n.c.a.i 


Health professionals — Spécialistes de la santé... 
Self-employed — Propre entreprise 00... 
Physicians and surgeons — Médecins et chi- 
TUPELENNES occ sesseseeeapeecevesteneegestcengenenseeees 
Nurses, graduate — Infirmières diplômées ..., 
Self-employed — Propre entreprise .............. 
Nurses-in-training — Élèves-infirmières ........ 
Physical and occupational therapists — Phy- 
siothérapeutes et ergothérapeutes .............. 
Medical and dental technicians — Technicien- 
nes des soins médicaux et dentaires .......... 


Artists, writers and musicians — Artistes, écri- 
vains et musiciennes ..... 
Self-employed — Propre e 

Authors, editors and journalists 
rédactrices et journalistes ooo... ee 
Musicians and music teachers — Musiciennes 
et professeurs de MUSIQUE Woo... eee 


Other professionals — Autres professions libérales 
Accountants and auditors — Comptables et 
vérificatrices 
Dietitians — Diététiciennes . 
Social welfare workers — Assistantes sociales 
Librarians — Bibliothécaires 


Science and engineering technicians, n.e.s.! — 
Techniciennes scientifiques et autres, n.c.a.! 
— Autres 


Professional occupations, n.e.s.! 
professions libérales, n.c.a.? ...... 


Clerical occupations — Employées de bureau .............. 


.Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres 
et caissières oe ccc teeeagestececnsecacacarenecacacncess 
Office appliance operators — Mécanographes . 
Stock clerks and storekeepers — Commis 
stocks et magasiniers … 
Shipping and receiving clerk: 
tion et de réception oo. eesesesssecssacneeceneeeseess 
Ticket, station and express agents, transport — 
Agents (billets, stations, messagerie), trans- 
POTS rennes 
Stenographers — Sténographes … 
Typists and clerk-typists — Dactylographes et 
commis-dactylographes ooo... ecesesscseeseeneenecnsene 
Attendants, doctors’ and dentists’ offices — Assis- 
tantes, bureau de médecin et de dentiste .......... 
Clerical ‘occupations, n.e.s.i — Employées de bu- 
TORU, DCR oo ec eccsscesesessensesesesseareseseesearesedssecaeeres 


Under 
$1,000 
Total - 
Moins de 

$1,000 
46,497 4, 936 9,432 | 13,452 
1, 626 483 370 293 
25, 583 1,384 6,267 8,712 
325 152 110 13 
283 19 56 33 
23,842 1,214 5,738 8, 230 
276 137 81 13 
1,458 151 473 449 
12, 903 2,393 1,953 3,305 
736 134 137 212 
321 55 26 51 
8,915 1,045 1,189 2, 406 
555 18 115 182 
1,367 893 190 180 
341 63 25 73 
1,751 305 468 562 
1,773 536 255 261 
356 173 73 30 
642 105 65 88 
803 370 142 116 
5, 673 514 877 1,320 
260 9 30 21 
394 43 103 75 
1,004 118 118 233 
429 44 77 90 
1,097 109 242 378 
1,763 119 191 356 
114,912 | 13,119 | 25,001 | 42,169 
17,912 2, 636 4,807 6,152 
3,958 296 491 1, 667 
440 94 154 170 
958 139 417 289 
337 24 28 41 
39,877 3,145 6,539 | 13,521 
9,769 1,104 2,071 4,652 
424 59 143 162 
41, 232 5, 622 10,351 15,515 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classées ailleurs. 


number — nombre 


103 


216 


85 
12,485 


1,704 
46 
7, 298 


4, 118 


1,977 
4 


1,851 
4 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


$5,000- 
5,999 


1, 868 


922 


240 


367 


$6,000+ 


16 


116 
6 


612 


Average 


Moyenne 


2, 102 
2,483 


2,714 
2,357 


4, 174 
2,710 
1,438 
2, 504 
2,475 
2,677 
4, 531 
2,689 
2,418 

940 
2,845 


2,127 


2,683 
1,731 


3,632 
1,855 


3,125 
4,303 
2,910 
3,023 
3,239 
2,443 


3,475 


2,.403 


2,201 
2,578 


1,780 
1,846 
3,560 
2,713 
2,209 
2,019 
2,234 


— 82 — 
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TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole &gée de 15 ans'et plus, : 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d’ oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 


Under 
$1,000 


Moins de 
$1,000 


Profession Average 


$1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- $6,000 + 
1,999 2,999 3,999 4,999 5,999 , 


Moyenne 


— nombre $ 
QUEBEC — Con. — QUEBEC — suite 
Sales occupations — Vendeuses 26, 133 9, 018 10, 875 5, 079 1, 263 225 133 140 1,447 
Self-employed — Propre entreprise .... 264 154 58 30 - 3 14 5 1,359 
Forewomen, trade — Contremaîtresses, commerce 606 27 114 305 117 15 24 | 4 2,549 
Canvassers and other. door-to-door Salesmen — 

Solliciteuses et autres vendeuses à domicile .... 7174 591 77 14 22 — 10 793 
Commercial travellers — Voyageuses de commerce 310 74 . 18 41 57 17 16 27 2,647 
Sales clerks — Commis-vendeuses ..........ccscseseees 24,173 8,143 10, 429 4,475 905 97 49 15 1,387 
Insurance salesmen and agents — Agents et ven- 

deuses A’ASSUTANCES oi. cssceceseserescsstnssssesnereaveves 260 34 47 66 67 36 10 2,617 

Service and recreation occupations — Travailleuses . 
des services et des activités récréatives .................. 74, 093 35, 016 27,076 8, 288 2,275 134 295 409 1, 209 
Self-employed — Propre entreprise... 4, 103 1,320 1,214 658 336 226 146 203 2,105 
Protective service occupations — Travailleuses . 
des services de protection 00.0... eccccsesseeceeseeees 523 133 178 114 57 26 10 5 2, 034 
Civilian protective service occupations — 
Travailleuses civiles des services de . 
protection issus 394 110 153 81 24 11 10 5 1,912 
Housekeepers, waitresses, cooks and related 

workers .— Intendantes, filles de table, cuisi- 

nières et travailleuses assimilées 54,991 28, 028 19,788 5,276 1,304 320 90 185 1,108 

Self-employed —: Propre entreprise 1,254 505 396 192 45 48 11 57 1,816 

Lodging and boarding house keepers - 
ciéres —chambres et pension ........ we 162 305 214 128 21 43 11 40 1,974 
Self-employed — Propre entreprise . ws 723 295 199 119 21 43 11 35 1,958 
Housekeepers (except private household), 
rons — Intendantes (sauf maison privée), - 
gouvernantes n 970 148 250 211 226 101 24 10 2, 388 
Cooks — Cuisinières … 3,463 1, 266 1,521 521 115 24 - 16 1,339 
Waitresses — Filles de table ... . 13,616 5,741 5,659 1,728 373 66 20 29 1,185 
Nursing assistants and aides — Assistantes : . 
infirmières et aides-infirmières … 7,769 2, 329 3,401 1,652 337 37 6 7 1,457 
Baby sitters — Gardiennes d'enfants . ne 1, 449 1, 005 260 155 10 5 - - 14 881 
Maids and related service workers, n.e.s.! — 
Femmes de chambre et travailleuses assi- 
milées, n.c.a.! ss « 26,859 17,200 | . 8,455 860 217 39 19 69 877 
Self-employed — Propre entreprise 349 155 156 15 15 _ - 8 1,168 
Athletes, entertainers and related workers — 
Athlétes, comédiennes et travailleuses assi- 
milées .... ves 552 136 87 114 101 67 20 27 2, 547 
Actress 
médiennes 402 101 65 86 70 42 20 18 2,472 
Other service occupations — Autres travailleuses . 
des services we 18, 027 6,719 7, 023 2,784 813 321 175 192 1,453 
Self-employed — Propre entreprise ... …. 2, 759 780 795 460 286 173° 126 139 2,227 
Barbers, hairdressers, manicurists — Bar- 
biers, coiffeuses, manucures 5, 930 1,703 1,747 1,352 581 247 137 163 1,944 
Self-employed — Propre entreprise 2,363 642 590 440 286 164 108 133 2,318 
Laundresses and dry cleaners.— Blanchis- | . 
Seuses, dégraisseuses ........c.ccesceeseeeeeeeeeees 4, 067 1,167 2,183 638 45 19 ~ 15 1,349 
Elevator tenders, building — Filles d’ascen- 
SOUL oo. ececsccessseaeseeesecsssseegesesscesensasapassenessareeneaess 386 116 151 98 21 1,437 
Janitors and cleaners, building — Concierges . 
et nettoyeuses, immeubles se 6, 923 3, 481 2,747 573 74 20 14 14 1,067 
Self-employed — Propre entreprise .... wf 279 106 155 3 _ 5 4 6 1,640 
Service workers, n.e.s.! — Travailleuses des 
services, nca ,.. . 533 168 145 105 82 14 19 1,796 
Transport and communication occupations — Travail- - 
leuses des transports et communications .................... 8,601 1,193 1,903 3,071 1,830 370 161 73 2,315 
Other communication occupations — Autres travall- 
leuses des communications ve 8, 346 1,120 1, 863 3, 000 1,807 337 156 63 2,317 
Telephone operators — Téléphonistes .. 1,972 1,017 1,775 2,934 1,725 322 146 53 2,328 


1N.e.s. =Not elsewhere specified. —.N.c.a. =Non classées ailleurs. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
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TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31-mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
- Under 
Profession Tota | °° | $1,000- | $2,000-} $3,000-| $4,000-| $5.000-| 6 999, | A”etee 
Moins de 1,999 2,999 3,999 4,999 5,999 , Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
QUEBEC — Con. — QUÉBEC — suite 
Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvriéres de métiers, artisanes,ouvriéres 4 la produc- 
tion et travailleuses as5{milées .....ccesccssessseesseseenes 80,066 16,714 31,151 23,242 7,018 1,539 |. 220 182 1,798 
Self-employed -- Propre entreprise . mue rneeeneeenses 1,439 845 286 163 68 33 15 29 1,273 
Millers, bakers, brewers and related food work- 
ers — Meunières, boulangères, brasseuses et 
autres travatlleuses de la production d’aliments 2,617 836 844 158 164 10 5 1,518 
Bakers — Boulangeres oo... ceccsssseescscesesseceee 492 101 216 170 5 1,558 
Meat canners,curers ,packers — Conserveuses, 
fumeuses et saleuses de viande .................. 428 115 117 138 53 5 1, 788 
Fish canners ,curers,packers — Conserveuses, 
fumeuses et saleuses de poisson ................ 283 279 4 363 
Other food processing occupations — Autres - 
trav. du traitemént des aliments 928 223 373 282 45 - 5 1,591 
Tire builders, vulcanizers and other rubber work- | 
ers — Confectionneuses depneus, vulcaniseuses : . 
et autres travailleuses du caoutchouc ................ 930 101 214 559 51 5 2,017 
Other rubber workers — Autres travailleuses 
du caoutchouc 1... - 911 101 206 548 51 5 2,017 
Leather cutters, lasters, sewers and other leather 
workers — Coupeuses, monteuses, couseuses 
et autres travailleuses du culr ...............ceee 4,718 1,113 2, 134 1,239 184 23 5 20 1, 605 
Shoemakers and repairers — factory, n.e.s.? — 
Cordonnières et réparatrices —manuf., n.c.a.2 3,529 839 1,575 . 929 156 10 5 15 1,618 
Other_leather products makers — Autres ou- 
vrières de la fabrication d’ articles en cuir 1,029 254 469 274 19 13 1, 534 
Spinners, weavers, knitters and related workers — 
Fileuses, tisseuses, tricoteuses et travailleuses 
assimilées os ec eccteceeseece cesesecesssasersetsssescenenssees 7,607 1,327 2, 641 3,115 428 69 17 10 1, 794 
Spinners and twisters — Fileuses et retor- 
deuses oon eesesseecececateceneseteesserssssseenensness 970 115 305 503 37 10 |: 1,908 
Winders, reelers — Bobineuses et enrouleuses 854 118 312 355 46 12 11 1, 920 
Weavers — Tisseuses Eee 617 100 169 286 57 - — 5 1,945 
Knitters — Tricoteuses .. 2,068 427 800. 681 128 27 _ 5 1,683 
Finishers and calenderers — Finisseuses et 
CALANdFEUSES on. esceseceecesencenstnseetotatetees 382 68 188 111 10 5 1,627 
Other textile occupations — Autres travail- 
leuses des textiles 20.0... ccceescsssssssetees cence 2,401 445 756 1, 065 119 10 6 1,779 
Tailoresses, furriers, upholsterers and related 
workers — Tailleuses, fourreurs, rembourreuses : 
et travailleuses assimilées tees 39,342 9, 380 18, 025 9, 828 1,786 180 61 82 1,553 
Self-employed — Propre entreprise .. 1,379 829 276 149 68 23 15 19 1, 149 
Dressmakers and seamstresses — not in face 
tory— Couturières et ouvrières-couturières — 
sauf manufacture .... 3, 666 1,493 1,318 897 117 16 6 19 1,316 
Self-employed — Pro 1,026 87 207 18 47 5 8 9 977 
Furriers — Fourreurs ....... 796 143 270 240 123 9 ll 1,899 
Milliners; hat and cap m 
chapelières et casquettières 719 197 246 210 36 15 5 10 1,675 
Cutters, markers —textiles; garment and glove 
leather — Coupeuses, traceuses — textiles; : 
vêtements de CULE oo... eeececscsesseesceeseetesanees 615 175 282 122 31 - - 5 1,523 
Sewers and sewing machine operators,n.e.s.* — 
Couseuses et opératrices de machines & cou- . 
dre, nca... nn 29,690 6,448 13, 911 7, 822 1,329 103 34 43 1,576 
Apparel and related products makers, n.e.s.! — 
Ouvrières de la confection de vêtements et : 
d'articles connexes, n.c.a.} ........ceeeeeserees 3,639 901 1,897 682 125 29 _ 5 1,474 


‘ N.e.s. =Not elsewhere specified,— N.c.a. =Non classées ailleurs. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
‘année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
- Under 
Profession Total $1,000 $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- $6,000 + Average 
Moins de 2,999 3,999 4,999 5,999 Moyenne 
$1,000 
number.— nombre $ 
QUEBEC— Con. — QUEBEC — suite 
Craftsmen, production process and related workers— 
Con. — Ouvriéres de métiers,artisanes, ouvrières à la 
production et travailleuses assimilées — suite: 
Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers — Menuisiers, ébénistes, scieuses et 
travailleuses assimilées 548 176 250 93 15 5 9 1,416 
Paper makers, still operators, chemical and re- 
lated workers — Travailleuses de l'industrie 
chimique issus 1, 409 177 354 726 137 10 5 2,050 
Paper making occupations, n.e.s.! — Travail- { 
leuses de la fabrication du papier, n.c.a.1. 436 68 103 241 14 10 1,982 
Chemical and related process workers, 
n.e.s.! — Travailleuses de la chimie et ‘ 
des opérations connexes, n.c.a.?. we 885 88 231 458 103 - 5 2, 100 
Printers, bookbinders and related workers — Impri- 
meuses, relieuses et travailleuses assimi- 
. 1,777 240 506 869 121 26 15 1,974 
Bookbinders — Relieuses.. 865 | 77 256 497 20 15 1,990 
Jewellers, watchmakers and engravers — Bijou- 
tières, horlogères et graveuses en joaillerie .... 294 101 103 68 6 16 1, 468 


Machinistes, plumbers, sheet metal workers and re- 
lated workers — Machinistes, plombiers, tôlières 
et travailleuses assimilées ooo. egees 1,418 298 293 391 293 121 22 2, 182 

Metalworking machine operators, n.e.s.i — 
Conductrices de machines (travail des mé- 


taux), nca. ns 403 31 106 132 100 25 9 2,473 
Welders and flame cutters — Soudeuses et dé- 

coupeuses au chalumeau ou... eeeeee 303 17 49 94 63 20 2,015 
Metalworking occupations, n.e.s.i — Travail- | 

leuses de métaux, n.c.a.1,...,................ 367 84 84 16 67 465 10 2, 209 


Electricians andrelated electrical and electronics 
workers — Électriciennes et travailleuses assi- 
milées de l'électricité et de l'électronique... 2, 246 190 220 685 765 372 9 5 2, 798 

Fitters and assemblers — electrical and elec- 
tronics equipment — Ajusteuses et mon- 
teuses — matériel électrique et électronique 1,749 139 134 524 597 341 9 5 2, 886 

Electrical and electronics workers, n.e.8.! 
Travailleuses en électricité et électronique, 
MCB cc ccsesssesencsencecscnetecetscarscseerersenseseeeseess 339 36 52 112 124 15 2, 460 


Clay, glass and stone workers — Travailleuses de 
l'argile, du verre et de la pierre ee 354 75 58 155 61 — - 5 2,161 
Clay, glass and stone workers, n.e.s.! — Tra- 
vailleuses de l'argile, d du verre et de la 
pierre, n.c.a.1. esecss esses sesneeseeees vee 329 69 53 146 61 2, 047 


Other production process and related occupations — 
Autres ouvrières àla production et travailleuses 
assimilées 0... 16, 299 2,601 5, 364 4,603 2,922 677 72 60 2,064 

Forewomen, n.e.s.! (in the following indus- 
tries) — Contremattresses, n.c.a.l(dans les 


industries suivantes) .. a 2, 364 62 438 868 643 280 43 30 2, 854 
Food and beverage ind 
des aliments et boissons … 250 5 25 134 49 31 6 2,742 
Textile and clothingindustries — 
textile et du vêtement... 1,157 52 280 433 300 71 5 16 2, 558 
Other manufacturing industries — Autres 
industries manufacturières... 723 5 106 207 238 142 16 9 3, 203 
Tobacco preparers and products makers — 
Travailleuses du tabac et des produits du 
ÉADAC sens 2,405 129 207 511 | - 1,317 225 11 5 2, 934 
Bottlers, wrappers, labelers — Embouteil- 
leuses, emballeuses, étiqueteuses ............. 7,657 1,678 3, 318 1,941 631 76 4 . 8 1, 663 


1 N.e.s. = Not elsewhere spécified. — N.c.a. =Non classées ailleurs. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
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TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation ETUIS TT Ty | ~~ fp 


Profession rotar | "000 | $1,000- | $2,000- | $3,000- | $4,000- | $5,000- | se 004 | Averee 
Moins de 1999 | 2,999 | 3.999 | ‘4999 | ‘5,999 Moyenne 
number — nombre $ 


QUEBEC —Con, — QUEBEC - fin 


Craftsmen, production process and related workers — 


Con. — Ouvriéres de métiers, artisanes, ouvrières à la 
production et travailleuses assimilées — fin 
Other production process and related occupations — 
Con. — Autres ouvrières à la production et tra- à 
vailleuses assimilées — fin: 
Paper products makers — Travailleuses des 
articles en papier .. 1,304 231 468 571 | 20 9 5 1,725 
Inspectors, examiners, 
metal — ‘Inspectrices, examinatrices, cali 
breuses, n.c.a.!— métaux .. 561 57 104 148 181 62 9 2,625 
Production process and related” ‘workers, : | 
n.e.s.! — Travailleuses à la production et 
travailleuses assimilées, n.c.a.! ow. 1,554 350 630 449 100 15 5 5 1,668 
Labourers, n.e.s.!- (in the following industries) -— Ma- 
noeuvres, n.c.a.' (dans les industries suivantes) … 5,574 1,717 2,372 1,180 249 36 5 15 1,434 
Manufacturing — Industrie manufacturière 4,322 1,277 1,854 939 211 21 5 15 1,465 
Food and beverage industries — Industrie des 
aliments et boissons 849 271 387 148 43 1,340 
Textile and clothing industries — Indus- 
trie du textile et du vétement . 1,577 497 700 349 26 — 5 1,380 
Paper and ailied industries — Industrie du 
papier et produits connexes … . 286 83 92 101 5 5 : 1,567 
Other manufacturing industries — 
dustries manufacturières |: 1,505 388 628 327 131 16 - 15 1,615 
Trade — Commerce ...... a 490 142 208 131 9 1, 406 
All other industries — Toutes autres industries .. 559 226 243 75 10 5 1,174 
Occupation not stated — Professions non déclarées .... 6,343 738 865 159 3,672 120 88 101 2,154 
ONTARIO 
All occupations — Toutes professions... 594,307 | 148,604 | 132,468 | 153,784 | 105,868 31,218 10,827 11,538 2,153 
Self-employed — Propre entreprise ...........cccsceeseeee 19, 730 7, 844 4,538 2, 967 1,788 756 558 1,279 2,171 
Managerial occupations ~ Administratrices .................. 15, 624 2,651 2,541 3,135 2,794 1,467 1,161 1,875 3,432 
Self-employed — Propre entreprise 0.00... cece 6,771 2,049 1,606 1,129 703 294 279 711 2,661 
Managers, specified — Directrices, déterminées ... 3,543 205 261 762 1,088 578 318 331 3,623 
Credit managers — Directrices du crédit ........ 303 14 14 85 128 38 24 3,163 
Sales managers — Directrices de la vente ... 322 36 5 72 .94 46 25 44 3, 719 
Office managers — Directrices de bureau 1,542 40 60 245 504 337 202 154 3, 989 
Postmistresses — Maftresses de poste 456 90 133 135 54 39 - 5 2,035 
Purchasing agents and buyers — Agents des 
achats et acheteuses 00... cccsscseeseeeeees 163 15 49 206 257 95 53 88 3, 782 
Owners and managers, n.e.s.'(in the following in- 
dustries) — Propriétaires et directrices, n.c.a.! 
(dans les industries suivantes) . a 12,081 2,446 2,280 2,373 1, 706 889 843 1,544 3,376 
Self-employed — Propre entreprise .. 6,732 2,049 1, 600 1,129 686 288 274 706 2,653 
Manufacturing industries — Industrie manu- 
facturière oe ceeseecsseeesteesenenseees wee 1,014 104 119 159 117 92 114 309 4, 643 
Self-employed — Propre entreprise .... ws 371 65 64 T4 16 14 29 109 4,303 
Transportation, communication and other 
ties — Transports, communications etautres 
services d'utilité publique 0.0.0... ee 278 9 31 64 49 24 33 68 4, 744 
Wholesale trade — Commerce de gros we 477 51 48 65 90 31 70 122 5,158 
Retail trade — Commerce de détail . 5,394 1,252 1,186 1,276 781 272 254 373 2,613 
Self-employed — Propre entreprise | 3,780 1,152 983 655 390 174 . 141 285 2,382 
Finance, insurance, real estate — Finances, 
assurances, immeuble RUE 514 62 46 48 120 76 74 88 4,026 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classées ailleurs. 
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TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 

oo Under 

Profession Total $1,000 $1,000- | $2,000- Average 
: Moins de 1,999 2, Moyenne 


$1,000 


number — nombre 


ONTARIO —Con. — suite 


Managerial occupations— Con. — Administratrices — fin: 


Owners and managers, n.e.s.! (in the following in- 
dustries) ~Con. — Propriétaires et directrices, 
n.c.a.! (dans les industries suivantes) —fin: 

-Community, business and personal service 
industries — Services sociaux ,commerciaux, 


industriels et. personnels 3,482 879 194 703 360 185 185 376 2, 753 
Self-employed — Propre entreprise . 2,015 726 480 334 183 71 64 157 2, 216 
Health and welfare services — Santé et , : 
oeuvres de bienfaisance oc... see 312 25 43 72 25 24 41 82 4, 274 
Services to business management — Servi- 
ces fournis aux entreprises ou... 284 29 23 40 37 38 51 66 5, 263 
Personalservices — Services personnels 2,449 738 667 546 241 63 38 156 2,109 
Self-employed — Propre entreprise ... 1,698 641 437 289 158 42 23 108 1,962 
Public administration — Administration publi- 
QUE  iesecssesesseccssneecsressseststeecsesenensesssesensensenesens 673 50 25 23 148 183 104 140 4,571 
Federal administration — Administration 
fédérale oe eessscessssesseesteretsteneseotsnensese 344 21 15 9. 36 98 55 110 5,075 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciennes .. 75, 952 10, 306 8,737 11, 064 22,186 10,735 5,830 7,094 3,337 
Self-employed — Propre entreprise na ae 2,900 «967 675 486 334 112 86 240 2,478 
Teachers — Personnel enseignant .............ceseseenee 31,476 2,197 1,758 3,005 9,670 5,739 3,867 5,240 4,112 
Professors and college principals — Profes- 
seurs et directrices . 393 58 31 34 40 58 50 122 4,607 
School teachers — Institutrices ” 30, 259 1, 962 1,634 2,842 9,465 5,583 3,749 5,024 4,134 
Teachers and instructors, n.e.s.! — Profes- : 
seurs et instructeurs, n.c.a.t oes 824 * 177 93 129 165 98 68 94 8,085 
Health professionals — Spécialistes de la santé... 27,369 4,582 4,614 5,304 9,024 2,793 553 499 2,855 
Self-employed — Propre entreprise .. ase 1,124 153 271 - 296 186 70 19 129 3,283 
Physicians and surgeons — Méd . 
rurgiennes ..... 479 ai 94 67 49 “31 20 177 5,755 
Nurses, graduate 21,607 3,139 3,586 4,089 7,803 2,440 356 194 2,674 
Self-employed — Propre entreprise .. 794 134 216 227 159 45 - 13 2,198 
Nurses-in-training — lèves-infirmières ses 1,184 828 253 64 35 4 726 
Physical and occupational therapists — P y- . ‘ 
siothérapeutes et ergothérapeutes . . 782 125 102 180 235 96 20 24 2,817 
Pharmacists — Pharmaciennes 321 35 41 62 15 26 86 56 3,772 
Medical and dental technicians — Technicien- . 
nes des soins médicaux et dentaires 2,815 380 505 803 845 180 67 35 2,609 
Religion professionals — Clergé et ministres du 
culte .. 537 148 156 70 130 33 1,919 
Relig 
culte, n.d.a.? 475 114 141 70 126 24 1,983 
Artists, writers and musicians — Artistes, écri- 
vains et musiciennes ........ seen aes 4,403 1,443 743 574 643 363 264 373 2,558 
Self-employed — Propre entreprise 1, 290 667 307 112 94 33 33 44 1,624 
Artists, commercial — Dessinatr . 
‘ taires . 359 47 62 100 84 25 19 22 2,904 
Authors, ed | 
rédactrices et journalistes .........eesscssereee 1,437 226 157 191 324 206 145 188 3,471 
Musicians and music teachers — Musiciennes : : 
et professeurs de musique . 2,364 1, 093 484 248 205 127 95 112 1,914 
Self-employed — Propre entreprise … 1,052 558 257 100 65 ‘28 lé 30 1,547 
Other professionals — Autres professions libérales 11,677 1,882 1,424 2,065 2,641 1,734 1,068 863 3,155 
Draughtsmen — DessinatriceS wu... scsseeseeee 364 14 15 113 175 28 14 5 3, 162 
Accountants and auditors — Comptables et : 
vérificatrices ....sceccceesee . 771 21 48 117 205 111 129 140 4,219 
Dietitians — Diététiciennes 595 101 105 112 93 109 45 30 2,898 
Social welfare workers — Assis 2,227 500 |. 201 282 507 423 201 113 2,985 
Librarians — Bibliothécaires … 1,417 246 195 155 199 228 217 177 3,450 
Interior decorators and window dr. 
coratrices ~ensembliers et étalagistes 703 183 224 132 120 20 19 5 1,921 
Science and engineering technicians, n.e.s.!— 
Techniciennes scientifiques et autres, n.c.a.!… 1,713 178 205 552 523 205 41 9 2,720 
Professional occupations, n.e.s.! — Autres ° 3 309 


professions libérales, 1.0.8.) ....csesseue - 3, 272 574 384 526 666 527 307 288 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified, — N.c.a. = Non classées ailleurs. 
* N.o.r. = Not otherwise reported. — N.d.a. = Non déclarées autrement. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 


labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 


for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon |’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 


année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Occupation 


Profession 


ONTARIO —Con. — suite 


Clerical occupations — Employées de bureau .............. 
Self-employed — Propre entreprise .......ccssescsscssaeee 


Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres et 
CAISSLETES nes 
Office appliance operators — Mécanographes ........ 
Stock clerks and storekeepers — Commis : aux 
stocks et magasiniers 
Shipping and receiving clerks — 
tion et de réception ... 
Ticket, station and exp: 
Agents (billets, stations, messagerie), trans- 
OTS nn wes 
Stenographers — Sténographes .. 
Typists and clerk-typists — Dactylographes ‘et 
commis-dactylographes 0.0... ssssccesseseseeseeresessee 
Attendants, doctors’ and dentists’ offices — Assis- 
tantes, bureau de médecin et de dentiste .......... 
Clerical occupations, n.e.s.* — Employées de bu- 
TOAU, PCR cc ccescseetecsseseseseeessaneseracnennsersensseeses 


Sales occupations — Vendeuses ...............cccccsscreceeees 
Self-employed — Propre Entreprise ..........scecesceserersrens 


Forewomen, trade — Contremaftresses, commerce. 
Canvassers and other door-to-door salesmen — 
Solliciteuses et autres vendeuses à domicile .... 
Commercial travellers — Voyageuses de commerce 
Sales clerks — Commis-vendeuses .............sscssesees 
Insurance salesmen and agents — Agents et ven- 
deuses A’ASSUTANCES 4... 
Real estate salesmen and agents — Agents et ven- 
deuses d'immeubles aoe 
Brokers, agents and appr . 
tières, agents et estimateurs, n. c. val 
Other sales occupations — Autres. vendeuses 


Service and recreation occupations — Travailleuses 
des services et des activités récréatives .. 


Self-employed — Propre entreprise ... 


Protective service occupations — Travailleuses 
des services de protection .........cscscssceessrenrees 
Civilian protective service occupations — 
Travailleuses “civiles des services de 
DTOTOCTION re ee eee 


Housekeepers, waitresses, cooks and related 


workers — Intendantes, filles de table, cuisi- | 


nières et travailleuses assimilées 
Self-employed — Propre entreprise 
Lodging and boarding house keepers — Tenan- 
cières — chambres et pension . 
Self-employed — Propre entreprise.. 
Housekeepers (except private household), mat- 
rons — Intendantes (sauf maison . privée), 
gbuvernantes … 
Cooks — Cuisinièr 
Waitresses — Filles d 
Nursing assistants and aides 
infirmières et aides-infirmiéres 
Self-employed — Propre entreprise . 
Baby sitters — Gardiennes d'enfants … ae 
Maids and related service workers, n.e.s.!— 
Femmes de chambre et travailleuses assi- 
milées, N.C.) ere we 
Self-employed — Propre entreprise .... 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Total 


217, 312 
342 
41,899 
10, 280 
1,865 
1, 864 
420 

64, 003 
24, 336 


1,744 


70,901 


52, 420 
338 


1,848 
341 
46,748 
804 
567 


273 
340 


121, 047 
7,995 


920 


643 


v 


Under 
$1,000 


Moins de 


$1,000 


96 

8, 265 
914 
287 
269 
15 
5,576 
3, 696 


343 


12,391 


21,861 
165 

61 
1,501 
94 

19, 592 
7 95 
133 


15 
206 


56, 484 
3,857 


315 


268 


44,015 
2,522 


2, 193 
2,113 


615 
1, 960 
11, 428 
3, 867 

112 
4,375 


19, 554 
"259 


‘N.e.s, = Not elsewhere specified. — N.c.a,=Non classées ailleurs. . 


Average 


Moyenne 


58 

7, 562 
1,263 
534 
590 

65 
7,455 
3,901 
390 
12, 584 


17,176 
56 


39, 009 
1,829 


164 - 


104 


27, 821 
940 


779 
734 


1,165 
2, 208 
7,179 
5,683 
89 
200 


10, 597 
87 


75, 989 
7i 
13,832 
4,012 
734 
722 


66 
18,985 
11,404 

712 
25,522 


9,760 
40 


19, 139 
1,027 


171 


90 


13, 588 
430 


398 
368 
1,146 
1,702 
6,261 


2,836 


number — nombre 


56, 728 
19 


9,219 
3,325 


14, 816 


33 


2,311 
656 


979 
266 


13 


60 


30 


237 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
| for the year ended May 31, 1961 — Continued @ 


TABLEAU 2. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
_ Under 
Profession Total $1,000 $1,000- | $2,000- | $3,000- $6,000 + Average 
Moins de 1,999 2,999 3,999 Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
ONTARIO — Con. ~ suite 
Service and recreation occupations—Con. — Travail- 
leuses des services et des activités récréa- 
tives — fin: 
Athletes, entertainers and related workers — 
Athlètes, comédiennes et travailleuses assimi- 
VEOS rs 901 348 125 110 64 89 : 62 103 2, 505 
Actresses and entertainers — Actrices et co- 
MÉdIENRES ooo eccsessegeeaeesecseescatenggacesessenss 418 157 87 64 26 35 23 26 2,123 
Athletes and sports officials — Athlétes et - 
officiels d'organisations sportives ............ 483 191 38 46 38 54 39 77 2,834 
Other service occupations — Autres travailleuses 
des services ne 30,326 11, 806 10, 899 5,270 1,539 376 148 288 1,431 
Self-employed — Propre entreprise ... we 3,465 1,240 855 571 372 179 98 150 2,041 
Barbers, hairdressers, manicurists — Bar- 
biers, coiffeuses, manucures oe 8, 386 2,643 2,301 1,835 964 315 134 194 1,901 
Self-employed — Propre entreprise we 3,209 1,079 812 559 354 172 98 135 2,083 
Laundresses and dry cleaners — Blanchis- 
seuses, dégraisSeuses se. 7,963 2,334 3,673 1,657 243. 31 |. - 25 1,425 
Elevator tenders, building — Filles d'as- h 
CONSE oo... csecesesecssecereesceeeseensaceceeteaenenscentees 453 118 154 157 20 - - 4 1,699 
Janitors and cl — Concierges 
et nettoyeuses, immeubles ... ae 12, 239 6,004 4,509 1,461 206 19 5 35 1,113 
Attendants, recreation and amus r- 
diennes des lieux de récréation et d’amuse- 
MONE ooo cccecesereneezecrecseerssevasaonenserecseentensons 355 295 45 10 - - - 5 654 
Service workers, n.e.s.! — Travailleuses des 
services, n.c.a.1 oe ceseseteteencoeaeeestcesererasers 196 335 202 146 87 5 5 16 1,536 
Transport and communication occupations — Travail- 
leuses des transports et communications .................. 13, 393 2,517 2, 829 4,712 2, 661 397 200 71 2, 193 
Operators, road transport — Conductrices, trans- . . 
port FOUtIET uns 429 170 118 86 25 20 | 5 5 1, 580 
Other communication occupations — Autres travail- 
leuses des communications oo... oe 12, 788 2, 293 2,672 4, 582 2, 607 367 195 72 2,219 
Telephone operators — Téléphonistes 11,980 1,999 2,442 4,466 2,474 |, 342 195 62 2,256 
Postmen and mail carriers — Factri 
postières oo. eegeeecees 280 58 130 53 39 1,667 
Messengers — Messagères … 277 198 60 19 734 
Farm workers? — Travailleuses agricoles? ... 3, 843 3,101 645 70 12 - 5 10 616 
Farm labourers ~ Ouvriéres agricoles . 3, 683 3, 006 593 60 9 - 5 10 607 
Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvrières de métiers, artisanes, ouvrières à la pro- 
duction et travailleuses assimilées ... aes 19,858 16, 086 23, 637 26,851 10, 754 1,968 284 278 1,947 
Self-employed — Propre entreprise 1,025 589 213 139 50 2 9 23 1,356 
Millers, bakers, brewers and related food work- 
ers — Meuniéres, boulangéres, brasseuses et 
autres travailleuses de la production d’aliments 5, 180 1,387 1,328 1,473 817 150 - 25 1,896 
Bakers — Boulangéres 0.0.0... ..ssescssesecseeeceseeeee 610 154 206 208 36 - - 6 1,714 
Meat canners, curers, packers — Conserveu- 
ses, fumeuses et saleuses de viande 1, 167 116 217 338 396 100 2,496 
Fruit and vegetable canners and packers — 
Conserveuses de fruits et légumes 1,189 617 252 224 86 10 1,241 
Other food processing occupations — Autres 
trav. du traitement des aliments 10... 1,588 352 479 535 188 20 - 14 1,997 
Tire builders, vulcanizers and other rubber work- 
ers — Confectionneuses de pneus, vulcani- 
seuses et autres travailleuses du caoutchouc .. 976 146 227 334 253 16 2,154 
Other rubber workers — Autres travailleuses 
du caoutchouc oo ccceerce reser eereneeenees 801 136 202 311 140 12 2,012 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classées ailleurs. 
2 Excludes farm operators. — Ne comprend pas les exploitants agricoles. 


TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 
Occupation 
- Under 
Profession $1,000 | $1,000- | $2,000- $4,000- | $5,000- Average 
Moins de 1,999 2,999 4,999 5,999 Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
ONTARIO — Con. — suite 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvrières de métiers, artisanes, ouvrières à la 
production et travailleuses assimilés — suite: 
Leather cutters, lasters, sewers and other leather 
workers — Coupeuses, monteuses, couseuses 
et autres travailleuses du cuir ooo. 3,951 787 1,575 1,308 213 46 10 12 1,828 
Shoemakers and repairers — factory, n.e.s.! — 

Cordonnières et réparatrices — manuf.,n.c.a.! 2,915 576 1,123 969 190 46 5 6 1,744 
Other leather products makers — Autres où- 

vrières de la fabrication d'articles en cuir _ 198 166° 358 246 23 - 5 1,588 

Spinners, weavers, knitters and related workers — 

Fileuses, tisseuses, tricoteuses et travailleuses 
SSIMILÉES mn 5,912 1,132 1,772 2,555 423 10 5 15 1,838 

Spinners and twisters — Fileuses ‘et retordeu- 

SOS i esscssseccctessnsesesersseeanseseeccsseseereeeteleseteatencs 769 147 183 378 51 5 - 5 1,910 
Winders, reelers — Bobineuses et enrouleuses 1, 202 196 320 605 71 - _ 10 1, 946 
Weavers — Tisseuses . 435 - 107 98 181 44 |: — 5 1,806 
Knitters — Tricoteuses .. n 1,355 237 536 516 ” 66 1,712 
Finishers and calenderers — Finisseuses et 

calandreuses . 387 14 163 130 20 1,709 
Other textile occu 

leuses des textiles .. we , 1, 393 320 382 559 132 1,797 

Tailoresses, furriers, upholsterers and related 
workers — Tailleuses, fourreurs, rembourreuses 
et travailleuses assimilées . 20, 318 4,530 7,900 6, 354 1,342 119 17 56 1,688 
Self-employed — Propre entreprise 890 - $34 192: 115 31 2 3 13 1, 238 
Tailoresses — Tailleuses . 425 112 175 118 15 5 1, 502 
Dressmakers and seamstresses — not in fac- , 

. tory — Couturiéres et ouvriéres-couturiéres — . 

sauf manufacture te 4, 420 1, 482 1, 569 1,120 211 10 10 18 1, 508 

Self-employed — Propre entreprise aes 195 499 166 - 92 25 - — 13 1, 198 
Furriers — Fourreurs . 562 | 66 164 237 76 15 4 2, 046 
Cutters, markers — textiles; garment and glove 

leather — Coupeuses, traceuses — textiles; 

vêtements de Cuir... 683 133 227 241 82 1,763 
Sewers and sewing machine operators, n.e.s.!— 

Couseuses et opératrices de machines à cou- 

dre, n.c.a.? .... te 12, 402 2, 343 5, 036 4, 090 837. 12 - 24 1,726 
Apparel and relat 

Ouvriéres de la confection de vétements et 

d’articles connexes, n.c.a.? .......... Es 1,612 347 670 465 106 15 - 9 1, 696 

Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 

workers — Menuisiers, “bénistes, scieuses et 
travailleuses assimilées ...........ccssecessssseessecree 939 233 250 349 91 _ 11 5 1,855 

Woodworking machine operators, n.e.s.! — 

Conductrices de machines à bois, n.c.a.? 357 61 87 163 41 - 5 1,974 
Woodworking occupations, n.e.s.! — Travail- . . 

leuses du bois, n.c.a.! oo sssesnsesesse reas 393 118 104 121 41 - 6 5 1,853 

Paper makers, still operators, chemical and re- 
lated workers — Travailleuses de l'industrie chi- 
mique … ns 1,156 127 210 514 225 65: 5 10 2,397 
-Chemi 
n.e.s,' — Travailleuses de la chimie etdes 
opérations Connexes, NCB? nn. 855 81 178 395 137 49 5 10 2,385 
Printers, bookbinders and related workers — Impri- 
meuses, relieuses et travailleuses assimilées .. 2,990 402 748 1,415 345 57 9 14 2, 146 
Compositois and typesetters ~ Compositrices 

et typographes . 406 28 98 158 73 40 4 5 2,515 
Bookbinders — Relieuses . " 978 149 239 493 87 6 - 4 2,024 
Other occupations in bookbinding — Autres : 

travailleuses de la reliure oo. .eseeeseseees 848 127 227 397 92 5 2,012 
Printing workers, n.e.s.! — Autres tra- È : . 

vailleuses de l'imprimerie, n.c.a.t - ou. 479 68 108 244 49 - 5 5 2, 296 


1N.e.s.=Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classées ailleurs, 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
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TABLEAU 2. Revenu total d'un emploi selon l'importance du revenu.de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et.main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 
Occupation 
_ Under 
Profession rote! | 91000 $3,000- | $4,000- | $5,000- | g6 oq), | +128 
Moins de 3,999 4,999 5,999 Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
ONTARIO -— Con. — suite. 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriéres de métiers artisanes, ouvrières à la 
production et travailleuses assimilées — suite: 
Furnacemen, moulders, blacksmiths and related 
metal workers — Conductrices de four, mouleu- 
ses, forgerons et travailleuses assimilées des 
métaux 252 34 35 89 75 19 2,413 
Jewellers, watchmakers and engravers — Bijou- . 
tières, horlogères et graveuses en joaillerie... 324 63 77 132. 30 17 5 2,022 
Machinists, plumbers, sheet metal workers and re- 
lated workers — Machinistes, plomblers tôlières 
et travailleuses assimilées . . 6, 367 910 1,304 2, 137 1,544 378 64 30 2, 325 
Fitters and assemblers, n.e.s. . 
Ajusteuses et monteuses, n.c.a,? — métaux | 1,602 | -231 318 459 469 111 - 14 2,403 
Metalworking machine operators, n.e.s.! 
Conductrices de machines (travail des mé- 
taux), n.c.a.? 2, 297 285 454 859 553 105 25 16 2,356 
Sheet metal workers — Téliéres.., 623 168 117 221 102 10 5 1,882 
Welders and flame cutters — Soude 
coupeuses au chalumeau... ner 7 440 42 69 146 148 30 5 2,563 
Metalworking occupations, 1.68.4 ~ Travail- . 
leuses de métaux, N.C.) on. csseeessseceeses 928 19 228 308 213 86 14 2, 423 
Mechanics and repairmen, exoept electrical and 
electronic — Mécaniciennes et réparatrices (sauf 
électricité et électronique)... 322 74 101 80 . 57 5 - 5 1,857 
Mechanics and repairmen, n.e.s.! — Mécani- . 
ciennes et réparatrices, DR nn. 256° 69 86 66 35 1, 647 
Electricians d related electrical and electronics 
workers — Electriciennes et travailleuses assi- 
milées de l’électricité et de l’électronique ... 6, 388 895 1, 200 2, 212 1,741 294 31 15 2, 324 
Fitters and assemblers — electrical and elec- 
tronics equipment — Ajusteuses et monteu- 
ses — matériel électrique et électronique .. 4, 768 661 936 1, 552 1,318 265 21 15 2, 338 
Electrical and electronics workers, n.e.s.! — 
Travailleuses en électricité et électroni- 
QUE, DeC Re cc ecscectesceeetseneseeseessseesasenensnss 1, 440 214 249 587 360 25 5 2, 252 
Painters, paperhangers and glaziers — Peintres, 
tapissières et vitrières we 469 85 135° 178 55 16 1,893 
Clay, glass and stone workers — Travailleuses de 
l'argile, du verre et de la pierre .. we 677 113 160 161 193 35 5 10 2,543. 


Clay, glass and stone workers, ‘n.e.8.) — Tre- 
vailleuses : de l'argile, du verre et de la : 
pierre, n.c.a.1 nc ceseseeetenes rennes ‘ 529 104 109 121 160 30° - 5 2, 380 


Other production process and related occupations — 
Autres ouvrières à la production et travailleuses 
assimilées... 23, 502 5, 158 6,577 7,545. 3, 297 727 117 81 1,944 

Forewomen, n.e.s.! (in the following indus- ‘ 
tries) — Contremaîtresses, .n.c.a.*(dans les 


industries suivantes)... 1,901 72 153 785 605 239 42 5 2,913 
Food and beverage industries — Industrie . 
des aliments et boissons 3... 360 29 39 114 116 57 5 2,855 
Textile and clothing industries — Indus- . 
trie du textile et du vêtement. 469 24 33 242 135 30 5 2, 680 
Other manufacturing industries — ~ Autres 
industries manufacturières ................0 854 10 55 360 280 134 10 5 3,041 


Tobacco preparers and products makers — Tre- 
vailleuses du tabac et des produits du 


ÉADAC rss andere 362 116 61 44 127 14 2,026 
Bottlers, wrappers, labelers — Emboutellieu- 
ses, emballeuses, étiqueteuses..…..........… 12, 688 8,425 4,024 3,781 1, 254 151 20 33 1,707 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classées ailleurs. 
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TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 


année terminée le 31 mai 1961 — suite 


eee 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 


Profession 


ONTARIO — Con. — fin 


Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvriéres de métiers, artisanes, ouvrières 4 la 
production et travailleuses assimilées — fin: 


Other production process and related occupations — 
Con. — Autres ouvrières à la production et tra- 
vailleuses assimilées —fin: © 

Paper products makers — Travailleuses des 
articles en papier 0. cecsseeseeteeecscneeee 
Photographic processing occupations — Tra- 
vailleuses des procédés photographiques 
Inspectors, examiners, gaugers, n.e.s.!— 
metal — Inspectrices. examinatrices, cali- 


and related workers, 
‘n.e.8.! — Travailleuses à la production et 
travailleuses assimilées, n.c.a.! ....... 


Labourers, n.e.s.! an the following industries) — Ma- 
noeuvres, n.c.a.! (dans les industries suivantes) ...... 


Manufacturing — Industrie manufacturière ........0.... 


Food and beverage industries — Industrie des | 


aliments et boissons 0.0.0... scecssteesesesseees 
Textile and clothing industries — Industrie du 
textile et du vêtement 0.0... csscsescsceeseens 
Paper and allied industries — Industrie du 
papier et produits connexes 00.0... ccscccsesess 

Other manufacturing industries — Autres 
industries manufacturières ... 
Trade — Commerce 
All other industries — Toutes autres industries .... 


Occupation not stated — Professions non déclarées … 


MANITOBA 


All occupations — Toutes professions... 
Self-employed — Propre entreprise oo... .cssessssscsesceees 


Managerial occupations — Administratrices ........:........... 
Self-employed — Propre entreprise 0... ccc 


Managers, specified — Directrices, déterminées . 
Owners and managers, n.e.8.! (in the following in 
dustries) — Propriétaires et directrices, n.c.a.! 

(dans les industries suivantes) . 
Self-employed — Propre entreprise 

Retail trade — Commérce de détail. 
Self-employed — Propre entreprise ... . 
Community, business and personal service 
industries — Services sociaux, commerciaux, 
industriels et personnels .............ccssscseseee 
Personal services — Services personnels 


Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciennes 0.0.0.0... ees . 


Self-employed — Propre entreprise 


Teachers — Personnel enseignant ... 
School teachers — Institutrices 


Health professionals — Spécialistes de la santé 
Nurses, graduate — Infirmières diplômées 
Medical and dental technicians — Technicien- 

nes des soins médicaux et dentaires 


$2,000- 
2,999 


$3,000- 


Under - 
1,000 
Total $ _ $1,000- 
Moins de 1999 

$1,000 
2,082 352 597 
494 82 109 
1,666 138 284 
“449 126 166 
3,620 788 1,142 
8,413 2,727 2,554 
5, 195 1, 480 1,608 
1, 284, 521 355 
731 232 302 
481 59 102 
2,252 582 730 
2,456 882 700 
611 321 204 
6,310 1,046 982 
75,585 19, 894 20,408 
2,207 969 582 
1, 644 330 344 
665 197 191 
433 75 61 
1,211 255 283 
658 197 191 
528 143 124 
391 138 115 
405 15 135 
311 65 115 
10,076 1,413 1,130 
414 182 96 
4,732 293 306 
4,567 268 277 
3,311 523 560 
2, 444 324 432 
595 120 97 


' N.e.s, =Not elsewhere specified. — N.c.a. =Non classées ailleurs. 


number — nombre 


857 


234 
54 


506 


35 


440 


969 
592 


10, 081 
151 


" 696 


19 


21 


Average 

$6,000 + _ 
Moyenne 

$ 
10 1, 987 
10 2, 154 
4 2, 565 
1,614 
19 1,958 
32 1, 688 
31 1,810 
5 1,585 
5| 1,454 
6 2,656 
10 1,793 
21 1, 582 
1, 084 
93 2,526 
917 1, 950 
133 2,123 
109 2,896 
56 2, 880 
28 2,955 
81 2,875 
49 2, 190 
25 2, 344 
15 2, 000 
34 3,068 
19 2, 605 
599 3,148 
43 2,152 
418} 3,731 
388 3:728 
63 2, 674 
15 2, 890 
2,335 
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labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


——— —— 
Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 
Occupation L _ 
e fos i Under 
rofession Total $1,000 $1,000- $2,000- Average 
Moins de 1,999 2,999 Moyenne 
$1,000 
— L 
number — nombre 
MANITOBA — Con. suite 
Professional and technical occupations — Con. — Pro- 
fessions libérales et techniciennes — fin: 
Artists, writers and musicians — Artistes, écri- . 
vains et musiciennes 0. ssssssscseeegeerengerseren 676 275 114 100 70 31 38 48 | 2,139 
Musicians and music teachers — Musicien- 
nes et professeurs de musique .................. 423 219 68° 55 23 5 14 39 1,864 
Other professionals — Autres professions libérales 1,215 283 126 266 205 214° 63 58 2, 754 
Social welfare workers —:Assistantes sociales 342 58 31 60 74 : 100 9 10 3,041 
Professional occupations, n. e. s.! — Autres : 
professions libérales, n.c.a.l,............... 371 113 51 75 42 45 26 19 2,423 
Clerical occupations — Employées de bureau................ 26, 550 .3,943 5,565 11,481 4,480 869 135 717 2,196 
Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres 
et CAÏSSIÈTES oe eescessegeeceenennecnenseneenen anes 4, 854 869 1,017 ; 2,020 757 156 24 11 2, 098 
Office appliance operators — Mécanographes ....... 1, 881 137 301 1,095: 294 49 - 5 2,374 
Stenographers — Sténographes ...........sesesseeecens 7, 432 647 1, 036 3, 332 2,035 290 56 36 2,519 
Typists and clerk-typists — Dactylographes et H 
commis-dactylographes oa... cescueescsesecsseengecsegees 2,871 .336 774 | 1,518 204 34 5 2,052 
Attendants, doctors’ and dentists’ offices — Assis- |’ . 
tantes, bureau de médecinet de dentiste ........... 274 34 81 | 130 29 1,965 
Clerical occupations, n.e.8.! — Employées de bu- | 
reau, n.c.a.* 8,695 1,821 2, 149 3,231 1,114 315 40 25 2,005 
‘Sales occupations — VendeuSes oo... cies 1,361 2,994 2,325 1,525 398 55 16 48 1,408 
Sales clerks — Commis-vendeuses |... cere 6, 659 2,740 2, 229 1,347 293 15 11 24 1, 349 
‘Service ‘and recreation occupations — Travailleuses 
des services et des activités récréatives .....0.0..0...... 18, 161 8, 233 6, 973 2,245 523 119 29 139 1,198 
Self-employed — Propre entreprise oo... cess 856 424 228 96 42 47 4 15 1,588 
Housekeepers, waitresses, cooks and related 
workers — Intendantes, filles de table, cuisi- 
niéres et travailleuses assimilées . 13,239 6,181 5,095 1,542 .326 15 5 15 1,156 
Self-employed — Propre entreprise . 533 291 147 48 il 31 _ 5 1,430 
Lodging and boarding house keepe 
ciéres — chambres et pension. te 438 232 120 51 11 24 1,196 
‘Self-employed — Propre entreprise .............. 424 228 120 41 11 24 1,176 
Housekeepers (except private household), 
rons — Intendantes (sauf maison privée), 
gouvernantes . 514 63 200 159 68 24 2,035 
Cooks — Cuisiniéres .. 1,271 378 537 259 65 17 5 10 1,695 
Waitresses —.Filles de table .3,.474 1,794 1,412 237 26 5 . 962 
Nursing assistants and aides — Assistantes | - 
infirmières et aides-infirmières ne 2,.486 683 1,121 601 16 5 1,497 
Baby sitters — Gardiennes d'enfants 680 640 35 - 5 344 
Maids and related service workers, n.e.s.* — os 
‘Femmes de chambre et travailleuses assi- . 
milées, n.c.a.1,...................... 4,.366 2,385 1, 666 235 75 - - 5 981 
Other service occupations — Autres travailleuses 
des services ne 4,755 1,983 | 1,849 673 173 .39 19 19 1,293 
‘Self-employed — Propre entreprise .... 287 106 72 48 31 16 ‘4 10 1,977 
‘Barbers, hairdressers, manicurists — Bar . . 
biers, coiffeuses, manucures se 969 291 263 293 82 16 ; 14 10 1,778 
Self-employed _ bropre entreprise ... 257 86 67 43 31 16 4 10 2,093 
Laundresses and dry cleaners — Blanchis- 
seuses, dégraisseuses oo... cceseseeenene 1, 166 354 594 179 21 14, - 4 1,393 
Janitors and cleaners, building — Concierges - 
et nettoyeuses, IMMEUDIES nn 2,312 1,190 901 166 46 4 5 1,027 
Transport and communication occupations — Travail- . 
leuses des transports et communications. 2,002 410 389 898 260 29 5 il 2,018 
Cther communication occupations — Autres travail- . 
leuses des communications ves 1,917 378 381 863 255 24 5 11 2,033 
Telephone operators — Téléphonistes | 1,776 309 370 842 224 20 > 11 2, 060 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified.— N.c.a. = Non classées ailleurs. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 


labour. force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 


for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 


année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Occupation 


Profession 


MANITOBA — Con. — fin 


Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvriéres de métiers,artisanes, ouvrières à la produc- 
tion et travailleuses assimilées …............................. 


Millers, bakers, brewers and related food work- 
ers — Meunières, boulangères, brasseuses et 
autres travailleuses de la production d'aliments 

Meat canners, curers, packers — Conserveu- 
ses, fumeuses et saleuses de viande ........ 


Tailoresses, furriers, upholsterers and related 
workers — Tailleuses, fourreurs, rembourreuses 
et travailleuses assimilées ... . 

Dressmakers and seamstre 
tory—Couturiéres et ouvriéres-couturiéres — 
sauf MANULACCUTE ns nsrnerses 

Sewers and sewing machine operators,n.e.s.!— 
Couseuses et opératrices de machines à cou 
CTO, NCB. ee eseccsceseeeeeecestessseasnsaseseentnennnees 

Apparel and related products makers, n.e.s.! — 
Ouvriéres de la confection de vétements et 
d'articles connexes, n.c.a.! ss 


Printers, bookbinders and related workers — Impri- 
meuses, relieuses et travailleuses assimilées 


Other production process and related occupations — 
Autres ouvrières à la production et tra- 
vailleuses assimilées .... . 

Bottlers, wrappers, 
leuses, emballeuses, étiqueteuses. ............ 
Paper products makers — Travailleuses 
articles en papier siens 


Labourers, n.e.s.' (in the following industries) — Ma- 
noeuvres, n.c.a.! (dans les industries suivantes) .... 


Manufacturing — Industrie manufacturiére .............. 
Food and beverage industries — Industrie 

des aliments et boissons 

Trade — Commerce 


Occupation not stated — Professions non déclarées .... 


SASKATCHEWAN 


All occupations — Toutes professions ..........ccseeees 


Self-employed — Propre entreprise ss 


Managerial occupations — Administratrices .............0. 
Self-employed — Propre entreprise 


Managers, specified — Directricés, déterminées .. 
Postmistresses — Maftresses de poste oe. 


Owners and managers, n.e.s.' (in the following in: 
dustries) — Propriétaires et directrices, n.c.a.* 
(dans les industries suivantes) . 
‘Self-employed — Propre entreprise 

Retail trade — Commerce de détail . 
Self-employed — Propre entreprise .. 
Community, business and personal service 
industries—Services sociaux, commerciaux, 
industriels et personnels ..ccerscesecneees 
Personal services — Services personnels 


Total 


1, 154 


539 


253 


4,614 


718 


3,077 


389 


283 


1,933 


1,145 
273 


922 
517 


280 
331 


929 | 


51,753 
2,137 


1,625 
‘643 


428 
317 


1,197 
643 
574 
405 


358 
256 


Under 
$1,000 


Moins de 
$1,000 


1, 820 


106 
45 


1,117 


215 


743 


75 


. T2 


472 
345 
44 


436 
242 
141 
146 


135 


14, 550 
940 


343 
167 


73 
73 


270 
167 
127 
117 


80 
48 


1 N.e.s. =.Not elsewhere specified. — N.c.a.= Non classées ailleurs. 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


$1,000- 


3, 291 


176 
58 


2,091 
249 


1,482 


66 


793 
492 
115 


262 
159 
82 
82 


120 


11, 889 
515 


422 
216 


115 
105 


307 
216 
151 
119 


128 
99 


212 


$2,000 - 


number — nombre 


2,133 


108 
35 


1, 207 


227 


716 


92 


123 


563 
284 
104 


168 
75 
30 
93 


96 


432 


144 


110 


154 


10 


108 


10 


14 


95 


19 
10 


51 
36 


27 
10 


516 


1, 548 


52 


28 


23 


3, 232 


32. 


740 


$6,000+ 


17 


12 


132 
137 


Average 


Moyenne 


1, 637 


1,989 
2,343 
1,583 
1,733 
1,530 
1,498 
1,791 
1,602 


1,447 
1,760 


1, 241 
1, 247 
1,197 
1, 302 


2,559 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, @ 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 
Occupation 
- Under 
Profession $1,000 Average 
Total : _ , , à , . $6,000 + _ 
Moins de 1,998 2,999 3,999 , , Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
SASKATCHEWAN — Con. — suite 
Professional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciennes ............cccccccssssssssseseseee 10,082 1,298 . 890 1,936 2,634 2, 246 509 469 3,191 
Self-employed — Propre entreprise .......sesscsseenee 379 184 . 84 61 24 - 4 22 2,107 
Teachers — Personnel enseignant 4,787 254 234 845 1,212 1,617 303 322 3,723 
School teachers — Institutrices .... 4,661 249 216 825 1,174 1, 603 298 296 3,713 
Health professionals — Spécialistes de la santé 3,844 565 552 834 1,234 456 | 110 93 2, 824 
Nurses, graduate — Infirmières dipl6mées ..., 2,833 298 416 541 1,027 418 . 101 32 2, 947 
Medical and dental technicians — Technicien- 
nes des soins médicaux et dentaires 578 103 107 200 141 23 4 2,214 
Artists, writers and musicians — Artistes, écri- : 
vains et musiciennes ... 441 249 77 61 15 30 9 1, 386 
Musicians and musi 
nes et professeurs de musique 327 206 66 41 5 5 4 1,091 
Other professionals — Autres professions libérales 863 205 92 181 130 138 77 40 2,788 
Social welfare workers — Assistantes sociales 276 84 26 35 35 58 13 25 2,793 
Clerical occupations — Employées de bureau ... 15, 294 2,964 2,919 5,661 2,997 614 99 40 2,161 
Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres à 
et caissières us 3,436 804 688 1,190 594 118. 27 15 2, 056 
Office appliance operators — Mécanographes . 629 78 92 294 149 11 - 5 2,365 
Stenographers — Sténographes ...........ecsscscsssceensess 5,025 651 872 1,804 1, 339 308 35 16 2,433 
Typists and clerk-typists — Dactylographes et 
commis-dactylographes .........ccssssesesssesesereseseeeee 1,244 223 282 510 208 21 2,041 
Clerical occupations, n.e.s.! — Employées de bu- : : 
TOU, DCR oc cessssesecccsesesesesnssserscsencssesesenesecens 4, 602 1,120 901 1,716 673 151 37 4 1,980 
Sales occupations — Vendeuses ................cccccccsecorees 5, 658 2, 009 2, 033 1,262 267 55 10 20 1,461 
Sales clerks — Commis-vendeuSes .,.........:ccccceeee 5,194 1,772 1, 990 1,207 171 29 5 20 1,454 
Service and recreation occupations — Travailleuses 
des services et des activités récréatives .. 14,300 6,688 4, 230 2,699 465 104 36 18 1,262 
Self-employed — Propre entreprise .... 806 416 171 90 38 33 24 34 1,643 
Housekeepers, waitresses, cooks and related 
workers — Intendantes, filles de table, cuisi- 
nières et travailleuses assimilées wo sees 11, 089 5, 244 3, 285 2,114 338 60 10 38 1,225 
Self-employed — Propre entreprise ... 39 287 18 37 17 ot 6 3 1,112 
Lodging and boarding house ‘keepers — Tenan- 
cières — chambres et pension .. tees 364 243 65 26 17 4 6 3 1,070 
Self-employed — Propre entreprise . 333 225 52 26 17 4 6 3 1,105 
Housekeepers (except private household), mat- 
rons — Intendantes (sauf maison privée), 
gouvernantes 472 53 142 205 | 44 19 4 5 2, 129 
Cooks — Cuisinières .. 1,067 239 408 374 41 5 1, 648 
Waitresses — Filles de table . 2,345 1, 209 911 179 41 _ _ 5 1,013 
Nursing assistants and aides — Assistantes 
infirmières et aides-infirmières .. . 2,033 482 574 870 90 12 - 5 1,724 
Baby sitters — Gardiennes d'enfants . . 756 703 19 10 19 _ - 5 461 
Maids and related service workers, n.e.s. 
Femmes de chambre et travailleuses assi- 
milées, n.c.a.! oo ecseescessseneeeesressensessseensnse 4,052 2,315 1,166 450 86 20 oo 15 1, 038 
Other service occupations — Autres travailleuses 
des services see 3,119 1,389 936 576 122 34 22 40 1,382 
Self-employed — Propre entreprise .. 367 129 93 53 21 22 18 31 2,277 
Barbers, hairdressers, manicurists — Bar- 
biers, coiffeuses, manucures wee 894 322 260 149 75 31 22 35 1,825 
Self-employed - Propre entreprise . “ 358 129 87 53 21 19 18 31 2, 266 
Laundresses, and dry cleaners — Blanchis- 
seuses, dégraisseuses ca sseeeasectensoesetceeeaeerane 868 186 378 273 26 - - 5 1,674 
Janitors and cleaners, building — Concierges . 
et nettoyeuses, IMMEUDIES nn. 1,133 774 239 109 11 832 


? N.e.s.= Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classées ailleurs. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale.et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 


Occupation 
_ Under 
Profession $1,000 “ann. . Average 
Total _ 000 | 85000 | $6,000 + - 
Moins de , , Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
SASK ATCHEWAN — Con. — fin 
Transport and communication occupations — Travail- 
leuses des transports et communications . 1,77 488 512 424 246 63 30 14 1, 883 
Other communication occupations — Autres travail : | | 
leyses des communications ............ sees ne 1,710 456 506 408 236 63 27 14 1,893 
Telephone operators — Téléphonistes es 1, 636 382 506 408 236 63 27 | 14 1, 964 


Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvriéres de métiers, artisanes, ouvrières à la produc- 
tion et travailleuses assimilées .0.....0...cccccccsssssssssonn 1,753 443 578 548 161 5 18 1, 720 


“Millers; bakers, brewers and related food work- 
ers — Meunières, boulangères, brasseuses et : 
autres travailleuses de la production d'aliments 327 13 92 87 75 1,918 


Talloresses, furriers, upholsterers and related 
workers — Tailleuses, fourreurs, rembourreuses 
et travailleuses assimilées oon 691 189 262 210 25 - 5 1, 550 

Dressmakers and seamstresses—not in fac- 
tory —Couturiéres et ouvriéres-couturléres - 
sauf manufacture .. vane . 436° 153 126 137 20 1,471 


Other production process and related occupations - 
Autres ouvrières à la production et tra- 


vailleuses assimilées... 525 132 185 167 36 5 1, 687 
Bottlers, wrappers, labelers — Embouteil- 
leuses, emballeuses, étiqueteuses.............. 287 97 96 68 26 ‘ _1, 560 
Labourers, n.e.s.! (in the following industries) — Ma- | . - 
noeuvres, n.c.a.’ (dans les industries suivantes) .... 338 148 125 ‘39 20 6 1,310 
Occupation not stated — Professions non déclarées .... 166 77 | 57 92 526 14 2,774 
ALBERTA 
All occupations — Toutes professions …. 98, 488 27, 438 22, 286 24,313 15,617 5,274 1,866 1, 694 2, 058 
Self-employed — Propre entreprise 3, 168 992 832 487 279 188 93 297 2,506 
Managerial occupations — Administratrices 2,918 491 588 625 604 222 129 259 3, 126. 
Self-employed — Propre entreprise ...............cccceeees 1, 320 319 323 229 147 87 46 | 169 3,072 
Managers, specified — Directrices, déterminées. 696 92 96 179 206 55 33 35 2,926 
Office managers — Directrices de bureau 270 15 20 5 94 26 19 21 3, 360 
Owners and managers, n.e.s. (in the following 
industries) -- Propriétaires et directrices,n.c.a.? 
(dans les industries suivantes)... tees 2, 222 399 492 446 398 167 96 224 3, 189 
Self-employed — Propre entreprise .. 1, 309 319 320 229 139 87 46 169 3,076 
Retail trade — Commerce de détail. 963 123 207 229 173 74 47 110 3, 279 
Self-employed — Propre entreprise... 647 123 146 134 69 49 26 100 3,381 
Community, business and personal “service 
industries — Services sociaux scommerciaux,. 
industriels et personnels .. 809 203 224 152 108 44 29 49 2, 768 
Self-employed — Propre entreprise ... 506 161 148 83 47 19 14 34 A 
Personal services — Services personnels 601 173 184 109 85 10 19 21 2, 284 
Self-employed — Propre entreprise … 445 140 134 79 47 10 14 21 2,419 
Professional and technical occupations — Professions. 
libérales et technicieines 15, 624 2,098 1, 621 2, 224 4, 152 3,174 1, 255 1,100 3, 319 
Self-employed — Propre entreprise … 593 220 . 153 84 58 “32 10 36 |: 2, 034 
Teachers — Personnel enseignant 7,990 542 459 771 1,810 2, 397 1,065 946 4,032 
School teachers — Institutrices... 7,757 499 444 747 1,751 2, 369 1,045 902 4, 039 
Health professionals — Spécialistes de la santé... -5,.207 883 758. 1,015 | 1,873 497 104 177 2, 633 
Nurses, graduate — Infirmières diplémées...... 3,860 434 589 774 1,573 405 60 25 2,742 
Medical and dental technicians — Technicien- : 
nes des soins médicaux et dentaires .......... 718 220 111 158 198 26 5 2, 056 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified.— N.c.a, =Non classées ailleurs. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, q 
‘for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d’oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


OO — ——————————————— —————— 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 
Occupation 
— Under 
Profession $1,000 | $1,000- | $2,000- Average 
Moins de , , Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
ALBERTA-— Con. — suite 
Professional and technical occupations—Con. — Pro- | 
fessions libérales et techniciennes— fin: | 
Artists, writers and musicians — Artistes, écri- 
vains et musiciennes Een 151 336 139 143 64 35 10: 24 1, 689 
Self-employed — Propre entreprise ... 280 146 71 34 20 5 - 4 1,251 
Musicians and music teachers — Musicien- : 
nes et professeurs de musique ..... i 469 249 97 69 25 5 10 14 1,404 
Self-employed — Propre entreprise 259 132 64 34 20 "5 - 4 1,306 
Other professionals — Autres professions libérales ; 1, 500 288 231 280 370 226 57 48 2,827 
Social welfare workers — Assistantes sociales | 280 65 15 65 69 53 13 2,719 
Science and engineering technicians, n.e.s.! — 
Techniciennes scientifiques et autres, n.c.a.! 262 35 59 44 75 39 10 2, 595 
Professional occupations, n.e.s.!— Autres 
professions libérales, n.c.a. oo ce 356 54 69 59 92 39 19 24 3,438 
Clerical occupations — Employées de bureau ................ 33,393 5,882 6,060 -12, 460 1,244 1,341 279 127 2,238 
Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres | 
et caissières oe . 7,264 1,576 1,649 2,439 1,252 253 76 19 2,067 
Office appliance op . 1, 833 182 242 902 464 43 2,407 
Stock clerks and storekeepers — Commis — 
stocks et magasiniers 272 55 84 93 40 1,737 
Stenographers — Sténographes 11,627 1,440 1, 588 4,359 3,412 660 110 58 2, 494 
Typists and clerk-typists — 
commis-dactylographes .. 2,470 403 525 1,142 363 26 11 2,056 
Attendants, doctors’ and dentists’ offices — Assis- 
tantes, bureau de médecin et de dentiste .......... 294 48 91 120 25 5 5 1,941 
Clerical ‘occupations, n.e.8.! — Employées de bu- 
TORU, DCB issus 9,381 2,114 1, 846 3,355 1, 633 325 63 45 2,085 
Sales occupations — Vendeuses ...........................:.... 10, 613 4,411 3, 442, 2,168 456 50 56 30 1,344 
Canvassers and other door-to-door salesmen — | 
Solliciteuses et autres vendeuses à domicile .... 378 272 16 15 5 - 5 5 790 
Sales clerks — Commis-vendeuses .................005 9, 787 4,011 3, 296 2,052 356 25 31 16 1,325 
Services and recreation occupations — Travailleuses . 
des services et des activités récréatives ...00........... 25,012 11,635 7,961 4,115 815 245 101 140 1,270 
Self-employed — Propre entreprise 0.0... cece 735 215 179 ‘133 57 60 25 66 2,459 
Protective service occupations — Travailleuses 
des services de protection .…............................. 265 115 20 31 29 55 10 5 2,995 
Housekeepers, waitresses, cooks and related | 
workers — Intendantes, filles de table, cuisi- ‘ 
nières et travailleuses assimilées .., 18, 301 9,034 5, 669 2, 860 532 103 48 55 1, 186 
Self-employed — Propre entreprise ... 299 131 89 21 16 14 8 20 2,023 
Lodging and boarding house keepers — Tenan- 
cières — chambres et pension .................... 277 123 77 18 17 14 8 20 2,131 
Housekeepers (except private household), mat- 
rons — Intendantes (sauf maison privée), 
gouvernantes 742 109 245 257 87 39 5 2,047 
Cooks — Cuisinières . 2, 066 619 715 447 195 10 10 10 1,600 
Waitresses — Filles de 4,245 2,287 1,522 332 73 10 16 5 1,031 
Nursing assistants and aides — Ss 
infirmières et aides-infirmiéres ........... 3,075 * 812 1,073 1,107 74 4 5 1,625 
Baby sitters — Gardiennes d'enfants .. . 1, 567 1,473 68 5 6 5 5 5 368 
Maids and related service workers, n.e.s.1 — 
Femmes de chambre et travailleuses assi- 
milées, N.C. i ccccccccesesessesesseseecsesseseeseees 6,310 3,602 1, 904 689 80 21 4 10 1,002 
Other service occupations — Autres travailleuses 
des services oo... ec ceeectenteteeaees 6, 364 2,432 2,267 1,208 254 87 43 LE) 1,438 
Self-employed — Propre entreprise … 415 70 90 107 41 46 17 44 2,814 


1N.e.s. =Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classées ailleurs. 
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TABLEAU 2. Revenu total d'un emploi selon l'importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de Ja main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d’oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 


année terminée le 31 mai 1961 — suite 


5 


Occupation 


Profession 


ALBERTA — Con. — fin 


Service and recreation occupations —Con. — Travailleuses 
des services et des activités récréatives — fin: 


Other service occupations —Con, — Autres travailleuses 
des services — fin: 

Barbers, hairdressers, manicurists —. Bar- 
biers, coiffeuses, manucures 
Self-employed — Propre entreprise .. 

Laundresses and dry cleaners — Blanchis- 
seuses, dégraisseuses .. . 

Janitors and cleaners, builc 
et nettoyeuses, immeubles 


Transport and communication occupations — Travail- 
leuses des transports et communications ................... 


Other communication occupations — Autres travail- 
leuses des communications “ 


Farm workers! — Travailleuses agricoles! ... 
Farm labourers — Quvriéres agricoles … 


Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvriéres de métiers, artisanes, ouvrières à la produc- 
tion et travailleuses assimilées ooo... ccc 


Millers, bakers, brewers and related food work- 
ers — Meuniéres, boulangères, brasseuses et 
autres travailleuses de la production d'aliments 

Meat canners, curers, packers — Conserveu- 
ses, fumeuses et saleuses de viande 


Tailoresses, furriers, upholsterers and related 
workers — Tailleuses, fourreurs, rembourreuses 
et travailleuses assimilés 

Dressmakers and seamstresses — 
tory — Couturiéres et ouvriéres-couturiéres— 


sauf manufacture .. 
Sewers and sewing mac 

Couseuses, et opératrices de machines à cou- 

dre, nca? ins 


Other production process and related occupations — 
Autres ouvrières à la production et tra- 
vailleuses assimilées ooo... ccccecsssessenssseseeseenee 

Bottlers, wrappers, labelers — Embouteil- 
leuses, emballeuses, étiqueteuses ............. 


Labourers, n.e.s.? in the following industries) — Ma- 
noeuvres, n.c.a.? (dans les industries suivantes) ..... 


Manufacturing — Industrie manufacturiére 
Trade — Commerce 


BRITISH COLUMBIA 
COLOMBIE-BRIT ANNIQUE 


All occupations — Toutes professions .…....................... 
Self-employed — Propre entreprise .........ccccsssssceeers 


Managerial occupations — Administratrices .................. 
Self-employed — Propre entreprise ou... eee 


Managers, specified — Directrices, déterminées | a 
Office managers — Directrices de bureau . 


Total 


Moins de 


$1,000 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


$3,000- 
3,999 


1,385 

359 
1,851 
2,704 


2,968 


2, 786 
2,661 


356 
303 


5, 108 


805 
406 


1,930 
867 


810 


1,538 
1,116 


827 
303 


300 


1,589 


135, 161 
6, 084 


5,345 
2, 582 


947 
370 


386 
49 


432 
1,418 


709 


632 
573 


258 


36, 235 
2,003 


1,011 
654 


122 
7 


 Excludes farm operators. — Ne comprend pas les exploitants agricoles. 
? N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a. = Non classées ailleurs. 


330 
77 


831 
1,016 


712 


648 
638 


84 
65 


1,345 


122 
48 


640 


264 


290 


390 
272 


265 


109 
83 


182 


26,970 
1,686 


1,146 
776 


85 
15 


103 


33,583 
948 


1,099 
448 


223 
57 


number — nombre 


146 


163 


24, 995 
659 


986 
339 


251 
121 


59 
38 


10 
10 


71 
51 


115 


15 
15 


42 


7,159 
290 


528 
111 


159 
92 


15 
15 


12 


14 


3,495 
158 


207 
80 


62 
53 


64 
39 


5 
5 


15 


10 


2,724 
340 


368 
174 


45 
25 


Average 


Moyenne 


2,093 
2, 909 


1,533 
1, 059 


1, 958 


1,996 
2, 000 


646 
595 


1,858 


2, 433 
2,620 


1,620 


1,549 


1,608 


1,750 
1,742 


1,334 


1, 518 
1,305 


2, 662 


2,157 
2,114 


2,717 
2, 320 


3, 208 
4,071 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, @ 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2, Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d'un emploi 
Occupation 
_ Under 
Profession $1,000 Average 
Total - - 
Moins de 1,999 2,999 Moyenne 
$1,000 
number — nombre $ 
BRITISH COLUMBIA —Con. 
COLOMBIE-BRITANNIQUE — suite 
Managerial occupations ~ Con. — Administratrices — fin: 
Owners and managers, n.e.s.? (in the following ine 
dustries) — Propriétaires et directrices, n.c.a.! 
(dans les industries suivantes) . 4,398 889 1,061 876 735 369 145 323 2,611 
Self-employed — Propre entreprise .... 2, 552 647 176 441 333 111 16 168 ; 2, 287 
Manufacturing industries — Industrie manu- 
facturiére 255 25 43 47 73 24 14 29 3,658 
Retail trade — Commerce de détail … 2,019 402 506 383 399 139 62 128 2,492 
Self-employed — Propre entreprise 1,404 372 429 220 208 65 23 87 2,156 
Finance, insurance, real estate — Finances, 
assurances, immeuble … 387 92 99 80 74 21 5 16 2,257 
Community, business and service 
industries — Services sociaux “commerciaux, i 
industriels et personnels 1,344 317 358 308 125 109 50 7 2, 331 
Self-employed — Propre entreprise ...... 785 246 267 135 52 27 29 29 1,871 
Personal services — Services personnels 981 272 308 230 79 43 9 40 1,935 
Self-employed — Propre entreprise ...... 654 217 242 113 37 11 9 25 1,710 
Ptofessional and technical occupations — Professions 
libérales et techniciennes …..…................................., j 19, 809 3, 084 2,036 2,308 4,381 3,420 2, 680 1, 900 3,478 
Self-employed — Propre entreprise 0.0.0... cece | 981 374 238 125 102 39 23 80/ 2,401 
Teachers — Personnel enseignant … 8,041 804 464 576 1, 266 1,517 2,036 1,378 4, 284 
School teachers — Institutrices .. | 7,698 133 428 530 1, 233 1,479 2,003 1, 293 4,301 
‘Health professionals — Spécialistes de la santé 1,520 1,234 1,065 1,135 2, 364 1,256 271 195 2,908 
Self-employed — Propre entreprise .............000. | 302 55 73 62 37 23 3 49 4,065 
Nurses, graduate — Infirmières diplémées ...... 5, 882 698 915 893 1,984 1,100 216 76 2, 943 
Nurses-in-training — Eléves-infirmiéres ......... 321 267 30 15 5 4 592 
Physical and occupational therapists — Phy- 
siothérapeutes et ergothérapeutes .............. : "278 46 21 69 91 36 5 10 2, 838 
Medical and dental technicians — Technicien- 
nes des soins médicaux et dentaires .......... 789 209 85 140 264 81 - 10 2, 404 
Artists, writers and musicians — Artistes, écri- 
vains et musiciennes ..... . 1,060 445 153 146 119 80 49 68 2,139 
Self-employed — Propre e 400 242 83 23 36 - 5 11 1,251 
Authors, editors and journalists : 
rédactrices et journalistes oo... eee 359 100 61 67 64 20 20 27 2,478 
Musicians and music teachers — Musicien- 
nes et professeurs de musique 555 303 18 54 45 25 24 26 1,722 
Self-employed — Propre entreprise .. 329 205 63 19 36 — - 6 1,187 
Other professionals — Autres professions libérales 2,843 490 316 400 580 519 314 224 3, 296 
Social welfare workers — Assistantes sociales 709 149 54 77 131 122 104 72 3,591 
Science and engineeringtechnicians, n.e.s.! — 
Techniciennes scientifiques et autres, n.c.a.* 330 71 49 47 107 46 10 2,525 
Professional occupations, n.e.s.! — Autres ° 
professions libérales, n.c.a.! oc 758 150 70 113 144 164 71 46 3,125 
Clerical occupations — Employées de bureau................ 47, 287 8,143 1, 622 16, 497 12, 380 2,212 288 145 2,315 
Bookkeepers and cashiers — Teneuses de livres 
et caissières ooo ce cecccegeeteeeteeetersesesesesennacees 10, 586 2,024 1,908 3, 664 2,381 469 114 26 2, 227 
Office appliance operators ~ Mécanographes ........ 2, 229 207 238 923 143 108 - 10 2, 587 
Stock clerks and storekeepers — Commis aux | . 
stocks et magasiniers . 348 143 10 106 24 5 1,461 
Stenographers — Sténographes .. 14, 896 1,657 2, 233 4,899 5,078 877 84 68 2,548 
Typists and clerk-typists — Dactylographes et 
commis-dactylographes 00... ccssccceeeecereessestenenee 3,821 766 666 1, 680 623. 71 5 10 2, 102 
Attendants, doctors’and denti 
tantes, bureau de médecin et de dentiste .......... 717 164 147 297 100 - 4 5 | 1,953 
Clerical occupations, n.e.s.! — Employées de bu- ° 
Peau, NCA sisi 14, 268 3,114 2, 297 4,797 3,339 634 61 26 2, 184 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified. — N.c.a.=Non classées ailleurs. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 13 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Continued 


TABLEAU 2. Revenu total d’un emploi selon l'importance du revenu de la population féminine non agricole âgée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d’ oeuvre actuelle par profession, main-d'oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31.mai 1961 — suite 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation 
Professio Under 
" $1,000 Average 
* Total _ $5,000- | $6,000 + _ 
Moins de Moyenne 


$1,000 


number — nombre 


BRITISH COLUMBIA — Con, 
COLOMBIE-BRITANNIQUE -- suite 


Sales occupations — Vendeuses..…............... 15,028 | 5,652 | - 4,206 3,566 1,260 209 65 +70 1,523 
Canvassers and other door-to-door salesmen — 

Solliciteuses et autres vendeuses à domicile.... 549 384 106 25 29 - 5 801 
Sales clerks — Commis-vendeuses .... . 13, 393 5, 046 3, 907 3, 327 960 104 35 14 1,464 
Real estate salesmen and agents 

deuses d'immeubles 281 29 70 64 37 31 4 46 3, 139 

Service and recreation occupations — Travailleuses 
des services et des activités récréatives.. 31, 555 14, 163 8,756 6,171 1,713 400 176 176 1,359 
Self-employed — Propre entreprise 1,743 631 474 266 184 100 26 62 1,846 
Housekeepers, waitresses, cooks and related ; 

workers — Intendantes, filles de table, cuisi- 

nières et travailleuses assimilées .. un 24, 354 11, 652 6, 757 4, 388 1,141 211 99 106 1, 272 

Self-employed — Propre entreprise ... 929 405 284 134 59 16 5 26 1, 462 

Lod: ing and boarding house: keepers — ‘Tenan- 
tes —chambres et pension... bes en 825 336 237 136 14 16 - 26 1,578 
Se empire — Propre entreprise . 776 317 232 131 54 16 - 26 1, 556 
Housekeepers (except private househol 
rons — Intendantes (sauf maison privée), 
gouvernantes . 954 188 220 296 146 61 38 5 2, 260 
Cooks — Cuisinières. 2, 265 657 823 530 192 50 13 |. 1,616 
Waitresses — Filles de 5, 858 3, 154 1, 907 634 111 26 10 16 1, 062 
Nursing assistants and aide 
infirmières et aides-infirmiéres.. vee 4, 337 1,054 1, 066 1,674 473 29 20 21 1,876 
Baby sitters — Gardiennes d'enfants . 1,499 1,417 56 . 5 16 _ 5 299 
Maids and related service workers, n.e.s. | 
Femmes de chambre et travailleuses assi- 
milées, MCB nn 8, 606 4,841 2, 443 1,113 129 29 13 38 1,053 
Athletes, entertainers and related workers — 

Athlètes, comédiennes et travailleuses assi- 

milées 263 133 45 30 20 20 5 10 1,715 
Other service occupations — Autres travailleuses : 

des services ven 6, 706 2, 301 1,910 1, 733 488 163 56 55 1, 633 

Self-employed — Propre entreprise . 713 166 179 117 110 84 21 36 2,424 

Barbers, hairdressers, manicurists — Bar- 

biers, coiffeuses, manucures............. wen 1,811 523 437 419 220 139 36 37 2,019 

Self-employed — Propre entreprise ... vies 657 161 157 108 94 84 21 32 2, 426 
Laundresses and dry cleaners — Bla 

Beuses, dégraiSSeuses oo. ..ccecccesesesene 2,061 424 635 829 140 5 10 18 1, 867 
Janitors and cleaners, building — Concierges 

et nettoyeuses, immeubles... 2, 214 1,031 736 335 -83 19 10 1,213 


Transport and communication occupations — Travail- | 
leuses des transports et communications 3, 237 448 567 1,124 992 111 10 5 2, 348 


Other communication occupations — Autres travail- . | 
leuses des communications wees 2,919 379 458 1, 006 963 98 10 5 2, 409 
Telephone operators — Téléphonistes nu 2,763 325 448 964 934 82 5 5 2,427 
Farm workers? — Travailleuses agricoles? .., 530° 372 104 35 14 5 779 
Farm labourers — Ouvrières agricoles … 438 324 89 20 5 675 
Craftsmen, production process and related workers — 
Ouvrières de métiers, artisanes ouvrières à la produc- - 
tion et travailleuses assimilées... we - 8,533 2,423 2, 099 2,320 1,412 213 49 17 1, 848 
Self-employed — Propre entreprise. 382 222 98 38 9 5 6 4 1,126 
Millers, bakers, brewers and related food work- . 
‘ers — Meunières, boulangéres, brasseuses et 


autres travailleuses de la production d’aliments 1, 666 600 472 357 201 21 10 5 1,610 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified, — N.c.a. = Non classées ailleurs, 
? Excludes farm operators. — Ne comprend pas les exploitants agricoles. 
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TABLE 2. Total income from employment by size for the non-farm female population 15 years of age and over in the current 
labour force, by occupation, total labour force and self-employed labour force, for the provinces, 
for the year ended May 31, 1961 — Concluded 


TABLEAU 2. Revenu total d'un emploi selon l’importance du revenu de la population féminine non agricole &gée de 15 ans et plus, 
faisant partie de la main-d'oeuvre actuelle par profession, main-d ‘oeuvre totale et main-d'oeuvre autonome, provinces, 
année terminée le 31 mai 1961 — fin 


Employment income group — Groupe de revenu d’un emploi 


Occupation TT D 
Profession onder 
Total _ $1,000- | $2,000- $3,000- | $4,000- 
Moins de 1,999 2,999 |. 3,999 4,999 
$1,000 
number — nombre 
BRITISH COLUMBIA — Con. 
COLOMBIE-BRITANNIQUE —fin 
Craftsmen, production process and related workers — 
Con. — Ouvrières de métiers, artisanes, ouvrières à la. 
production et travailleuses assimilées — —fin: 
Millers, bakers, brewers and related food work- 
ers —Con. — Meunières, boulangères, brasseuses 
et autres travailleuses de la production d’ali- 
ments — fin: 
Meat canners, curers, packers — Conserveu- 
ses, fumeuses et saleuses de viande 266 57 48 51 110 
Fish canners,curers, packers -- Conserveuses, 
fumeuses et saleuses de poisson... 547 257 150 110 25 - 
Fruit and vegetable canners and packers — 
Conserveuses de fruits et légumes .............. 343 151 89 97 6 
Other food processing occupations — Autres 
trav, du traitement des aliments................... 265 78 101 20 50 6 
Tailoresses, furriers, upholsterers and related 
workers — Tailleuses, fourreurs, rembourreuses 
et travailleuses assimilées 2, 552 685 TTT 834 212 30 
Self-employed — Propre entreprise... 316 191 14 32 4 5 
Dressmakers and seamstresses — not in fac- 
tory — Couturières et ouvrières-couturières— 
sauf manufacture sees 1, 108 367 269 394 57 15 
Self-employed — Propre entreprise .. ns -297 184 74 28 — 5 
Sewers and sewing machine operators, n.e,s.! — 
Couseuses et opératricesde machines À cou- 
dre, +O Ot: ins 1, 033 245 347: 345 92 - 
Carpenters, cabinetmakers, sawyers and related 
workers — Menuisiers, ébénistes, scieuses et 
travailleuses assimilées oer seen 543 54 95 88 203 103 
Printers, bookbinders and related workers — Impri- 
meuses, relieuses et travailleuses assimilées. 330 79 79 85 77 - 
Other production process and related occupa- 
tions — Autres ouvrières à la production et tra- 
vailleuses assimilées 1... 2, 696 779 499 756 606 39 
Bottlers, wrappers, labelers — Embouteil- 
leuses, emballeuses, étiqueteuses 1, 885 574 342 524 410 29 
Labourers, n.e.s.! (in the following industries) — Ma- 
noeuvres, n.c.a.! (dans les industries suivantes) ...... 1, 419 617 308 290 182 17 
Manufacturing — Industrie manufacturière 848 351 156 181 138 17 
Food and beverage industries — Industrie des 
aliments et boissons … 457 241 102 99 15 
Trade — Commerce 298 115 90 64 29 
Occupation not stated — Professions non déclarées...... 2, 309 287 87 168 1, 665 44 
to 


1 N.e.s. = Not elsewhere specified, — N.c.a. = 


Non classées ailleurs. 


Average 
$5,000- | 86,000 + _ 


Moyenne 


2,254 
1,349 


1,250 
10 1,794 


1,716 
1,134 


aa 
moO 


1, 609 
1, 034 


AD 


1, 750 


2, 769 


2, 039 


17 1,924 
6 1,871 


1,471 


5 1,613 


1,135 
1,429 


20 38 2,976 
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